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1928 ÉVI XL. TÖRVÉNYCIKK 

a z ö r e g s é g , r o k k a n t s á g , ö z v e g y s é g é s á r v a s á g e s e t é r e 

s z ó l ó k ö t e l e z ő b i z t o s í t á s r ó l . * ) 

I. Fejezet. A biztosítási kötelezettség. 

1« § « (1 ) Ö r e g s é g , r o k k a n t s á g , ö z v e g y s é g é s á r v a -

s á g e s e t é r e s z ó l ó b i z t o s í t á s r a k ö t e l e z e t t e k u g y a n a z o k 

a v á l l a l a t o k , ü z e m e k , h i v a t a l o k é s f o g l a l k o z á s o k , a m e -

l y e k a b e t e g s é g i b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g a l á e s n e k 

( 1 9 2 7 : X X I . t . - c . 1 . § - a ) , k i v é v e a z á l l a m , t ö r v é n y h a -

t ó s á g o k , v á r o s o k é s k ö z s é g e k h i v a t a l a i t v a l a m i n t a z 

á l t a l u k f e n n t a r t o t t v a g y k e z e l t i n t é z m é n y e k e t , i n t é -

z e t e k e t , v á l l a l a t o k a t é s ü z e m e k e t . 

( 2 ) A m . k i r . m i n i s z t é r i u m f e l h a t a l m a z á s t k a p , 

h o g y a z e t ö r v é n n y e l s z a b á l y o z o t t b i z t o s í t á s i k ö t e l e -

z e t t s é g e t a z e l ő b b i b e k e z d é s b e n e m l í t e t t v á l l a l a t o k o n , 

ü z e m e k e n , h i v a t a l o k o n é s f o g l a l k o z á s o k o n f e l ü l m á s 

v á l l a l a t o k r a , ü z e m e k r e , h i v a t a l o k r a é s f o g l a l k o z á s o k r a 

r e n d e l e t t e l k i t e r j e s s z e , m é g a k k o r i s , h a b e t e g s é g i b i z -

t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g a l á n e m e s n e k , f e l t é v e , h o g y a z o k 

a 2 . § - b a n f e l s o r o l t t i l t ó r e n d e l k e z é s e k h a t á l y a a l á 

n e m t a r t o z n a k . 

2 . § . ( , ) E t ö r v é n y h a t á l y a n e m t e r j e d k i a m e z ő -

g a z d a s á g r a é s a z e r d e i t e r m e l é s r e , a z á l l a t t e n y é s z -

t é s r e , a h a l á s z a t r a , a k e r t - é s s z ő l ő m ű v e l é s r e , a s e l y -

m é s z e t r e é s a m é h é s z e t r e . 

( 2 ) K ü l ö n ö s e n n e m t e r j e d k i e t ö r v é n y h a t á l y a : 

a ) a z e l ő b b i b e k e z d é s b e n m e g j e l ö l t f o g l a l k o z á s i 

á g a k b a t a r t o z ó ü z e m e k á l t a l h á z i l a g v é g z e t t k i s e b b 

é p í t k e z é s e k r e ; 

b ) a z e l ő b b i b e k e z d é s b e n m e g j e l ö l t f o g l a l k o z á s i 

á g a k k ö r é b e n a r a k t á r t a r t á s r a , r a k t á r o z á s r a , p i n c é -

s z e t r e , f u v a r o z á s r a , s z á l l í t m á n y o z á s r a , á l l a t t a r t á s r a , 

*) A törvénnyel egyidejűleg az elismert vállalati nyugdíj-
pénztárak tárgyában kiadott 6002/1928. eln. N. M. M. számú 
rendeletet és a törvény rendelkezéseit életbeléptető 3960/1928. 
eln. N. M. M. számú rendeletet is közöljük. — E rendeleteket 
lásd e törvény szövege után. 

A törvény teljes egészében 1929. évi január hó 1. napján 
lépett életba. 
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i d e é r t v e a v e r s e n y i s t á l l ó t a r t á s á t , g é p j á r m ű v e k ( g é p -

k o c s i , f e l v o n ó s t b . ) t a r t á s á r a , v a s ú t i ü z e m r e , t e k i n t e t 

n é l k ü l a h a j t ó e r ő r e é s e n n e k f e n n t a r t á s i m u n k á l a t a i r a , 

v a l a m i n t a z e m l í t e t t f o g l a l k o z á s i á g a k b a n v é g z e t t h a -

j ó z á s r a é s h a j ó r a k o d á s r a , ú g y s z i n t é n k o t r ó - , r é v - , 

k o m p - é s t u t a j o z ó ü z e m r e . 

( 3 ) N e m t e r j e d k i e t ö r v é n y h a t á l y a a z O r s z á g o s 

G a z d a s á g i M u n k á s - é s C s e l é d s e g é l y p é n z t á r r ó l s z ó l ó 

1 9 1 2 : V I I I , t . - c . 1 3 . § - á b a n e m l í t e t t v í z i t á r s u l a t o k r a 

( ö b ö l z e t e k r e ) é s a m . k i r . f ö l d m í v e l é s ü g y i m i n i s z t e r i 

t á r c a k e r e t é b e n h á z i k e z e l é s b e n v é g z e t t m u n k á l a -

t o k r a , ú g y s z i n t é n a z O r s z á g o s G a z d a s á g i M u n k á s -

p é n z t á r r ó l é s a g a z d a s á g i c s e l é d e k , v a l a m i n t a g a z -

d a s á g i g é p m u n k á s o k b a l e s e t e s e t é r e v a l ó b i z t o s í t á s a 

é s b e t e g s é g e s e t é b e n v a l ó e l l á t á s a t e k i n t e t é b e n i r á n y -

a d ó t ö r v é n y e s r e n d e l k e z é s e k r ő l s z ó l ó 1 9 1 3 : X X . t . - c . 

2 . § - á b a n e m l í t e t t g a z d a s á g i c s e l é d e k r e é s g a z d a s á g i 

g é p m u n k á s o k r a , i d e n e m é r t v e a k é p e s í t e t t g é p k e z e -

l ő k e t ( v i z s g á z o t t g é p é s z e k e t ) . 

3 , § . ( j ) A z ö r e g s é g é s r o k k a n t s á g e s e t é r e s z ó l ó 

b i z t o s í t á s r a k ö t e l e z e t t e k n e m r e , k o r r a é s á l l a m p o l g á r -

s á g r a v a l ó t e k i n t e t n é l k ü l a z o k a m u n k a v á l l a l ó k , a k i k 

e t ö r v é n y 1 . § - a é r t e l m é b e n b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g 

a l á e s ő v á l l a l a t , ü z e m , h i v a t a l , v a g y f o g l a l k o z á s k ö -

r é b e n m i n t m u n k a v á l l a l ó k m u n k a b é r f e j é b e n m u n k a -

v i s z o n y b a n á l l a n a k . 

( j M u n k a b é r n e k ( j a v a d a l m a z á s n a k ) s z á m í t : a 

f i z e t é s , a b é r , a n a p i b é r , a l a k á s p é n z , a m ű k ö d é s i , a 

d r á g a s á g i , a t ú l ó r a é s e g y é b p ó t l é k , r e n d s z e r e s í t e t t 

k ö z l e k e d é s i k ö l t s é g m e g t é r í t é s , a j u t a l o m , a j u t a l é k , 

a z e g y e z m é n y v a g y d a r a b s z á m s z e r i n t j á r ó d í j , a 

m u n k a v i s z o n y b ó l s z á r m a z ó m i n d e n k é s z p é n z , ú g y -

s z i n t é n m i n d e n t e r m é s z e t b e n i j á r a n d ó s á g , v é g ü l a h a r -

m a d i k s z e m é l y e k v á l t o z ó s z o l g á l t a t á s a i b ó l s z á r m a z ó 

b e v é t e l ( p l . b o r r a v a l ó s t b . ) 

( 3 ) Á t e r m é s z e t b e n a d o t t s z o l g á l t a t á s o k e g y e n -

é r t é k é t a z i n t é z e t ( 1 0 1 . § . ) b i z t o s í t á s i k e r ü l e t e n k i n t 

é s n e g y e d é v e n k i n t á l l a p í t j a m e g . A m e g á l l a p í t á s a 

b i z t o s í t o t t a k k o r a é s f o g l a l k o z á s a s z e r i n t f o k o z a t o s i s 

l e h e t . H a a b i z t o s í t o t t a t e r m é s z e t b e n k a p o t t s z o l g á l -

t a t á s o k é r t p é n z b e l i e l l e n s z o l g á l t a t á s t f i z e t , e n n e k a z 

ö s s z e g é t a z e g y e n é r t é k b ő l l e k e l l v o n n i . 

( 4 ) A z 1 9 2 7 : X X L t . - c . 1 6 . § - a h a r m a d i k , n e g y e -

d i k , ö t ö d i k é s h a t o d i k b e k e z d é s é n e k a j a v a d a l m a z á s r a 

v o n a t k o z ó r e n d e l k e z é s e i t a z e t ö r v é n n y e l s z a b á l y o z o t t 

b i z t o s í t á s n á l i s a l k a l m a z n i k e l l . 

4 . § , A m u n k a v á l l a l ó k k ö z ü l a t i s z t v i s e l ő k r e , a 

m ű v e z e t ő k r e , a k e r e s k e d ő s e g é d e k r e é s á l t a l á b a n a h a -
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:sonló állásban lévő és rendszerint havi vagy évi fize-
téssel alkalmazottakra, továbbá a vállalatoknak havi, 
vagy évi javadalmazásban részesülő segédalkalmazot-
taira az öregség és rokkantság esetére szóló biztosí-
tási kötelezettség csak akkor vonatkozik, ha javadal-
mazásuk a havi 500, illetőleg az évi 6000 pengőt nem 
haladja meg. 

5, §, (J A biztosítási kötelezettség kiterjed — az 
előbbi szakaszban (4. §.) meghatározott javadalmazási 
értékhatár figyelembevételével — a csupán egy mun-
kaadóval munkaviszonyban álló kereskedelmi uta-
zókra, kirakatrendezőkre, ügynökökre és pénzbesze-
dőkre. 

(2)' Az átmeneti, kisegítő vagy ideiglenes munka-
viszony szintén biztosítási kötelezettség alá esik. 

6, §. (t) A biztosítási kötelezettség tanoncokra, 
.gyakornokokra és kiképzésben részesülő más munka-
vállalókra csak akkor vonatkozik, ha munkateljesít-
ményükért természetbeni vagy más javadalmazásban 
részesülnek. 

(:í) Az otthonmunkások biztosításra kötelezettek; 
ezt a kötelezettségüket a m. kir. népjóléti és munka-
ügyi miniszter a m. kir. kereskedelemügyi miniszter-
rel egyetértve e törvény hatálybalépése után legkésőbb 
hat hónap múlva rendelettel szabályozza. 

7, §, (,) Belföldi vállalatoknak, üzemeknek, hiva-
taloknak és foglalkozásoknak külföldön dolgozó mun-
kavállalói az e törvényben megbatározott biztosítási 
kötelezettség alá csak akkor esnek, ha magyar hono-
sok és a munkahely államának törvényei alapján nin-
csenek öregség és rokkantság esetére biztosítva. 

(2) Külföldön foglalkozó külföldi honosok öreg-
ségi és rokkantsági biztosítási kötelezettségére a vi-
szonosság irányadó. 

8, §, (?) Öregség és rokkantság esetére biztosít-
tásra kötelezettek nemre, korra, állampolgárságra és 
a javadalmazás nagyságára való tekintet nélkül: 

1. a háztartási alkalmazottak, továbbá, akik a ház-
tartás vagy a család körében bérért, munkaerejüket 
egészen vagy túlnyomó részben igénylő, személyes 
szolgálatot teljesítenek (felolvasók, társalkodók, ház-
vezetők, ápolók, nevelők, magánkocsisok, magángép-
kocsik vezetői stb.); 

2. a házmesterek (házfelügyelők) és a segédház-
"mesterek; 

3. a hírlapárusok és a hírlapkihordók. 
(j) Az 1. pontban megjelöltek közül biztosításra 

nem kötelezett az, akit külföldi államnak a magyar 
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á l l a m t e r ü l e t é n m ű k ö d ő k é p v i s e l e t i h a t ó s á g á h o z t a r -

t o z ó , t e r ü l e t e n k í v ü l i s é g e t é l v e z ő e g y é n a l k a l m a z . 

D E s z a k a s z . h a t á l y a n e m t e r j e d k i a z o k r a , a k i -

k e t a g a z d a é s a g a z d a s á g i c s e l é d k ö z ö t t i j o g v i s z o n y 

s z a b á l y o z á s á r ó l s z ó l ó 1 9 0 7 : X L V . t . - c . 1 . § - á n a k m á -

s o d i k b e k e z d é s e a l a p j á n g a z d a s á g i c s e l é d e k n e k k e l l 

t e k i n t e n i . 

( . , ) A m . k i r . m i n i s z t é r i u m a z e s z a k a s z e l s ő b e -

k e z d é s é n e k 1 , , 2 . é s 3 . p o n t j á b a n m e g j e l ö l t e g y é n e k -

n e k ö r e g s é g é s r o k k a n t s á g e s e t é r e s z ó l ó b i z t o s í t á s i 

k ö t e l e z e t t s é g é t r e n d e l e t t e l m e g á l l a p í t o t t f e l t é t e l e k 

s z e r i n t s z a b á l y o z h a t j a é s a z t e g y e s v á r o s o k t e r ü l e t é r e 

k o r l á t o z h a t j a . E r e n d e l e t h a t á l y b a l é p é s é i g a b i z t o s í -

t á s i k ö t e l e z e t t s é g f ü g g ő b e n m a r a d . 

9 . § . A k i b i z t o s í t á s r a k ö t e l e z e t t t ö b b v á l l a l a t b a n , 

ü z e m b e n , h i v a t a l b a n v a g y f o g l a l k o z á s b a n d o l g o z i k , 

b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g a l á c s a k f ő f o g l a l k o z á s a a l a p -

j á n e s i k . Ö r e g s é g , r o k k a n t s á g , ö z v e g y s é g é s á r v a s á g 

e s e t é r e e t ö r v é n y a l a p j á n t ö b b s z ö r ö s e n s e n k i s e m l e -

h e t b i z t o s í t v a . 

1 0 - § - ( 1 ) N e m e s n e k b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g a l á : 

1 . a z á l l a m , a t ö r v é n y h a t ó s á g o k , a v á r o s o k é s a 

k ö z s é g e k h i v a t a l a i b a n , ú g y s z i n t é n a z á l t a l u k f e n n t a r -

t o t t v a g y k e z e l t i n t é z m é n y e k , i n t é z e t e k , a l a p o k é s 

a l a p í t v á n y o k , v á l l a l a t o k é s ü z e m e k t é n y l e g e s s z o l g á -

l a t á b a n á l l ó t i s z t v i s e l ő i é s e g y é b a l k a l m a z o t t a i , i d e -

é r t v e 

2 . a m . k i r . h o n v é d s é g , a m . k i r . c s e n d ő r s é g , a m . 

k i r . v á m ő r s é g , a m . k i r . f o l y a m ő r s é g , a m . k i r . p a l o t a -

ő r s é g , a m . k i r . k o r o n a ő r s é g é s a k é p v i s e l ő h á z i ő r s é g 

t a g j a i t m é g a b b a n a z e s e t b e n i s , h a e b b ő l a v i s z o n y u k -

b ó l k i f o l y ó l a g e g y é b k é n t e t ö r v é n y s z e r i n t b i z t o s í t á s i 

k ö t e l e z e t t s é g g e l j á r ó m u n k á t v é g e z n e k ; 

3 . a z á l l a m m a l a n y u g e l l á t á s s z e m p o n t j á b ó l v i -

s z o n o s s á g b a n á l l ó k ü l ö n n y u g d í j i n t é z e t e k ( n y u g d í j -

a l a p o k , n y u g d í j p é n z t á r a k , s t b . ) k ö t e l é k é b e t a r t o z ó 

t i s z t v i s e l ő k é s e g y é b a l k a l m a z o t t a k ; 

4 . a z e t ö r v é n y 1 0 1 . § - á b a n e m l í t e t t b i z t o s í t ó i n -

t é z e t e k t i s z t v i s e l ő i é s e g y é b a l k a l m a z o t t a i ; 

5 . a z á l l a m m a l a n y u g e l l á t á s s z e m p o n t j á b ó l v i -

s z o n o s s á g b a n n e m á l l ó , d e a v a g y o n k e z e l é s t e k i n t e t é -

b e n á l l a m i e l l e n ő r z é s a l a t t á l l ó a l a p o k n á l é s a l a p í t v á -

n y o k n á l , k ü l ö n t ö r v é n y e k e n a l a p u l ó é r d e k k é p v i s e l e -

t e k n é l , t o v á b b á a k ö z f o r g a l m ú v a s ú t i v á l l a l a t o k n á l , 

v é g ü l a k ö z f o r g a l m ú h a j ó z á s i , k o t r ó - , r é v - , k o m p - é s 

t u t a j o z ó v á l l a l a t o k n á l , e z e k ü z e m e i b e n , g y á r a i b a n , m ű -

h e l y e i b e n , é p í t k e z é s e i n é l é s f e n n t a r t á s i m u n k á l a t a i n á l 

f o g l a l k o z ó m u n k a v á l l a l ó k a b b a n a z e s e t b e n , h a a r á -
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j u k v o n a t k o z ó t ö r v é n y v a g y e g y é b j o g h a t á l y o s s z o l g á -

l a t i , i l l e t ő l e g n y u g d í j s z a b á l y z a t , ö r e g s é g é s r o k k a n t -

s á g , h á t r a h a g y o t t a i k t e k i n t e t é b e n p e d i g ö z v e g y s é g , i l -

l e t ő l e g á r v a s á g e s e t é n n y u g e l l á t á s t b i z t o s í t ; 

6 . a t ö r v é n y e s e n b e v e t t é s a t ö r v é n y e s e n e l i s m e r t 

v a l l á s f e l e k e z e t e k n e k l e l k é s z e i é s a s z e r z e t e s r e n d e k é s 

t á r s u l a t o k t a g j a i ; 

7 . a P o s t a m e s t e r e k é s P o s t a m e s t e r i A l k a l m a z o t -

t a k O r s z á g o s N y u g d í j i n t é z e t é n e k t a g j a i ; 

8 . a M a g y a r N e m z e t i B a n k a l k a l m a z o t t a i ; 

9 . a b á n y a n y u g b é r b i z t o s í t á s r a v o n a t k o z ó r e n d e l -

k e z é s e k é r t e l m é b e n n y u g b é r b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g 

h a t á l y a a l a t t á l l ó m u n k a v á l l a l ó k ; 

1 0 . a k ő z j e g y z ő j e l ö l t e k é s a z ü g y v é d j e l ö l t e k ; 

1 1 . a z e t ö r v é n y 4 . § - á b a n f e l s o r o l t a k k ö z é t a r -

t o z ó a z o k a m u n k a v á l l a l ó k , a k i k a m . k i r . n é p j ó l é t i , 

é s m u n k a ü g y i m i n i s z t e r á l t a l e l i s m e r t v á l l a l a t i n y u g -

d í j p é n z t á r a k n a k ( 1 4 5 . § . ) a t a g j a i . 

( 2 ) A m . k i r . m i n i s z t é r i u m f e l h a t a l m a z á s t k a p , 

h o g y a s z í n h á z a k m ű v é s z s z e m é l y z e t é n e k é s a s z e r -

k e s z t ő s é g e k , i l l e t ő l e g k i a d ó v á l l a l a t o k a z o n h í r l a p í r ó i 

( 3 5 . § . ) a l k a l m a z o t t a i n a k , a k i k a M a g y a r H í r l a p í r ó k 

O r s z á g o s N y u g d í j i n t é z e t é n e k a t a g j a i — f e l t é v e , h o g y 

m u n k a a d ó i k a j á r u l é k o k a t v e l ü k l e g a l á b b e g y e n l ő 

a r á n y b a n f i z e t i k — , t o v á b b á k i v é t e l e s e n e g y e s j ó t é -

k o n y s á g i e g y l e t e k á l t a l k i z á r ó l a g e m b e r b a r á t i c é l b ó l 

f o g l a l k o z t a t o t t m u n k a v á l l a l ó k n a k b i z t o s í t á s i k ö t e l e -

z e t t s é g é t i d ő l e g e s e n s z ü n e t e l t e s s e . 

(...) A z e s z a k a s z e l s ő b e k e z d é s é n e k 1 — 5 . p o n t j a i - j 

b a n e m l í t e t t a z o k n a k a t i s z t v i s e l ő k n e k é s e g y é b m u n -

k a v á l l a l ó k n a k , i l l e t ő l e g i g é n y j o g o s u l t h o z z á t a r t o z ó i k -

n a k ö r e g s é g é s r o k k a n t s á g , v a l a m i n t ö z v e g y s é g é s 

á r v a s á g e s e t é r e s z ó l ó e l l á t á s á t , a k i k a r á j u k v o n a t k o z ó 

n y u g e l l á t á s i s z a b á l y o k s z e r i n t n y u g e l l á t á s r a i g é n y t 

n e m t a r t h a t n a k , a m . k i r . m i n i s z t é r i u m a z e t ö r v é n y 

h a t á l y b a l é p é s é i g — e t ö r v é n y h a t á r o z m á n y a i n a k 

s z e m e l ő t t t a r t á s á v a l — r e n d e l e t i ú t o n s z a b á l y o z z a . 

( 4 ) A z e s z a k a s z s z e r i n t m e n t e s í t e t t m u n k a v i -

s z o n y b ó l a n y u g e l l á t á s r a v a l ó i g é n y j o g o s u l t s á g m e g -

n y í l á s a e l ő t t i k i l é p é s , v a l a m i n t a z e t ö r v é n y a l a p j á n 

b i z t o s í t o t t m u n k a v á l l a l ó n a k a z e s z a k a s z s z e r i n t m e n -

t e s í t e t t m u n k a v i s z o n y b a v a l ó b e l é p é s e e s e t é n i r á n y a d ó 

s z a b á l y o k a t a m . k i r , m i n i s z t é r i u m r e n d e l e t i ú t o n á l l a -

p í t j a m e g . 

1 1 . § . ( , ) A b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g n e m t e r j e d k i 

a z o k r a , a k i k b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g a l á e s ő v á l l a l a t -

b a n , ü z e m b e n , h i v a t a l b a n v a g y f o g l a l k o z á s b a n c s a k 

m e l l é k f o g l a l k o z á s k é p e n d o l g o z n a k , t o v á b b á a z o k r a 
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sem, akik e törvény rendelkezései értelmében biztosí-
tás ra kötelezett vállalatban, üzemben, hivatalban, fog-
lalkozásban vagy háztar tásban, mint segítő csa ládta-
gok — a háztar tásban kapot t esetleges el látást nem 
számítva —• javadalmazás nélkül vagy oly javada l -
mazás fejében dolgoznak, amely nem tekinthető meg-
élhetési keresőforrásuknak. 

( 2 ) E t ö r v é n y s z e m p o n t j á b ó l m e l l é k f o g l a l k o z á s 

a z , a m e l y a z e g y é b k é n t í k e r e s e t m e l l e t t m e g é l h e t é s i 

k e r e s ő f o r r á s n a k n e m t e k i n t h e t ő . 

12. §. E törvény szempontjából családtagnak (11, 
-§. első bekezdés) számít: a biztosítottnak házas társa , 
továbbá törvényes, a házasságon kívül születet t és 
kormányhatósági megerősítéssel örökbefogadott gyer-
meke, mostohagyermeke, unokája , szülője, nagyszü-
lője és testvére, ha a biztosított sa já t ház ta r tásában 
túlnyomólag sa já t keresményéből vagy jövedelméből 
t a r t j a el őket. (1927: XXI. t.-c. 32. §.) 

13. §. A 11. §. első bekezdésének a biztosításra 
kötelezet t vállalatban, üzemben, hivatalban, foglalko-
zásban vagy háztar tásban segítő családtagokra vonat-
kozó rendelkezése nem te r jed ki az üzemben foglal-
koztatot t a r ra a családtagra, aki tanoncszerződéssel 
van alkalmazva és ar ra a családtagra, akinek munka-
tel jesí tménye a rendes munkavállalók munkate l jes í t -
ményével felér. 

14. §. A biztosítási kötelezettség a biztosításra 
kötelezett vállalatban, üzemben, hivatalban, foglalko-
zásban vagy háztar tásban való munka megkezdésének 
időpont jában kezdődik és e munkaviszony megszűné-

. séig tar t . 
II. Fejezet. Az önkéntes biztosítás. 

15. §, Öregség és rokkantság esetére önkéntesen 
biztosíthatók nemre és ál lampolgárságra való tekintet 
nélkül azok, akik betegség esetére önkéntesen bizto-
síthatók. (1927: XXI. t.-c. 11. §-a.) 

1 6 . § . ( n ) A k i n e k e t ö r v é n y a l a p j á n k e l e t k e z e t t 

b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g e m e g s z ű n i k , b i z t o s í t á s á t ö n -

k é n t e s t o v á b b f i z e t é s s e l k o r á r a v a l ó t e k i n t e t é s o r v o s i 

v i z s g á l a t n é l k ü l i s f o l y t a t h a t j a , h a a k ö t e l e z e t t s é g 

m e g s z ű n é s é t ő l s z á m í t o t t h á r o m h ó n a p o n b e l ü l a b i z t o -

s í t á s f e n n t a r t á s á r a i r á n y u l ó s z á n d é k á t a z i n t é z e t n é l 

b e j e l e n t i é s a j á r u l é k o t ő v a g y m u n k a a d ó j a l e g a l á b b 

n é g y h é t r e e l ő r e l e r ó j a . 

(,) Önkéntes továbbfizetéssel biztosítását csak az 
t a r t ha t j a fenn, aki után a biztosítási kötelezettség 
megszűnését közvetlenül megelőző egy év t a r t ama 
alat t összesen legalább t izenhárom heti járulékot , 
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v a g y a k ö z v e t l e n ü l m e g e l ő z ő k é t é v t a r t a m a a l a t t l e g -

a l á b b h u s z o n h a t h e t i j á r u l é k o t , b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t - • 

s é g é n e k m e g s z ű n é s e e l ő t t p e d i g ö s s z e s e n l e g a l á b b 

s z á z h e t i j á r u l é k o t l e r ó t t a k . 

( 3 ) H a a b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g a l ó l k i v á l t e g y é n 

b i z t o s í t á s á t ö n k é n t e s t o v á b b f i z e t é s s e l f o l y t a t n i n e m 

k í v á n j a é s a k é t s z á z h e t i v á r a k o z á s i i d ő t m á r b e t ö l -

t ö t t e , v á r o m á n y á t b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g é n e k m e g -

s z ű n é s é t ő l s z á m í t o t t h á r o m h ó n a p o n b e l ü l k e z d ő d ő , 

h a v o n k i n t u t ó l a g e s e d é k e s e l i s m e r é s i ' d í j f i z e t é s é v e l 

f e n n t a r t h a t j a . A v á r o m á n y f e n n t a r t á s á n a k j o g a m e g -

s z ű n i k , h a a v á r o m á n y o s v a l a m e l y h ó n a p r a j á r ó e l i s -

m e r é s i d í j m e g f i z e t é s é v e l h a t h ó n a p i g k é s i k . 

( 4 ) A z e l i s m e r é s i d í j ö s s z e g é t é s f i z e t é s é n e k m ó d -

j á t a z i n t é z e t a l a p s z a b á l y a á l l a p í t j a m e g . 

1 7 . § . ( , ) A z e t ö r v é n y 1 5 . § - á b a n m e g j e l ö l t e k e n 

f e l ü l m a g u k a t ö r e g s é g , r o k k a n t s á g , ö z v e g y s é g é s á r v a -

s á g e s e t é r e ö n k é n t b i z t o s í t h a t j á k : 

1 . a z ö n á l l ó i p a r o s o k a k k o r i s , h a a z 1 9 2 7 : X X I . 

t . - c . 1 1 . § - a a l a p j á n ö n k é n t e s b i z t o s í t á s r a ( 1 5 . § . ) n e m 

j o g o s u l t a k ; 

2 . m i n d e n k e r e s k e d ő , a k i a k e r e s k e d e l m i é s i p a r -

k a m a r á k r ó l s z ó l ó 1 8 6 8 : V I . t . - c . 2 7 . § - á n a k r e n d e l k e -

z é s e i é r t e l m é b e n k e r e s k e d e l m i é s i p a r k a m a r a i i l l e t é -

k e t f i z e t n i k ö t e l e s ; 

3 . a t ö r v é n y e s e n b e v e t t é s a t ö r v é n y e s e n e l i s m e r t 

v a l l á s f e l e k e z e t e k l e l k é s z e i é s e g y é b a l k a l m a z o t t a i 

( k á n t o r o k , k a r n a g y o k , e g y h á z i é n e k e s e k é s z e n é s z e k , 

e g y h á z f i a k ) , t o v á b b á a s z e r z e t e s r e n d e k é s t á r s u l a t o k 

t a g j a i ; 

4 . A m . k i r . h o n v é d s é g , a m . k i r . v á m ő r s é g é s a 

m . k i r . f o l y a m ő r s é g l e g é n y s é g i á l l o m á n y á n a k t a g j a i ; 

5 . a k ö z j e g y z ő j e l ö l t e k é s a z ü g y v é d j e l ö l t e k ; 

6 . a 4 . § - b a n m e g j e l ö l t e k k ö z ü l a z o k , a k i k n e k j a -

v a d a l m a z á s a a h a v i 5 0 0 p e n g ő , i l l e t ő l e g a z é v i 6 0 0 0 

p e n g ő ö s s z e g e t m e g h a l a d j a , d e j a v a d a l m a z á s u k a h a v i 

1 0 0 0 p e n g ő , i l l e t ő l e g a z é v i 1 2 . 0 0 0 p e n g ő ö s s z e g e t n e m 

h a l a d j a m e g ; 

7 . a z ö n á l l ó o k l e v e l e s s z ü l é s z n ő k ; 

8 . a b i z t o s í t á s r a k ö t e l e z e t t v á l l a l a t b a n , ü z e m b e n , 

h i v a t a l b a n , f o g l a l k o z á s b a n v a g y h á z t a r t á s b a n s e g í t ő , 

b i z t o s í t á s r a n e m k ö t e l e z e t t c s a l á d t a g o k ( 1 1 . § . ) ; 

9 . a b í r ó s á g i v é g r e h a j t ó k ; 

1 0 . a t ö b b c é g n e k d o l g o z ó ü g y n ö k ö k , k i r a k a t r e n -

d e z ő k , ó r a b é r e s l e v e l e z ő k é s h a n g s z e r h a n g o l ó k , h a a 

b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g r e á j u k n e m t e r j e d k i ; 

1 1 . a h á z t a r t á s i a l k a l m a z o t t a k é s a 8 . § . e l s ő b e -

k e z d é s é n e k 1 . p o n t j á b a n m e g j e l ö l t e g y é b m u n k a v á l -
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l a l ó k m i n d a d d i g , m í g a 8 . § . n e g y e d i k b e k e z d é s e a l a p -

j á n b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t s é g ü k f ü g g ő b e n v a n . 

( 2 ) A m . k i r . m i n i s z t é r i u m f e l h a t a l m a z á s t k a p , 

h o g y a z ö r e g s é g , r o k k a n t s á g , ö z v e g y s é g é s á r v a s á g 

e s e t é r e s z ó l ó ö n k é n t e s b i z t o s í t á s j o g o s u l t s á g á t a f e l -

s o r o l t a k o n f e l ü l , r e n d e l e t t e l e g y é b f o g l a l k o z á s o k r a k i -

t e r j e s s z e . 

(„ ) A t ö r v é n y e s e n b e v e t t é s a t ö r v é n y e s e n e l i s -

m e r t v a l l á s f e l e k e z e t e k l e l k é s z e i é s e g y é b a l k a l m a z o t -

t a i ( k á n t o r o k , k a r n a g y o k , e g y h á z i é n e k e s e k é s z e n é -

s z e k , e g y h á z f i a k ) , t o v á b b á a s z e r z e t e s r e n d e k é s t á r -

s u l a t o k t a g j a i m a g u k a t ö n k é n t e s e n k i z á r ó l a g ö r e g s é g 

é s r o k k a n t s á g e s e t é r e i s b i z t o s í t h a t j á k . 

( 4 ) Ö r e g s é g , r o k k a n t s á g , ö z v e g y s é g é s á r v a s á g -

e s e t é r e ö n k é n t e s e n b i z t o s í t h a t j á k m a g u k a t a z o k a t a r -

t ó s a n k ü l f ö l d ö n é l ő m a g y a r h o n o s o k , a k i k l e g a l á b b 

e g y é v ó t a k ü l f ö l d ö n t a r t ó z k o d n a k é s o t t m u n k a v i -

s z o n y b a n á l l a n a k v a g y o l y a n f o g l a l k o z á s t ű z n e k , 

m e l y n e k b e l f ö l d i v é g z é s e e s e t é n ö n k é n t e s b i z t o s í t á s r a 

l e n n é n e k j o g o s u l t a k . ( 1 5 — 1 7 . § . ) K ü l f ö l d ö n é l ő m a -

g y a r h o n o s ö n k é n t e s e n c s a k a k k o r b i z t o s í t h a t j a m a -

g á t , h a a k ö t e l e z ő e l ő z e t e s o r v o s i v i z s g á l a t ő t a z ö n -

k é n t e s b i z t o s í t á s r a a l k a l m a s n a k m i n ő s í t i é s 5 5 . é l e t -

é v é t m é g n e m t ö l t ö t t e b e . 

( . , ) A k ü l f ö l d ö n k e z d e t t ö r e g s é g , r o k k a n t s á g , ö z -

v e g y s é g é s á r v a s á g e s e t é r e s z ó l ó ö n k é n t e s b i z t o s í t á s 

a z o r s z á g b a v a l ó v i s s z a t é r é s e s e t é n ö n k é n t e s t o v á b b -

f i z e t é s s e l i s f o l y t a t h a t ó . 

(„ ) A . m i n i s z t é r i u m f e l h a t a l m a z á s t k a p , h o g y a 

k ü l f ö l d ö n é l ő m a g y a r h o n o s o k ö r e g s é g , r o k k a n t s á g , 

ö z v e g y s é g é s á r v a s á g e s e t é r e s z ó l ó ö n k é n t e s b i z t o s í -

t á s á v a l ö s s z e f ü g g ő s z e r v e z e t i é s e l j á r á s i ü g y e k e t — e 

t ö r v é n y r e n d e l k e z é s e i n e k l e h e t ő f i g y e l e m b e v é t e l é v e l 

— r e n d e l e t t e l s z a b á l y o z h a s s a . 

1 8 . § . ( , ) A 1 5 . é s a 1 7 . § - b a n m e g a d o t t ö n k é n t e s 

b i z t o s í t á s i j o g o s u l t s á g c s a k a z o k r a t e r j e d k i , a k i k 5 5 . 

é l e t é v ü k b e t ö l t é s e e l ő t t j e l e n t e t t é k b e , h o g y ö n k é n t e -

s e n k í v á n j á k m a g u k a t ö r e g s é g é s r o k k a n t s á g e s e t é r e 

b i z t o s í t a n i , f e l t é v e , h o g y a z i n t é z e t á l t a l f o g a n a t o s í t o t t 

o r v o s i v i z s g á l a t e g é s z s é g i á l l a p o t u k a t a z ö n k é n t e s b i z -

t o s í t á s r a a l k a l m a s n a k t a l á l t a . 

( a ) H a a z o r v o s i v i z s g á l a t a j e l e n t k e z ő t ö n k é n t e s 

b i z t o s í t á s r a a l k a l m a t l a n n a k m i n ő s í t e t t e , a v i z s g á l a t o t 

e g y e s z t e n d ő n b e l ü l m e g i s m é t e l n i n e m l e h e t . 

1 9 . § . H a a z ö n k é n t e s e n b i z t o s í t o t t a 1 7 . § . e l s ő 

b e k e z d é s é n e k 1 — 1 1 . p o n t j á b a n f e l s o r o l t ö n k é n t e s b i z -

t o s í t á s r a j o g o s í t ó f o g l a l k o z á s á n a k a b b a n h a g y á s á t ó l 

s z á m í t o t t , v a g y a t t ó l a z i d ő p o n t t ó l k e z d v e , h o g y j a v a -
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da lmazása a havi 1000, illetőleg az évi 12.000 pengő, 
összeget (17. §., első bekezdés, 5. pont) meghalad ja , 
három hónapon belül a biztosítás fenntar tására i rá-
nyuló szándékát az intézetnél bejelenti és a j á ru léko t 
négy hétre előre lerója, önkéntes biztosítását, orvosi 
vizsgálat és korára tekintet nélkül fo lyta that ja , vagy 
várományát elismerési díj fizetésével (16. §.) fenn-
t a r tha t j a . 

20. §. (,) Az önkéntesen és az önkéntes tovább-
fizetéssel való biztosítás megszűnik: 

1. ha a biztosított a biztosításra jogosító foglalko-
zásából kiválik és biztosítását továbbfizetéssel nem 
folytat ja , sem nem t a r t j a fenn (16. és 19. §.), 

2. ha várománya megszűnik (43. §.) és 
3. ha e törvény a lap ján járadékigénye megnyílik.. 
(2) Megszűnik az önkéntesen és önkéntes tovább-

fizetéssel való biztosítás hatá lya akkor is, ha a bizto-
sított biztosítási kötelezettség alá eső munkaviszonyba 
lép. A kötelező biztosítási járulékok és az önkéntes 
biztosítási járulékok kölcsönös beszámítása és a vá-
rakozási idő tárgyában a m. kir. népjólét i és munka-
ügyi miniszter rendelettel intézkedik. 

III. Fejezet. A biztosítási járulékok. 

21. §. (,) Az öregség, rokkantság, özvegység é s 
árvaság esetére szóló biztosítás költségeit a biztosítás-
technikai módszerrel megállapított és minden biztosí-
tott u tán fizetendő át lagjárulék fedezi, amelyet a biz-
tosítottak összességére vonatkozólag vagy a tényle-
ges javadalmazás a lap ján vagy napibérosztályonként 
és pedig oly módon kell megállapítani, hogy fedezze az 
e törvény rendelkezései a lap ján fizetendő szolgálta-
tásokkal, egészségvédő és gyógyítóeljárásokkal to-
vábbá a biztosítás igazgatásával járó kiadásokat . 

(2) A m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter e 
törvény hatálybalépését követő minden ötödik eszten-
dőben biztosítástechnikai módszerrel felülvizsgáltat ja, 
hogy a biztosításra ható tömegjelenségekben nem mu-
tatkozik-e olyan méretű eltolódás, amely a járulék-
kulcsnak. törvényhozási változtatását teszi szüksé-
gessé. Ebből a célból az intézetnek az öregség, rok-
kantság, özvegység és árvaság esetére szóló biztosítás: 
minden fontos mozzanatára ki ter jedő statisztikai meg-
figyelő szolgálatot kell szerveznie. 

22. §. (,) A járulékok kulcsát, számításának mód-
ját és mértékét a m. kir. népjólét i és munkaügyi mi-
niszter rendelettel á l lapí t ja meg oly módon, hogy az; 
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1 9 2 7 : X X L t . - c . 1 9 . é s 2 0 . § - a a l a p j á n f i z e t e t t b e t e g -

s é g i b i z t o s í t á s i é s a z e t ö r v é n y a l a p j á n f i z e t e t t b i z t o -

s í t á s i — e g y ü t t e s e n , m i n t t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s i — j á -

r u l é k o k s z á m í t á s á n a k m ó d j a t e l j e s e n e g y ö n t e t ű l e -

g y e n . 

( 2 ) A z ö r e g s é g i é s r o k k a n t s á g i b i z t o s í t á s i j á r u l é -

k o k a t v a g y a t é n y l e g e s j a v a d a l m a z á s a l a p j á n , v a g y 

n a p i b é r o s z t á l y o k s z e r i n t f i z e t i k . A t é n y l e g e s j a v a d a l -

m a z á s a l a p j á n f i z e t e t t j á r u l é k o k a t é n y l e g e s j a v a d a l -

m a z á s 4 % - á t , a 4 . § - b a n m e g j e l ö l t b i z t o s í t á s r a k ö t e -

l e z e t t e k n é l p e d i g a t é n y l e g e s j a v a d a l m a z á s 5% - á t 

n e m h a l a d h a t j á k m e g . A n a p i b é r o s z t á l y o k r e n d s z e r é -

n e k a l k a l m a z á s a e s e t é n a j á r u l é k o k a z á t l a g o s n a p i -

b é r n e k l e g f e l j e b b 3 - 5 % - á t , a 4 . § - b a n m e g j e l ö l t b i z t o -

s í t á s r a k ö t e l e z e t t e k n é l p e d i g a z á t l a g o s n a p i b é r n e k 

• l e g f e l j e b b 4 - 3 % , - á t é r h e t i k e l . 

( 3 ) A n a p i b é r o s z t á l y o k h a t á r a i t , a z e g y e s n a p i -

b é r o s z t á l y o k á t l a g o s n a p i b é r é t é s a n a p i b é r o s z t á l y o k 

s z e r i n t f i z e t e n d ő j á r u l é k o k a t e s z a k a s z r e n d e l k e z é s e i 

a l a p j á n a m . k i r . n é p j ó l é t i é s m u n k a ü g y i m i n i s z t e r 

r e n d e l e t t e l á l l a p í t j a m e g . 

( 4 ) A z ö n k é n t e s e n é s ö n k é n t e s t o v á b b f i z e t é s s e l 

b i z t o s í t o t t a k , t o v á b b á a k i z á r ó l a g ö r e g s é g é s r o k k a n t -

s á g e s e t é r e ö n k é n t e s e n é s ö n k é n t e s t o v á b b f i z e t é s s e l 

b i z t o s í t o t t a k á l t a l f i z e t e n d ő j á r u l é k o k b e f i z e t é s é n e k 

• m ó d j á t é s a z o k ö s s z e g é t , b i z t o s í t á s i o s z t á l y o k r a é s 

k o r c s o p o r t o k r a v a l ó t e k i n t e t t e l a m . k i r . n é p j ó l é t i é s 

m u n k a ü g y i m i n i s z t e r r e n d e l e t t e l s z a b á l y o z z a . 

(r>) A z e t ö r v é n y a l a p j á n b i z t o s í t á s r a k ö t e l e z e t t 

m a g á t a z i n t é z e t n é l ( 1 0 1 . § . ) ö n k é n t e s e n m a g a s a b b 

s z o l g á l t a t á s r a i s b i z t o s í t h a t j a , m i n t a m e n n y i r e e t ö r -

v é n y r e n d e l k e z é s e i a b i z t o s í t á s t k ö t e l e z ő v é t e s z i k . A 

k ö t e l e z ő n é l m a g a s a b b ö s s z e g ű s z o l g á l t a t á s r a v a l ó b i z -

t o s í t á s n a p i b é r o s z t á l y s z e r ű j á r u l é k f i z e t é s i r e n d s z e r 

e s e t é n o l y m ó d o n t ö r t é n h e t i k , h o g y a b i z t o s í t o t t m a g á t 

ö n k é n t e s e n m a g a s a b b n a p i b é r o s z t á l y b a s o r o l j a , m i n t 

a m e l y i k b e j a v a d a l m a z á s á n á l f o g v a t a r t o z i k . A t é n y -

l e g e s j a v a d a l m a z á s a l a p u l v é t e l é v e l t ö r t é n ő j á r u l é k -

f i z e t é s e s e t é n a b i z t o s í t á s r a k ö t e l e z e t t m a g á t ö n k é n t e -

s e n a k ö t e l e z ő e g y é s e g y n e g y e d é r e , m á s f é l s z e r e s é r e 

v a g y k é t s z e r e s é r e b i z t o s í t h a t j a . 

( „ ) A z e l ő b b i b e k e z d é s s e l s z a b á l y o z o t t ö n k é n t e s 

' t ö b b l e t b i z t o s í t á s e s e t é n a k ö t e l e z ő b i z t o s í t á s j á r u l é k -

t é t e l é t m e g h a l a d ó j á r u l é k t ö b b l e t , a m u n k a a d ó v a l t ö r -

t é n t e l l e n k e z ő s z e r z ő d é s s z e r ű m e g á l l a p o d á s h i á n y á -

b a n , k i z á r ó l a g a b i z t o s í t o t t a t t e r h e l i . 

( ; ) Ö n k é n t e s t ö b b l e t b i z t o s í t á s t a z i n t é z e t t e l ( 1 0 1 . 

"§ . ) c s a k a z k ö t h e t , a k i n e k e g é s z s é g i á l l a p o t á t a k ö t e -
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l e z ő e l ő z e t e s o r v o s i v i z s g á l a t a z ö n k é n t e s t ö b b l e t b i z -

t o s í t á s r a a l k a l m a s n a k t a l á l t a é s 5 5 . é l e t é v é t m é g n e m 

t ö l t ö t t e b e . 

2 3 . § . ( J A z ö r e g s é g , r o k k a n t s á g , ö z v e g y s é g é s . 

á r v a s á g e s e t é r e s z ó l ó b i z t o s í t á s i j á r u l é k o t a b e t e g s é g i 

b i z t o s í t á s i j á r u l é k k a l e g y i d e j ű l e g é s e g y ö s s z e g b e n 

k e l l f i z e t n i . 

( 2 ) A z e n n e k a t ö r v é n y n e k a l a p j á n f i z e t e n d ő b i z -

t o s í t á s i j á r u l é k o k a t a b e t e g s é g i b i z t o s í t á s i j á r u l é k o k -

k a l e g y ü t t , i l l e t ő l e g e z e k m ó d j á r a k e l l l e r ó n i é s a k ö z -

a d ó k m ó d j á r a b e h a j t a n i . 

( 2 ) E s z a k a s z r e n d e l k e z é s e i t m e g f e l e l ő e n a l k a l -

m a z n i k e l l a z o k r a i s , a k i k c s a k a z e g y i k b i z t o s í t á s ; 

h a t á l y a a l á e s n e k . 

2 4 . § . ( J A j á r u l é k o t t e l j e s n a p t á r i h e t e k r e , i l l e -

t ő l e g a h e t i é s a h a v i b e j e l e n t é s i j e g y z é k k e l b e j e l e n -

t e t t b i z t o s í t o t t a k é r t ( a z a l k a l m i m u n k á s o k a t k i v é v e ) 

t e l j e s b é r f i z e t é s i h e t e k r e k e l l f i z e t n i . E t t ő l a s z a b á l y -

t ó l e l t é r é s n e k c s a k a k k o r v a n h e l y e , h a a b i z t o s í t o t t , 

n e m a n a p t á r i h é t , i l l e t ő l e g n e m a b é r f i z e t é s i h é t e l s ő 

n a p j á n k e z d i m e g a m u n k á t , v a g y h a a m u n k a v i s z o n y a . 

n a p t á r i , i l l e t ő l e g a b é r f i z e t é s i h é t l e j á r t a e l ő t t s z ű n i k 

m e g . E r r e a c s o n k a h é t r e a j á r u l é k o t c s a k a m u n k a -

v i s z o n y f e n n á l l á s á n a k n a p j a i r a k e l l f i z e t n i . M i n d e n 

m e g k e z d e t t n a p e g é s z n a p n a k s z á m í t . 

( 2 ) A z e l ő b b i b e k e z d é s b e n f o g l a l t r e n d e l k e z é s e -

k e t k e l l m e g f e l e l ő e n a l k a l m a z n i a b b a n a z e s e t b e n i s , 

h a a b i z t o s í t o t t m u n k á j á t k e r e s ő k é p t e l e n s é g g e l j á r ó 

b e t e g s é g e , t e r h e s s é g e v a g y s z ü l é s e m i a t t h é t k ö z b e n 

a b b a h a g y j a . 

( 3 ) A z a l a p s z a b á l y a b i z t o s í t á s r a k ö t e l e z e t t e k n e k 

b i z o n y o s c s o p o r t j á r a v a g y á l t a l á b a n a j á r u l é k n a k h ó -

n a p s z e r i n t s z á m í t o t t i d ő s z a k o n k i n t v a l ó f i z e t é s é t 

s z a b h a t j a m e g . 

( 4 ) H a a b i z t o s í t o t t j a v a d a l m a z á s n é l k ü l s z a b a d -

s á g o n v a n , v a g y h a a z ü z e m i d ő l e g e s e n s z ü n e t e l a 

n é l k ü l , h o g y a b i z t o s í t o t t m u n k a v i s z o n y a m e g s z ű n n é k , 

a s z a b a d s á g , i l l e t ő l e g a z ü z e m s z ü n e t e l é s t a r t a m á r a i s 

k e l l j á r u l é k o t f i z e t n i . 

( 5 ) A j á r u l é k o k a t a z a l a p s z a b á l y b a n m e g h a t á r o -

z o t t e s e d é k e s s é g g e l , m é g p e d i g h e t e k b e n v a g y h ó n a -

p o k b a n s z á m í t o t t i d ő s z a k o n k i n t a m u n k a a d ó k ö t e l e s , 

u t ó l a g b e f i z e t n i . 

( o ) A m u n k a a d ó t t e r h e l i a z á l t a l a ö n k é n t e s e n b i z -

t o s í t o t t a k j á r u l é k a í n a k b e f i z e t é s e i s . E z e k n e k a j á r u -

l é k o k n a k a z e s e d é k e s s é g é t e l ő z e t e s b e f i z e t é s k ö t e l e -

z e t t s é g é v e l a z a l a p s z a b á l y á l l a p í t j a m e g . 
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( 7 ) A z 1 9 2 7 : X X I . t . - c . 2 1 . § - á n a k a b e t e g s é g i 

b i z t o s í t á s i j á r u l é k o k r a v o n a t k o z ó r e n d e l k e z é s e i t a z 

ö r e g s é g i é s r o k k a n t s á g i b i z t o s í t á s i j á r u l é k o k r a i s m e g -

f e l e l ő e n a l k a l m a z n i k e l l . 

2 5 . § . A b i z t o s í t á s i j á r u l é k f i z e t é s é n e k k ö t e l e z e t t -

s é g e s z ü n e t e l a d d i g , m í g a b i z t o s í t o t t b e t e g s é g e v a g y 

s z ü l é s e á l t a l o k o z o t t k e r e s ő k é p t e l e n s é g e a l a p j á n t á p -

p é n z b e n , i l l e t ő l e g t e r h e s s é g i é s g y e r m e k á g y i s e g é l y -

b e n , t o v á b b á k ó r h á z i v a g y g y ó g y i n t é z e t i k e z e l é s b e n 

v a g y g y ó g y í t ó e l j á r á s b a n r é s z e s ü l . H a a z o n b a n a b i z -

t o s í t o t t e z a l a t t a z i d ő a l a t t m u n k a a d ó j á t ó l a t e l j e s 

j a v a d a l m a z á s á t m e g k a p j a , a m u n k a a d ó n a k a j á r u l é -

k o t e r r e a z i d ő r e i s f i z e t n i e k e l l . 

2 6 . § . ( J P ó t j á r u l é k o t f i z e t a z a m u n k a a d ó , a k i 

e t ö r v é n y 1 . § - a é r t e l m é b e n b i z t o s í t á s r a k ö t e l e z e t t 

v á l l a l a t á b a n , ü z e m é b e n , h i v a t a l á b a n v a g y f o g l a l k o z á -

s á b a n a h a t ó s á g á l t a l j o g e r ő s e n e l r e n d e l t v a g y a z i n -

t é z e t á l t a l j o g h a t á l y o s a n m e g á l l a p í t o t t e g é s z s é g v é d ő 

ó v ó r e n d s z a b á l y t v a g y ó v ó i n t é z k e d é s t n e m f o g a n a t o s í -

t o t t a . ( 1 9 2 7 : X X I . t . - c . 2 5 . § . ) 

( 2 ) A p ó t j á r u l é k o t a m u n k a a d ó , a z e g é s z s é g v é d ő 

ó v ó r e n d s z a b á l y , i l l e t ő l e g ó v ó í n t é z k e d é s f o g a n a t o s í t á -

s á i g , a m i n d e n k o r e s e d é k e s j á r u l é k o k 5 0 % - á i g t e r j e d ő 

ö s s z e g b e n k ö t e l e s l e r ó n i . P ó t j á r u l é k o k f e j é b e n a b i z -

t o s í t o t t a k j a v a d a l m a z á s á b ó l s e m m i t s e m s z a b a d l e -

f o n n i . 

2 7 . § , ( i ) E t ö r v é n y s z e m p o n t j á b ó l m u n k a a d ó a z , 

• a k i a v á l l a l a t o t , a z ü z e m e t , a h i v a t a l t v a g y a f o g l a l k o -

z á s t s a j á t s z á m l á j á r a f e n n t a r t j a , i l l e t ő l e g f o l y t a t j a ; 

• é p í t k e z é s e k n é l a v á l l a l k o z ó , i l y e n n e k h i á n y á b a n a z 

é p í t t e t ő . 

( 2 ) A z e t ö r v é n y a l a p j á n f i z e t e n d ő b i z t o s í t á s i j á -

r u l é k o k é r t , p ó t j á r u l é k o k é r t é s a m u n k a a d ó t e t ö r v é n y 

a l a p j á n a z i n t é z e t j a v á r a t e r h e l ő m e g t é r í t é s e k é r t a 

r é s z v é n y t á r s a s á g o k n á l é s a s z ö v e t k e z e t e k n é l a z i g a z -

g a t ó s á g i t a g o k é s a z i g a z g a t ó k , e g y é b v á l l a l a t o k n á l é s 

ü z e m e k n é l a c é g t u l a j d o n o s o k , a t e s t ü l e t e k n é l , a z e g y e -

s ü l e t e k n é l é s a t á r s u l a t o k n á l p e d i g a v e z e t ő s é g a f i z e -

t é s r e k ö z v e t l e n ü l k ö t e l e z e t t e l e g y e t e m l e g f e l e l ő s e k . 

I . ) E g y e t e m l e g e s e n f e l e l ő s a f ő v á l l a l k o z ó v a l 

e g y ü t t a z a l v á l l a l k o z ó i s . A f e l e l ő s s é g s z e m p o n t j á b ó l 

f ő v á l l a l k o z ó a z , a k i a m u n k a t e l j e s í t é s é t a m e g r e n d e -

l ő v e l s z e m b e n e l v á l l a l t a , a l v á l l a k o z ó k p e d i g a z o k , 

¡ a k i k a z ü z e m b e n v a g y a z ü z e m f o y t a t á s á h o z s z ü k s é g e s 

e g y e s m u n k a á g a k v a g y m u n k á k v é g z é s é r e k ö z v e t l e n ü l 

" v a g y k ö z v e t v e a f ő v á l l a l k o z ó v a l s z e m b e n v á l l a l k o z -

n a k . 

( 0 E g y e t e m l e g e s e n f e l e l ő s a m u n k a a d ó v a l , i l l e -



15 

t ő l e g a z ü z e m u t ó d d a l e g y ü t t a v e l e k ö z ö s h á z t a r t á s -

b a n é l ő h á z a s t á r s a i s . 

( - , ) A z é p í t t e t ő f e l e l ő s a z o k é r t a t a r t o z á s o k é r t , 

a m e l y e k a z á l t a l a m e g r e n d e l t é p í t k e z é s n é l a z i n t é z e t 

j a v á r a f e l m e r ü l t e k é s a v á l l a l k o z ó t ó l a k e l l ő g o n d o s -

s á g k i f e j t é s é v e l s e m h a j t h a t ó k b e . 

( 6 ) A z ö r e g s é g i é s r o k k a n t s á g i b i z t o s í t á s i j á r u -

l é k o k é r t , p ó t j á r u l é k o k é r t é s a m u n k a a d ó t e t ö r v é n y 

a l a p j á n a z i n t é z e t j a v á r a t e r h e l ő m e g t é r í t é s e k é r t a z 

ü z e m u t ó d o k a z e r e d e t i m u n k a a d ó v a l e g y e t e m l e g e s e n 

f e l e l ő s e k . A z ü z e m u t ó d l á s t a z ü z e m n e k a z e r e d e t i 

a d ó s ü z e m é v e l v a l ó a z o n o s s á g a e s e t é b e n , a s z e r z é s 

j o g c í m é r e t e k i n t e t n é l k ü l , m e g k e l l á l l a p í t a n i . 

2 8 . § , H a a z é p í t t e t ő v a g y a z a z ü z e m u t ó d , a k i a z 

ü z e m é t v i s s z t e r h e s ü g y l e t t e l s z e r e z t e , a z i n t é z e t t ő l a z 

é p í t é s i v á l l a l k o z ó , i l l e t ő l e g a z ü z e m e l ő d t a r t o z á s á r ó l 

k i m u t a t á s t k é r , a k i m u t a t á s k i á l l í t á s á i g k i r ó t t j á r u l é -

k o k é r t , p ó t j á r u l é k o k é r t é s e g y é b t a r t o z á s o k é r t c s a k 

a n n y i b a n f e l e l ő s , a m e n n y i b e n a k i m u t a t á s a z o k a t f e l -

t ü n t e t i . A z i n t é z e t a z i l y c é l b ó l k é r t k i m u t a t á s t t i z e n -

n é g y n a p o n b e l ü l k i a d n i k ö t e l e s . 

2 9 . § . A b i z t o s í t o t t a k m u n k a a d ó i t ó l a b i z t o s í t ó 

i n t é z e t c s a k a z e t ö r v é n y b e n , i l l e t ő l e g e t ö r v é n y a l a p -

j á n k i b o c s á t o t t r e n d e l e t e k b e n m e g á l l a p í t o t t f i z e t é s e k 

t e l j e s í t é s é t k ö v e t e l h e t i . 

3 0 . § , A z e t ö r v é n y a l a p j á n b i z t o s í t o t t é s m á r j á -

r a d é k b a n r é s z e s ü l ő m u n k a v á l l a l ó u t á n f i z e t e n d ő j á r u -

l é k o k k i z á r ó l a g a m u n k a a d ó t t e r h e l i k , a k i a m u n k a -

v á l l a l ó j a v a d a l m a z á s á b ó l e c í m e n s e m m i t s e m v o n -

h a t l e . 

IV. Fejezet. Az öregség és rokkantság meghatározása. 

3 1 . § . E t ö r v é n y s z e m p o n t j á b ó l a z e l é l é s s e l j á r ó 

b i z t o s í t á s i e s e t ( ö r e g s é g ) a h a t v a n ö t é l e t é v b e t ö l t é s e . 

3 2 . § . E t ö r v é n y s z e m p o n t j á b ó l r o k k a n t ( i d e i g l e -

n e s r o k k a n t ) , a k i e g é s z s é g é n e k m e g r o m l á s a v a g y t e s t i 

f o g y a t k o z á s a k ö v e t k e z t é b e n , s z e l l e m i k é p e s s é g é n e k é s 

t e s t i e r e j é n e k m e g f e l e l ő m u n k á v a l n e m t u d j a m e g -

k e r e s n i a h o z z á h a s o n l ó k é p z e t t s é g ű é s g y a k o r l a t i j á r -

t a s s á g g a l r e n d e l k e z ő e g é s z s é g e s m u n k a v á l l a l ó k á t l a -

g o s j a v a d a l m a z á s á n a k e g y h a r m a d á t . 

3 3 . § , A z e t ö r v é n y 4 . § - á b a n m e g j e l ö l t m u n k a -

v á l l a l ó i c s o p o r t b a t a r t o z ó k k ö z ü l r o k k a n t , a k i e g é s z -

s é g é n e k m e g r o m l á s a v a g y t e s t i f o g y a t k o z á s a k ö v e t -

k e z t é b e n , s z e l l e m i k é p e s s é g é n e k é s t e s t i e r e j é n e k 

m e g f e l e l ő m u n k á v a l n e m t u d j a m e g k e r e s n i a t ú l n y o -

m ó l a g s z e l l e m i m u n k á t v é g z ő é s v e l e a z o n o s m u n k a -
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v á l l a l ó i c s o p o r t b a t a r t o z ó , h a s o n l ó k é p z e t t s é g ű é s g y a -

k o r l a t i j á r t a s s á g g a l r e n d e l k e z ő e g é s z s é g e s m u n k a v á l -

l a l ó k á t l a g o s j a v a d a l m a z á s á n a k a f e l é t . 

3 4 . § . E t ö r v é n y s z e m p o n t j á b ó l r o k k a n t a z a h í r -

l a p í r ó , a k i a r o k k a n t j á r a d é k r a v a l ó i g é n y é n e k b e j e -

l e n t é s e e l ő t t k ö z v e t l e n ü l e l t e l t h á r o m é v a l a t t h í r l a p -

í r ó i t e v é k e n y s é g g e l s z e r z e t t á t l a g o s k e r e s e t é n e k a f e -

l é t e g é s z s é g e m e g r o m l á s a v a g y t e s t i f o g y a t k o z á s a , i l -

l e t ő l e g s z e l l e m i k é p e s s é g e i n e k é s t e s t i e r e j é n e k h a -

n y a t l á s a m i a t t h í r l a p í r ó i t e v é k e n y s é g g e l n e m t u d j a 

m e g k e r e s n i . 

3 5 . § . E t ö r v é n y r e n d e l k e z é s e i s z e m p o n t j á b ó l h í r -

l a p í r ó a z i d ő s z a k i l a p o t k i a d ó v á l l a l a t n a k , i l l e t ő l e g 

s z e r k e s z t ő s é g n e k á l l a n d ó f i z e t é s s e l a l k a l m a z o t t a z a 

t a g j a , a k i s a j t ó s z á m á r a k ö z l e m é n y e k e t f o g a l m a z , a 

s a j t ó h í r s z e r z é s é b e n s z e l l e m i t e v é k e n y s é g g e l k ö z r e -

m ű k ö d i k , v a g y m á s o k á l t a l í r t f o g a l m a z v á n y o k a t i d ő -

s z a k i s a j t ó t e r m é k e k b e n v a l ó k ö z l é s v é g e t t s z e r k e s z t ő i 

m u n k á v a l ö s s z e á l l í t ( f ő s z e r k e s z t ő , f e l e l ő s s z e r k e s z t ő , 

s z e r k e s z t ő , s e g é d s z e r k e s z t ő , b e l s ő m u n k a t á r s , h í r -

s z e r z ő s t b . ) 

3 6 . § . E n n e k a t ö r v é n y n e k s z e m p o n t j á b ó l v a l a -

m e l y v á l l a l a t m ű v é s z s z e m é i y z e t é n e k á l l a n d ó f i z e t é s -

s e l a l k a l m a z o t t a z a t a g j a r o k k a n t , a k i r o k k a n t j á r a -

d é k r a v a l ó i g é n y é n e k b e j e l e n t é s e e l ő t t k ö z v e t l e n ü l e l -

t e l t h á r o m é v a l a t t e g é s z s é g e m e g r o m l á s a v a g y t e s t i 

f o g y a t k o z á s a , i l l e t ő l e g s z e l l e m i k é p e s s é g é n e k é s t e s t i 

e r e j é n e k h a n y a t l á s a m i a t t m ű v é s z i t e v é k e n y s é g g e l 

n e m t u d j a m e g k e r e s n i m ű v é s z i t e v é k e n y s é g g e l s z e r z e t t 

k o r á b b i á t l a g o s k e r e s e t é n e k a f e l é t . 

3 7 . § . A z e t ö r v é n y a l a p j á n ö n k é n t e s b i z t o s í t á s r a 

j o g o s u l t a k r o k k a n t s á g á n a k i s m e r t e t ő j e l e i t a m . k i r . 

n é p j ó l é t i é s m u n k a ü g y i m i n i s z t e r r e n d e l e t t e l á l l a p í t j a 

m e g . 

V. Fejezet. A várakozási idő és a váromány. 

3 8 . § . ( 4 ) A j á r u l é k h é t a z a h é t n a p , a m e l y r e e 

t ö r v é n y r e n d e l k e z é s e i a l a p j á n b i z t o s í t á s i j á r u l é k o t 

k e l l f i z e t n i . 

( » ) A j á r u l é k h ó n a p a z a h ó n a p , m e l y r e e t ö r v é n y 

r e n d e l k e z é s e i a l a p j á n b i z t o s í t á s i j á r u l é k o k a t k e l l f i -

z e t n i . E g y j á r u l é k h ó n a p 4 3 j á r u l é k h é t n e k f e l e l m e g . 

( 3 ) A z ö n k é n t e s e n , v a g y a z ö n k é n t e s t o v á b b f i z e -

t é s s e l b i z t o s í t o t t a k n á l j á r u l é k h é t a z a h é t n a p , a m e l y r e 

a z ö n k é n t e s b i z t o s í t o t t j á r u l é k á t m e g f i z e t t e . 

( 4 ) A v á r a k o z á s i i d ő a z e t ö r v é n y a l a p j á n k e l e t -

k e z e t t b i z t o s í t á s i v i s z o n y n a k k e z d e t e é s a j á r a d é k r a 
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i r á n y u l ó i g é n y b e j e l e n t é s k ö z ö t t e l t e l t a z a z i d ő , a m e l y 

a z e t ö r v é n n y e l b i z t o s í t o t t s z o l g á l t a t á s o k r a v a l ó i g é n y -

j o g o s u l t s á g m e g s z e r z é s é h e z s z ü k s é g e s . 

3 9 . § . ( i ) A v á r a k o z á s i i d ő a z ö r e g s é g i j á r a d é k r a 

v o n a t k o z ó l a g n é g y s z á z j á r u l é k h é t , a r o k k a n t s á g i , a z 

ö z v e g y i é s a z á r v a j á r a d é k o t i l l e t ő e n p e d i g k é t s z á z 

j á r u l é k h é t . 

( 2 ) H a a b i z t o s í t o t t m i n d k é t s z e m é r e v a k , v a g y 

b i z t o s í t á s i v i s z o n y á n a k t a r t a m a a l a t t m i n d k é t s z e m é r e 

m e g v a k u l , r o k k a n t s á g i j á r a d é k r a v a l ó i g é n y j o g o s u l t -

s á g á n a k m e g n y í l á s á h o z s z á z , a z ö r e g s é g i j á r a d é k r a 

v a l ó i g é n y j o g o s u l t s á g m e g n y í l á s á h o z p e d i g k é t s z á z 

j á r u l é k h é t b e t ö l t é s e s z ü k s é g e s . 

4 0 . § . ( x ) A v á r a k o z á s i i d ő b e t ö l t é s é n e k m e g á l l a -

p í t á s á n á l a j á r u l é k h e t e k e n f e l ü l a v á r a k o z á s i i d ő b e 

b e k e l l s z á m í t a n i a z o k a t a t e l j e s h e t e k e t i s , m e l y e k -

n e k t a r t a m a a l a t t a b i z t o s í t o t t b e t e g s é g e m i a t t k e r e s ő -

k é p t e l e n v o l t é s f o g l a l k o z á s á t n e m f o l y t a t h a t t a é s e z t 

a k ö r ü l m é n y t , s z ü k s é g e s e t é b e n , a b e t e g s é g m e g s z ű -

n é s é t ő l s z á m í t o t t e g y é v e n b e l ü l h i t e l t é r d e m l ő m ó d o n 

i g a z o l j a . E r e n d e l k e z é s a l a p j á n a v á r a k o z á s i i d ő b e a z 

ö r e g s é g i , ö z v e g y i é s á r v a j á r a d é k m e g á l l a p í t á s á n á l l e g -

f e l j e b b s z á z , a r o k k a n t s á g i j á r a d é k m e g á l l a p í t á s á n á l 

p e d i g l e g f e l j e b b ö t v e n h e t e t s z a b a d b e s z á m í t a n i . 

. ( 2 ) B e t e g s é g o k á n e g y - e g y n a p t á r i é v r e l e g f e l j e b b 

t i z e n h á r o m h e t e t s z a b a d a v á r a k o z á s i i d ő b e ( 3 8 . § . 

n e g y e d i k b e k e z d é s e ) b e s z á m í t a n i . 

4 1 . § , A b e t e g s é g i d ő t a r t a m á t a v á r a k o z á s i i d ő b e 

b e s z á m í t a n i n e m l e h e t , h a a b i z t o s í t o t t 

í . b e t e g s é g é t s z á n d é k o s a n o k o z t a , 

2 . f e l é p ü l é s é t s z á n d é k o s a n k é s l e l t e t i , i l l e t ő l e g 

o l y a n m a g a t a r t á s t t a n ú s í t , h o g y a n n a k k ö v e t k e z t é b e n 

a z 1 9 2 7 : X X I . t . - c . 4 2 . § - a e l s ő k é t b e k e z d é s é n e k r e n -

d e l k e z é s e i é r t e l m é b e n t á p p é n z b e n n e m r é s z e s ü l . 

3 . b e t e g s é g é t j o g e r ő s b í r ó i í t é l e t t e l m e g á l l a p í t o t t 

b ű n t e t t e l , v a g y s z á n d é k o s a n e l k ö v e t e t t v é t s é g g e l m a g a 

i d é z t e e l ő . 

4 2 . § . ( J A z o k a t a r e n d k í v ü l i e s e t e k e t , a m i k o r 

o l y a n h e t e k e t , a m e l y e k r e j á r u l é k o t r e n d k í v ü l i e r ő -

h a t a l o m k ö v e t k e z t é b e n b e á l l ó o k o k b ó l n e m f i z e t n e k , 

j á r u l é k h e t e k k é n t k e l l t e k i n t e n i é s a j á r a d é k o k ö s s z e -

g é n e k m e g á l l a p í t á s á n á l i s s z á m í t á s b a k e l l v e n n i , a m . 

k i r . n é p j ó l é t i é s m u n k a ü g y i m i n i s z t e r r e n d e l e t t e l á l l a -

p í t j a m e g . 

( 2 ) E r e n d e l e t s z a b á l y o z z a a k a p c s o l a t o s k é r d é -
s e k e t i s . 

4 3 . § . ( , ) H a a b i z t o s í t o t t u t á n v a l a m e l y n a p t á r i 

é v b e n t i z e n h á r o m n á l k e v e s e b b h e t i járulékot r ó t t a k 
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k i , a b i z t o s í t o t t v á r o m á n y a m e g s z ű n i k . E h h e z k é p e s t 

é r v é n y t e l e n e k k é v á l n a k a z é r t e , a n n a k a z é v n e k v é g é i g 

l e f i z e t e t t ö s s z e s j á r u l é k o k , a m e l y é v b e n a k i r ó t t j á r u -

l é k o k n e m é r t é k e l a v á r o m á n y f e n n t a r t á s á h o z e s z a -

k a s z r e n d e l k e z é s e i é r t e l m é b e n s z ü k s é g e s l e g a l a c s o -

n y a b b s z á m o t . 

( 2 ) E z a r e n d e l k e z é s n e m v o n a t k o z i k a r r a a n a p -

t á r i é v r e , m e l y b e n a b i z t o s í t á s i v i s z o n y k e l e t k e z e t t . 

( 3 ) A v á r o m á n y á t v e s z t e t t e g y é n n e k ú j b i z t o s í t á s i 

v i s z o n y a a z u t o l s ó é r v é n y t e l e n í t e t t j á r u l é k h é t u t á n 

k ö v e t k e z ő e l s ő j á r u l é k h é t t e l k e z d ő d i k . 

4 4 . § . A v á r o m á n y é p s é g é n e k e l b í r á l á s a s z e m -

p o n t j á b ó l a j á r u l é k h é t t e l e g y e n l ő n e k m i n ő s ü l : 

1 . a v á r a k o z á s i i d ő b e i s b e s z á m í t h a t ó b e t e g s é g 

i d ő t a r t a m a ( 4 0 . § . ) , 

2 . a z e t ö r v é n y 4 2 . § - á n a k f e l h a t a l m a z á s a a l a p j á n 

a m . k i r . n é p j ó l é t i é s m u n k a ü g y i m i n i s z t e r r e n d e l e t é -

v e l m e g á l l a p í t o t t i d ő , 

3 . a b á n y a n y u g b é r b i z t o s í t á s i v i s z o n y b a n , ú g y s z i n -

t é n n e m e t ö r v é n y a l a p j á n , h a n e m m á s t ö r v é n y e r e j ű 

j o g s z a b á l y a l a p j á n ö r e g s é g i é s r o k k a n t s á g i b i z t o s í t á s r a 

k ö t e l e z e t t v a g y n y u g e l l á t á s i i g é n n y e l j á r ó f o g l a l k o -

z á s b a n t ö l t ö t t i d ő , 

4 . a b i z t o s í t á s i k ö t e l e z e t t s é g a l á n e m ' e s ő t a n o n c -

v i s z o n y b a n e l t ö l t ö t t é s 

5 . a z a z i d ő , a m e l y a l a t t a v á r o m á n y o s v a g y a z 

e l h a l t e g y é n e t ö r v é n y v a g y a b á n y a n y u g b é r b i z t o s í -

t á s r a v o n a t k o z ó s z a b á l y o k s z e r i n t j á r a d é k b a n , i l l e t ő -

l e g n y u g b é r b e n v a g y t ö r v é n y a l a p j á n l é t e s ü l t m á s 

ö r e g s é g i é s r o k k a n t s á g i b i z t o s í t á s , i l l e t ő l e g n y u g e l l á t á s 

k ö r é b e n j á r a d é k b a n , n y u g b é r b e n , n y u g e l l á t á s b a n v a g y 

a z i n t é z e t t ő l j á r ó t e l j e s j á r a d é k l e g a l á b b e g y ö t ö d r é -

s z é n e k m e g f e l e l ő b a l e s e t i j á r a d é k b a n r é s z e s ü l t . 

4 5 . § . H a a b i z t o s í t o t t u t á n a b i z t o s í t á s i v i s z o n y b a 

t ö r t é n t e l s ő b e l é p é s é s a b i z t o s í t á s i j á r a d é k r a i r á n y u l ó 

i g é n y b e j e l e n t é s e k ö z é e s ő i d ő t a r t a m n a k l e g a l á b b 

k é t h a r m a d r é s z é r e v o n a t k o z ó l a g a j á r u l é k o k a t s z a -

b á l y s z e r ű e n l e r ó t t á k , v a g y a b i z t o s í t o t t v á r o m á n y á t 

e l i s m e r é s i d í j f i z e t é s é v e l f e n n t a r t o t t a ( 1 6 . § . ) , a v á r o -

m á n y a 4 3 . § . e l s ő b e k e z d é s é n e k r e n d e l k e z é s e i e l l e -

n é r e é p s é g b e n m a r a d v a g y f e l é l e d . 

4 6 . § . ( i ) A v á r o m á n y a k k o r i s f e l é l e d , h a a m e g -

s z ű n é s é t k ö v e t ő é v b e n a b i z t o s í t o t t é r t l e g a l á b b h u s z o n -

h a t h e t i j á r u l é k o t l e r ó t t a k , i l l e t ő l e g — ö n k é n t e s b i z -

t o s í t á s e s e t é b e n — m e g f i z e t t e k , v a g y h a a v á r o m á n y 

m e g s z ű n é s é t k ö v e t ő e g y é v e n b e l ü l , d e m é g a b i z t o s í -

t á s i e s e m é n y b e k ö v e t k e z é s e e l ő t t , a b i z t o s í t o t t u t á n a 

v á r o m á n y f e n n t a r t á s á h o z s z ü k s é g e s h i á n y z ó j á r u l é k o -
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k a t u t ó l a g l e r ó j á k , v a g y h a a b i z t o s í t o t t a v á r o m á n y 

m e g s z ű n é s e u t á n k e l e t k e z e t t ú j b i z t o s í t á s i v i s z o n y á -

b a n a t ö r v é n y e s v á r a k o z á s i i d ő t b e t ö l t i . 

( 2 ) A v á r o m á n y f e l é l e d é s é v e l a m e g s z ű n é s e k ö -

v e t k e z t é b e n e l v e s z e t t i d ő n e k é s j á r u l é k f i z e t é s e k n e k 

h a t á l y a m i n d e n v o n a t k o z á s b a n h e l y r e á l l . 

4 7 . § . A v á r a k o z á s i i d ő é s a v á r o m á n y é p s é g e 

s z e m p o n t j á b ó l a z i g a z o l t b e t e g s é g g e l e g y e n l ő e l b í r á -

l á s a l á e s i k a t e r h e s s é g é s a g y e r m e k á g y o k o z t a k e r e -

s ő k é p t e l e n s é g . 

VI. Fejezet. A biztosítás szolgáltatásai. 

4 8 . § . ( , ) Ö r e g s é g i j á r a d é k r a i g é n y j o g o s u l t a z a 

B i z t o s í t o t t , a k i h a t v a n ö t ö d i k é l e t é v é t é s a z ö r e g s é g i 

j á r a d é k r a v o n a t k o z ó l a g m e g á l l a p í t o t t v á r a k o z á s i i d ő t 

( 3 9 . § . ) b e t ö l t ö t t e é s v á r o m á n y a é p ( 4 3 . § . ) . 

( 2 ) H a a b i z t o s í t o t t h a t v a n ö t ö d i k é l e t é v é n e k b e -

t ö l t é s e k o r a v á r a k o z á s i i d ő t m é g n e m t ö l t ö t t e b e , a z 

ö r e g s é g i j á r a d é k c s a k a h ó n a p n a k e l s ő n a p j á t ó l j á r , 

m e l y b e n a v á r a k o z á s i i d ő t b e t ö l t ö t t e . 

4 9 . § . ( , ) R o k k a n t s á g i j á r a d é k r a i g é n y j o g o s u l t a z 

; a b i z t o s í t o t t , a k i á l l a n d ó a n r o k k a n t , a r o k k a n t s á g i j á -

r a d é k r a m e g á l l a p í t o t t v á r a k o z á s i i d ő t ( 3 9 . § . ) b e t ö l -

t ö t t e é s v á r o m á n y a é p ( 4 3 . § . ) . 

( 2 ) R o k k a n t s á g i j á r a d é k r a a r o k k a n t s á g , t a r t a -

m á r a i g é n y j o g o s u l t a z a b i z t o s í t o t t i s , a k i u g y a n n e m 

á l l a n d ó a n r o k k a n t ( i d e i g l e n e s r o k k a n t s á g ) , a z o n b a n 

. e g y é v e n á t m e g s z a k í t á s n é l k ü l r o k k a n t v o l t , v a g y a 

b e t e g s é g i b i z t o s í t á s i t á p p é n z é l v e z e t é n e k m e g s z ü n t e -

t é s e u t á n i s r o k k a n t m a r a d . 

( „ ) A z a b i z t o s í t o t t , a k i h a t v a n ö t ö d i k é l e t é v é n e k 

b e t ö l t é s e u t á n m e g r o k k a n , d e m é g c s a k a r o k k a n t s á g i 

j á r a d é k r a v a l ó i g é n y j o g o s u l t s á g h o z s z ü k s é g e s v á r a k o -

z á s i i d ő t t ö l t ö t t e b e , r o k k a n t s á g i j á r a d é k b a n r é s z e s ü l . 

5 0 . § . ( i ) A z ö r e g s é g i v a g y r o k k a n t s á g i j á r a d é k a 

j á r a d é k t ö r z s b ő l é s a f o k o z ó d ó j á r a d é k r é s z b ő l á l l . 

( 2 ) A j á r a d é k t ö r z s é v i 1 2 0 p e n g ő ; a j á r u l é k o k 

• s z á m á v a l a r á n y o s a n f o k o z ó d ó j á r a d é k r é s z e g y - e g y 

é v r e a b i z t o s í t o t t u t á n l e r ó t t j á r u l é k o k ö s s z e g é n e k 

2 4 % - a , a 4 . § - b a n m e g j e l ö l t m u n k a v á l l a l ó k r a v o n a t -

k o z ó l a g p e d i g - a n n a k 1 9 % - a . 

( . , ) A f o k o z ó d ó j á r a d é k r é s z ö s s z e g é n e k m e g á l l a -

p í t á s á n á l a j á r u l é k h e t e k s z á m á b a n e m l e h e t b e s z á m í -

t a n i a b e t e g s é g b e n , t e r h e s s é g b e n é s g y e r m e k á g y b a n 

e l t ö l t ö t t a z o k a t a t e l j e s h e t e k e t , a m e l y e k e t ö r v é n y 

4 0 . § - a é r t e l m e b e n a v á r a k o z á s i i d ő b e s z á m í t t a t n a k 

b e . 
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5 1 . § . H a a z e t ö r v é n y r e n d e l k e z é s e i a l a p j á n 

ö r e g s é g i v a g y r o k k a n t s á g i j á r a d é k o t é l v e z ő e g y é n e 

j á r a d é k é l v e z e t é n e k t a r t a m a a l a t t b i z t o s í t á s i k ö t e l e -

z e t t s é g g e l j á r ó m u n k a v i s z o n y b a l é p , a z ú j b i z t o s í t á s i 

v i s z o n y b a n v a l ó , t e h á t i s m é t e l t , m e g r o k k a n á s a v a g y 

h a t v a n ö t ö d i k é l e t é v é n e k b e t ö l t é s e e s e t é n a z e r e d e t i l e g 

m e g á l l a p í t o t t j á r a d é k o n f e l ü l m é g j á r a d é k p ó t l é k b a n i s 

r é s z e s ü l , a m e l y e g y - e g y é v r e a b i z t o s í t o t t u t á n a j á r a -

d é k e r e d e t i m e g á l l a p í t á s á t ó l a j á r a d é k p ó t l é k r a v a l ó 

i g é n y b e j e l e n t é s é i g s z a b á l y s z e r ű e n b e f i z e t e t t j á r u l é -

k o k ö s s z e g é n e k 2 4 % - a , i l l e t ő l e g 1 9 % - a ( 5 0 . § . ) . 

5 2 . § . ( J A z ö r e g s é g i v a g y r o k k a n t s á g i j á r a -

d é k r a i g é n y j o g o s u l t e g y é n m i n d e n o l y a n g y e r m e k e 

u t á n , a k i a j á r a d é k o s e l h a l á l o z á s a e s e t é b e n e t ö r v é n y 

r e n d e l k e z é s e i a l a p j á n á r v a j á r a d é k r a l e n n e j o g o s u l t , a 

j á r a d é k é s a z e s e t l e g e s j á r a d é k p ó t l é k ( 5 1 . § . ) 5 % - á -

n a k m e g f e l e l ő g y e r m e k p ó t l é k b a n r é s z e s ü l . 

( 2 ) A g y e r m e k p ó t l é k o k ö s s z e g e a j á r a d é k é s a z 

e s e t l e g e s j á r a d é k p ó t l é k 2 0 % - á t n e m h a l a d h a t j a m e g . 

5 3 . § . ( j ) Ö z v e g y i j á r a d é k r a i g é n y j o g o s u l t a m e g -

h a l t b i z t o s í t o t t n a k f e l e s é g e , h a a m e g h a l t b i z t o s í t o t t 

a k é t s z á z j á r u l é k h e t e s v á r a k o z á s i i d ő t ( 3 9 . § . ) b e t ö l -

t ö t t e é s v á r o m á n y a é p ( 4 3 . § . ) , ú g y s z i n t é n a m e g h a l t 

ö r e g s é g i , v a g y r o k k a n t s á g i j á r a d é k o s f e l e s é g e , m i n d -

k é t e s e t b e n a z z a l a f e l t é t e l l e l , h o g y a h á t r a h a g y o t t f e -

l e s é g é l e t é n e k h a t v a n ö t ö d i k é v é t b e t ö l t ö t t e , v a g y á l -

l a n d ó a n r o k k a n t ( 3 2 . § . ) . 

( 2 ) Ö z v e g y i j á r a d é k r a r o k k a n t s á g a t a r t a m á r a 

i g é n y j o g o s u l t a z e g y é b k é n t í f e l t é t e l e k k e l a z a z ö z v e g y 

i s , a k i u g y a n n e m á l l a n d ó a n r o k k a n t , a z o n b a n e g y 

é v e n á t m e g s z a k í t á s n é l k ü l r o k k a n t v o l t v a g y a b e t e g -

s é g i b i z t o s í t á s i t á p p é n z m e g s z ü n t e t é s e u t á n i s r o k k a n t 

m a r a d . 

5 4 . § . A m u n k a v á l l a l ó k k ö z ü l a t i s z t v i s e l ő k n e k , a 

m ű v e z e t ő k n e k , a k e r e s k e d ő s e g é d e k n e k é s á l t a l á b a n a 

h a s o n l ó á l l á s b a n l é v ő , r e n d s z e r i n t h a v i v a g y é v i f i z e -

t é s b e n r é s z e s ü l ő e g y é n n e k ( 4 . § . ) f e l e s é g e , a f é r j h a -

l á l a e s e t é b e n , k o r á r a é s e g é s z s é g i á l l a p o t á r a v a l ó t e -

k i n t e t n é l k ü l ö z v e g y i j á r a d é k r a j o g o s u l t , h a a z e l -

h a l t f é r j a k é t s z á z j á r u l é k h e t e s v á r a k o z á s i i d ő t b e -

t ö l t ö t t e é s h a l á l a k o r v á r o m á n y a é p v o l t , v a g y h a e t ö r -

v é n y a l a p j á n ö r e g s é g i v a g y r o k k a n t s á g i j á r a d é k o t é l -

v e z e t t . 

5 5 . § . ( , ) Ö z v e g y i j á r a d é k r a n e m i g é n y j o g o s u l t 
a z a z ö z v e g y : 

1 . a k i j o g e r ő s b í r ó i í t é l e t m e g á l l a p í t á s a s z e r i n t : 

s z á n d é k o s a n i d é z t e e l ő f é r j é n e k h a l á l á t , 
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2 . a k i e l h u n y t f é r j é v e l k é t é v n é l r ö v i d e b b i d ő t 

t ö l t ö t t h á z a s s á g i k ö t e l é k b e n . 

( 2 ) A z e l s ő b e k e z d é s 2 . p o n t j á b a n f o g l a l t m e g -

s z o r í t á s n e m a l k a l m a z h a t ó , h a a h á z a s s á g b ó l g y e r m e k 

s z ü l e t e t t , v a g y h a a f é r j a n ő g y e r m e k é t t ö r v é n y e s í -

t e t t e . 

• 5 6 . § . ( J A z a n ő , a k i f é r j é t ő l t ö r v é n y e s e n e l v á l t , 

v a g y f é r j é t ő l , a n n a k h a l á l á t k ö z v e t l e n ü l m e g e l ő z ő l e g 

l e g a l á b b e g y é v e n á t k ü l ö n é l t , e t ö r v é n y r e n d e l k e z é s e i 

a l a p j á n ö z v e g y i j á r a d é k o t c s a k . a b b a n a z e s e t b e n k a p -

h a t , h a f é r j e e l l e n t a r t á s r a j o g o s i g é n y e v o l t . H a a z 

i l l e t ő a z e t ö r v é n y 4 . § - á b a n m e g j e l ö l t m u n k a v á l l a l ó i 

c s o p o r t b a t a r t o z ó e g y é n n e k e l v á l t f e l e s é g e , ö z v e g y i 

j á r a d é k b a n c s a k a b b a n a z e s e t b e n r é s z e s ü l h e t , h a f é r j e 

e l l e n j o g e r ő s b í r ó i í t é l e t v a g y f é r j é v e l k ö t ö t t s z e r z ő -

d é s a l a p j á n v o l t t a r t á s r a i g é n y j o g o s u l t s á g a . 

( 2 ) H a a z e l h a l t b i z t o s í t o t t j á r a d é k r a i g é n y j o g o -

s u l t ö z v e g y e n f e l ü l ö z v e g y i j á r a d é k r a i g é n y j o g o s u l t 

e l v á l t f e l e s é g e t i s h a g y o t t h á t r a , a h á t r a h a g y o t t a k a z 

ö z v e g y i j á r a d é k b a n e g y e n l ő m é r t é k b e n o s z t o z k o d n a k . 

( . , ) A z e l v á l t n ő r e e s ő ö z v e g y i j á r a d é k n e m h a l a d -

h a t j a m e g a m e g í t é l t v a g y j o g h a t á l y o s a n v á l l a l t t a r -

t á s d í j ö s s z e g é t . H a a t a r t á s d í j ö s s z e g é a z ö z v e g y i j á -

r a d é k n a k a z e l v á l t n ő t a z e l ő b b i b e k e z d é s r e n d e l k e -

z é s e a l a p j á n m e g i l l e t ő h á n y a d á n á l k i s e b b , a k ü l ö n -

b ö z e t a z ö z v e g y é . 

5 7 . § . ( J H a a z ö z v e g y i j á r a d é k o t é l v e z ő n ő ú j -

b ó l f é r j h e z m e g y , e g y é v i ö z v e g y i j á r a d é k á n a k m e g f e -

l e l ő v é g k i e l é g í t é s t k a p ; e z z e l m i n d e n t o v á b b i i g é n y e 

m e g s z ű n i k a z i n t é z e t t e l s z e m b e n . 

( 2 ) A n n a k a z ö z v e g y n e k , c i k i ö z v e g y i j á r a d é k r a 

c s a k a z é r t n e m i g é n y j o g o s u l t , m e r t n e m r o k k a n t , v a g y 

h a t v a n ö t ö d i k é l e t é v é t m é g n e m t ö l t ö t t e b e , f é r j h e z -

m e n e t e l e e s e t é b e n v é g k i e l é g í t é s f e j é b e n a n n a k a z ö s z -

s z e g n e k a f e l e j á r , a m e l y e t a z ö z v e g y e g y é v i ö z v e g y i 

j á r a d é k f e j é b e n k a p n a , h a a r r a i g é n y j o g o s u l t l e n n e . 

E z z e l a v é g k i e l é g í t é s s e l a z ö z v e g y n e k a z i n t é z e t t e l 

s z e m b e n m i n d e n i g é n y e m e g s z ű n i k . 

5 8 . § . Ö z v e g y i j á r a d é k r a i g é n y j o g o s u l t , e g y é b 

f e l t é t e l e k ( 5 3 . é s 5 5 . § - o k ) i g a z o l á s a e s e t é n , a z e l h a l t 

b i z t o s í t o t t f e l e s é g u t á n h á t r a h a g y o t t t e l j e s e n . m u n k a -

k é p t e l e n ö z v e g y f é r f i , a k i t f e l e s é g e , e l h a l á l o z á s á t k ö z -

v e t l e n ü l m e g e l ő z ő k é t e s z t e n d ő f o l y a m á n — m u n k a -

k é p t e l e n s é g é r e v a l ó t e k i n t e t t e l — s a j á t h á z t a r t á s á b a n 

é s t ú l n y o m ó l a g s a j á t k e r e s m é n y é b ő l t a r t o t t e l . 

5 9 . § . ( x ) Á r v a j á r a d é k r a i g é n y j o g o s u l t a z e l h a l t 

ö r e g s é g i v a g y r o k k a n t s á g i j á r a d é k o s n a k , t o v á b b á a n -

n a k a b i z t o s í t o t t n a k / a k i a k é t s z á z j á r u l é k h e t e s v á r a -
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k o z á s í i d ő t b e t ö l t ö t t e é s h a l á l a k o r v á r o m á n y a é p v o l t . 

t ö r v é n y e s é s t ö r v é n y e s í t e t t g y e r m e k e t i z e n ö t ö d i k é l e t -

é v é n e k b e t ö l t é s é i g , h a p e d i g t e l j e s e n k e r e s ő k é p t e l e n , 

v a g y h a h i v a t á s r a v a l ó k i k é p z é s b e n r é s z e s ü l v a g y i s -

k o l a i t a n u l m á n y o k a t f o l y t a t , t i z e n h e t e d i k é l e t é v é n e k 

b e t ö l t é s é i g . 

( J A 4 . § - b a n m e g j e l ö l t m u n k a v á l l a l ó i c s o p o r -

t o k b a t a r t o z ó b i z t o s í t o t t n a k , i l l e t ő l e g a z e m u n k a v á l -

l a l ó i c s o p o r t o k b ó l v a l ó j á r a d é k o s n a k t ö r v é n y e s é s t ö r -

v é n y e s í t e t t g y e r m e k e a h i v a t á s b e l i k i k é p z é s é s a z i s -

k o l a i t a n u l m á n y o k f o l y t a t á s á n a k i g a z o l á s a n é l k ü l t i -

z e n n y o l c a d i k é l e t é v é n e k b e t ö l t é s é i g i g é n y j o g o s u l t 

á r v a j á r a d é k r a . 

H a a j á r a d é k o s g y e r m e k e k k ö z k ö l t s é g e n n y i l -

v á n o s i n t é z e t b e n h e l y e z t e t n e k e l , e l h e l y e z é s ü k i d e j é r e 

e s ő j á r a d é k u k a t j a v u k r a t ő k é s í t e n i k e l l . 

6 0 . § . Á r v a j á r a d é k r a i g é n y j o g o s u l t a z e l h a l t b i z -

t o s í t o t t g y e r m e k é n , t o v á b b á m o s t o h a g y e r m e k é n , f e l ü l , 

a b i z t o s í t o t t v a g y a j á r a d é k o s f é r f i h á z a s s á g o n k í v ü l 

s z ü l e t e t t g y e r m e k e , h a a p a s á g á t e l i s m e r t e , v a g y h a e z t 

a b í r ó s á g m e g á l l a p í t o t t a , t o v á b b á a z a g y e r m e k , a k i -

n e k j a v á r a a b i z t o s í t o t t f é r f i t j o g e r ő s b í r ó i í t é l e t h á -

z a s s á g o n k í v ü l i n e m z é s a l a p j á n i n d í t o t t p e r b e n t a r t á s -

d í j f i z e t é s é r e k ö t e l e z t e . 

6 1 . § « ( i ) H a a b i z t o s í t o t t v a g y a z e t ö r v é n y r e n r 

d e l k e z é s e i a l a p j á n ö r e g s é g i v a g y r o k k a n t j á r a d é k r a 

i g é n y j o g o s u l t e g y é n e l t ű n i k , a h á t r a h a g y o t t a k ö z v e g y i 

é s á r v a j á r a d é k r a v a l ó i g é n y j o g o s u l t s á g a t e k i n t e t é b e n 

a z e l t ű n é s h a l á l e s e t n e k , v a g y b i z t o s í t á s i e s e m é n y n e k 

m i n ő s ü l . ; 

( 2 ) A z e l t ű n é s t c s a k a b b a n a z e s e t b e n s z a b a d 

m e g á l l a p í t a n i , h a a z e l t ű n t e g y é n n e k l e g a l á b b e g y é v 

ó t a h í r e v e s z e t t é s e l t ű n é s é n e k k ö r ü l m é n y e i b ő l e l h a -

l á l o z á s á r a a l a p o s a n k ö v e t k e z t e t n i l e h e t . A z e l t ű n é s 

m e g á l l a p í t á s a t á r g y á b a n a z i n t é z e t m e g h a l l g a t á s á v a l 

m i n d e n e s e t b e n a m u n k á s b i z t o s í t á s i b í r ó s á g h a t á r o z . 

A z e l t ű n t e g y é n v é l e l m e z e t t h a l á l á n a k n a p j á t a k ö -

r ü l m é n y e k m é l t á n y o s m é r l e g e l é s é v e l k e l l m e g á l l a p í -

t a n i . 

( 3 ) A b í r ó s á g á l t a l a z e l t ű n é s m e g á l l a p í t á s a t á r -

g y á b a n h o z o t t h a t á r o z a t n a k c s a k a z ö z v e g y i , i l l e t ő l e g 

á r v a j á r a d é k r a v a l ó i g é n y t e k i n t e t é b e n v a n j o g h a t á l y a . 

6 2 . § . H a a z e l t ű n t n e k n y i l v á n í t o t t e g y é n é l e t b e n -

l é t e u t ó b b k i d e r ü l , a z i g é n y j o g o s u l t c s a l á d t a g o k r é -

s z é r e m e g á l l a p í t o t t j á r a d é k o t a z i n t é z e t m e g v o n j a . 

6 3 . § . ( J A z ö z v e g y i j á r a d é k 5 0 % - a , a f é l á r v a -

j á r a d é k 1 5 % - a , a t e l j e s á r v a j á r a d é k 3 0 % - a a n n a k a 

j á r a d é k n a k , a m e l y r e a m e g h a l t h á z a s t á r s n a k , i l l e t ő l e g 



szülőnek e törvény rendelkezései alapján igénye vagy 
várománya volt. 

(2) A meghalt biztosított vagy járadékos igény jo-
gosultsága alapján megállapítandó özvegyi és árvajá-
radékok együttes összege a biztosított vagy a járadé-
kos halálát megelőzőleg érte lerótt járulékokkal meg-
alapozott járadék és az eset leges gyermekpótlék 
együttes összegénél magasabb nem lehet. 

(3) Ha az igényjogosult hátrahagyottak járadé-
kainak összege az e szakasz második bekezdésében 
megállapított mértéket meghaladná, az ugyanazon 
biztosított, vagy járadékos jogán igényelhető özvegyi 
és árva járadékokat arányosan kell csökkenteni. 

(4) Ha megszűnik az ok, amely a járadékleszállí-
tást eredményezte, a járadékot megfelelően fel kell 
emelni. 

(5) Aki annak a biztosítottnak, vagy járadékosnak 
halálát, aki után különben özvegyi vagy árvajáradékra 
lenne jogosult, jogerős bírói ítélet megállapítása sze-
rint szándékosan idézte elő, járadékra nem jogosult. 

64. §. (j) Ha az öregségi, vagy rokkantsági jára-
dékra igényjogosult az 1927: XXI. t.-c. rendelkezései 
alapján baleset járadékra is igényjogosult, a két jára-
dék együttes összege nem haladhatja meg annak az 
összegnek 150%--át, amelyet az üzemi baleset követ-
keztében teljesen keresőképtelenné vált biztosított bal-
eseti járadék címén kap vagy amelyet a részleges ke-
resőképességcsökkenést szenvedett baleseti sérült bal-
eseti járadék címén kapna, ha a baleset következtében 
teljesen keresőképtelenné'vált volna. 

(2) Ha az özvegyi vagy árva járadékban részesülő 
családtagok az 1927: XXI. t.-c. rendelkezései alapján 
baleseti járadékra is igényjogosultak, a két járadék-
nak együttes összege nem haladhatja meg annak az 
összegnek a 150%-át, amelyet az üzemi baleset kö-
vetkeztében elhalt biztosított baleseti járadék címén 
kapna, ha az üzemi baleset következtében nem halt 
volna meg, hanem tel jesen keresőképtelenné vált 
volna. 

(3) Ha a baleseti és az öregségi, rokkantság, öz-
vegység és árvaság esetére szóló biztosítás szolgálta-
tásai együttesen az előbbi két bekezdésben megállapí-
tott értékhatárt meghaladják, a két biztosítási szol-
gáltatásra igényjogosultak öregségi, rokkantsági, öz-
vegyi és árvajáradékát a különbözeti többletösszeggel 
kell csökkenteni. 

(4) Ezen a címen nem lehet csökkenteni annak 
öregségi vagy rokkantsági járadékát, aki mint önma- „ 
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gával tehetetlen, ál landóan másnak ápolására, vagy 
gondozására szqrul. 

(5) A 63. §. negyedik bekezdését e szakasz ren-
delkezéseivel kapcsolatban is alkalmazni kell . 

(6) Ha a 4. §-ban megjelölt munkavállalói cso-
portba tartozó biztosítottnak javadalmazása az öreg-
ségi vagy a rokkantsági járadékra vonatkozó igényé-
nek megnyíltakor évi 3.600 pengőt meghalad és az 
utána lerótt öregségi és rokkantsági biztosítási járu-
lékok alapjául szolgáló javadalmazásoknak évi át-
laga a baleseti járadék megállapításának alapjául 
szolgáló javadalmazásnál nagyobb, a két járadék 
együttes összegének fe lső határa 6.000 pengő. 

65. §. (j) A z intézet e törvény alapján megál lapí-
tandó minden járadékot annak a naptári hónapnak 
első napjától kezdve köteles fizetni, amelynek fo lya-
mán a biztosítási eset (öregségi járadéknál a hatvan-
ötödik életév betöltése, rokkantjáradéknál a rokkant-
ság beállásának határozatban, vagy ítéletben megál la-
pított időpontja, özvegyi járadéknál és árva járadék-
nál a biztosított halála, i l letőleg eltűnése) bekövetke-
zett és a várakozási idő letelt, A 4. §. hatálya alá nem 
eső munkavállalók özvegyeinél , ha különben özvegyi 
járadékra jogosultak, e szolgáltatásra való igény jogo-
sultság annak a hónapnak első napján nyílik meg, 
melyben az özvegy megrokkant vagy hatvanötödik 
életévét betöltötte. 

(2) A z utószülött árvajáradéka születése hónap-
jának első napjától kezdve jár. 

66. §. (j) A járadékot havonkénti részletekben 
előre, a naptári hónap e l ső napjával kell kifizetni. 

(2) A jóhiszeműen felvett járadék visszaf izetése 
nem követelhető. 

(3) A járadék folyósított , de fel nem vett össze-
geire vonatkozó igény az esedékességtől számított 
egy év alatt elévül. 

67. §. A kérelem előterjesztésétől v isszafe lé szá-
mított egy évet megelőző időre járadék megál lapításá-
nak nincs helye. Ha azonban a jogosult a kérelem elő-
terjesztésében akaratán kívül fekvő okból volt aka-
dályozva és a kérelmet az akadály megszűntetésétől 
számított három hónap alatt előterjeszti, az akadá-
lyoztatás tartama az egy évbe nem számítható be. 

68. §, (,) Ha a járadékos, vagy a biztosított, az 
utóbbi a rokkantsági járadékra vonatkozó várakozási 
idő betöltése után bekövetkezett halálával özvegyet , 
i l letőleg özvegyi járadékra igényjogosult elvált fele-

, séget, vagy árva járadékra igényjogosult hozzátarto-
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zót nem hagyott hátra, kivételesen méltánylást ér-
demlő esetben a biztosított egyénért ténylegesen befi-
zetett járulékok 90% -ának megfele lő összegű egyszeri-
pénzbeli juttatásban részesül az elhunyt biztosítottnak 
vagyontalan és keresőképtelen, rokkant vagy hatvan-
ötödik életévét betöltött hozzátartozója a következő 
sorrendben: anyja, apja, mostoha anyja, mostoha 
apja, feltéve, hogy nincsen olyan eltartására köteles 
hozzátartozója, aki őt eltartani tudja. 

(2) Járulékvisszatérítésben nem részesülhet, aki 
e törvény alapján már járadékot kap. 

(3) A járadékra és a járulékvisszatérítésre irá-
nyúié igényjogosultságnak egy személynél való talál-
kozása esetében a biztosított után befizetett járulékok 
90 %-át az intézet annak fizeti ki, aki. a jogosult egyén 
után az e szakasz első bekezdésével megállapított sor-
rend szerint következik. 

(4) A z intézet az e szakasz rendelkezései alapján 
visszatérítendő járulékokat az igényjogosultnak két 
egyenlő részletben fizeti, mégpedig az összeg felét a 
biztosított, vagy járadékos halálának bejelentése után 
közvetlenül, a másik fe lét pedig az első összeg kifize-
tésétől számított három naptári év leteltével. Ha az 
igényjogosult azon belül meghal, a juttatás második 
felére az e szakasz e lső bekezdése szerint sorrendben 
utána következő igényjogosult; ilyennek hiányában az 
intézet f izetési kötelezettségé megszűnik. 

69, §. (j) Ha a biztosított nő férjhezmenetelét kö-
vető egy éven belül az e törvény alapján biztosítási 
kötelezettség alá eső foglalkozását abbanhagyja és 
foglalkozása abbanhagyásának időpontjában a két-
száz járulékhetes várakozási időt már betöltötte, az 
utána lerótt, i l letőleg — önkéntes biztosítás esetében 
— ténylegesen befizetett járulákok összege 90%-ának 
megfele lő végkielégítésben részesül, ha ezt maga kí-
vánja, e l lenkező esetben a (2) bekezdés rendelkezései 
érvényesülnek. 

(2) Ha a biztosított nő az e szakasz első bekez-
désével szabályozott esetben a törvényes várakozási 
időt még nem töltötte be, várománya épségben marad 
mindaddig, amig újra biztosítási kötelezettséggel járó 
munkaviszonyba lép, i l letőleg hatvanötödik életévét 
betölti. A z első esetben a várománynak épségben 
maradása vélelmeztetik; a második esetben a nő hat-
vanötödik életévének betöltésekor az utána lerótt, i l le-
tőleg — önkéntes biztosítás esetében — ténylegesen 
befizetett járulékok összege 90%-ának megfele lő vég-
kielégítésben részesül. 
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70. §. Ha a biztosításra kötelezett egyén a két-
száz járulékhetes várakozási idő betöltése után (39. 
§.), de járadékigényének megnyílása előtt szerzetes-
rendbe lép, az utána lerótt, i l letőleg — önkéntes biz-
tosítás esetében — ténylegesen befizetett járulékok 
90%-ának megfelelő végkielégítésben részesül. 

71. §. Ha külföldi honos belföldi munkaviszonyá-
nak megszűnésével járadékigényének megnyílása előtt, 
de a kétszáz járulékhetes várakozási idő betöltése 
után, külföldre távozott és ott egy évnél hosszabb 
időn át tartózkodik, viszonosság esetében az utána 
lerótt, illetőleg — önkéntes biztosítás esetében — be-
fizetett járulékok 90%-ának megfelelő összegű vég-
kielégítésre jogosult. 

72. §. (,) Rokkantjáradékra nem igényjogosult az, 
aki rokkantságát (32. §.) szándékosan okozta. 

(2) Ha a biztosított halálát öngyilkosság idézte 
elő, az elhalt után sem özvegyi, sem árva járadékot 
megállapítani nem szabad. Kivételesen méltánylást 
érdemlő esetekben azonban az intézet a hátrahagyot-
tak részére segélyt folyósíthat, mely nem haladhatja 
meg annak a járadéknak az összegét, melyre a hátra-
hagyott igényjogosult lenne, ha a biztosított halálát 
nem öngyilkosság idézte volna elő. 

VII. Fejezet. A szolgáltatásokra való igényjogosult -
ság szünetelése és megszűnése. 

73. §. Ha valaki e törvény rendelkezései alapján 
egyidejűleg több járadékra lenne igényjogosult, az 
alacsonyabb járadékra való igénye a magasabb jára-
dék tartama alatt szünetel. 

74. §. (J E törvény rendelkezései alapján jára-
dékra igényjogosult egy hónapnál tovább tartó kül-
földi tartózkodása esetében járadékigénye külföldi 
távollétének egy hónapot meghaladó tartamára szü-
netel. 

(2) E szakasz első bekezdésének rendelkezését al-
kalmazni nem lehet, ha az igényjogosult egy hónapnál 
hosszabb külföldi tartózkodását erőhatalmi kényszer 
okozta, vagy ha betegsége, saját vagy családtagjainak 
gyógykezeltetése céljából tartózkodik külföldön, avagy 
ha az intézet igazgatóságától erre engedélyt nyert. A z 
engedélyt az intézet méltánylást érdemlő esetben meg 
nem tagadhatja. 

(3) E szakasz második bekezdésének rendelkezé-
sét alkalmazni nem lehet, ha az igényjogosult jogerős 
bírói ítélettel megállapított szabadságvesztésbünteté-
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sének végrehajtása következtében tartózkodott egy 
hónapnál hosszabb ideig külföldön. 

75. §. (J Ha e törvény rendelkezései a lapján já-
radékra igényjogosult külföldi honos utolsó járadé-
kának felvételétől számított legalább egy év óta meg-
szakítás nélkül külföldön tartózkodik, egy évi jára-
déknak megfe le lő összegű végkielégítésre jogosult. 

(,) Ha a külföldi honos külföldre való távozásá-
nak napjától számított öt esztendőn belül az e szakasz 
első bekezdésében megállapított végkielégítésre igényt 
nem támaszt, az intézettel szemben minden joga meg-
szűnik. 

(3) Ha e törvény alapján járadékban részesülő 
külföldi honos állandó tartózkodásra külföldre távo-
zik, az e szakasz első bekezdésében megjelölt végki-
elégítés helyett járadékát tovább élvezheti, ha honos-
sági ál lama a magyar honosokkal szemben víszonos el-
járást követ. 

76. §. (J A jogerős bírói ítélettel megállapított 
szabadság vesztésbüntetés végrehajtásának, vagy ja-
vítónevelésnek vagy a dologházban töltött időnek tar-
tama alatt az e törvény rendelkezései a lapján nyújt-
ható járadékra való igény jogosultság szünetel . 

(2) E szakasz előbbi bekezdésének rendelkezése 
nem alkalmazható, ha a szabadságvesztésbüntetés idő-
tartama az egy hónapot nem haladja meg. 

(3) Kivételes esetekben a járadékot a szabadság-
vesztésbüntetés végrehajtásának időtartamára a bün-
tetéssel sújtott egyén által szabadságvesztése előtt 
túlnyomólag saját keresményéből eltartott, a biztosí-
tott szabadságvesztésének következtében nyomorgó, 
keresőképtelen hozzátartozóinak lehet kifizetni, ha 
eZek a járadékos halála esetében özvegyi vagy árva-
járadékra igényjogosultak lennének. 

77. §. ( t) E törvény rendelkezései alapján jára-
dékot é lvező egyént kérelmére vagy beleegyezésével 
az intézet intézeti otthonba helyezheti el. A z intézeti 
otthonban való te l jes el látás tartama alatt a járadékra 
való igény jogosultság szünetel. 

(2) Iszákosnak e célra fenntartott gyógyintézetbe 
(88. §.) való elhelyezését , a személyi körülmények 
méltányos f igyelembevételével , az intézet a bírói jog-
orvoslat útjának fenntartásával (1921: XXXI. t.-c.) hi-
vatalból is elrendelheti. 

78. §. A jelen törvény alapján járadékra igény-
jogosult iszákosokkal kapcsolatban követendő eljárást 
az intézet alapszabálya írja elő. 

79. §. (,) A z öregségi járadékra való igényjogo-
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sultság az igényjogosult halálával, i l letőleg e l tűnésé-
vel (61. § . ) és a 75. §. rendelkezésével megállapított 
esetben szűnik meg. 

(2) A rokkantsági járadékra való igény jogosult-
ság megszűnik: 

1. a rokkant hatvanötödik életévének betöltésé-
vel, ha az öregségi járadékra vonatkozólag megál lapí-
tott várakozási időt betölti; 

2. a járadékra jogosult halálával, i l letőleg eltű-
nésével (61. §.); 

3. a rokkantság megszűnésével; 
4. e törvénnyel szabályozott gyógyító eljárásnál 

elkövetett súlyos szabálytalanság esetében (92. §.) és 
5. az e törvény 75. §-ának rendelkezéseivel szabá-

lyozott esetben. 
80. §. (j) A z özvegyi járadékra való igényjogo-

sultság megszűnik: 
1. az özvegy halálával, 
2. ha az özvegy hatvanötödik életévét még nem 

töltötte be, rokkantságának megszűnésével , 
3. férjhezmenetelével és 
4. az e törvény 75. §-ában megállapított esetek-

ben. 
(2) A z előbbi bekezdés 2. pontjában foglalt ren-

delkezés nem vonatkozik a 4. §-ban megje lö l t bizto-
sítottak özvegyeire. Egyébként is újból fe lé led az öz-
vegyi járadékra vonatkozó igény jogosultság, ha az öz-
vegy ismét megrokkan, vagy ha hatvanötödik életévét 
betölti. 

(3) A z árvajáradékra való igény jogosultság meg-
szűnik az árva halálával vagy az 59. §-ban megál lapí-
tott megfele lő életkor elérésével . 

(4) Megszűnik az 59. §. alapján járadékban ré-
szesülő és tizenötödik életévét betöltött árvának jára-
déka akkor is, ha hivatásbeli kiképzése megszűnik, 
vagy iskolai tanulmányait abbanhagyja. 

81. §. A járadékot é lvező egyén halála esetében 
az intézet a szabályszerűen kiutalt és az e lhalálozás 
hónapjára járó öregségi, rokkantsági vagy özvegyi já-
radékot az elhalt hátrahagyottj ától vissza nem köve-
telheti (66. §.). 

82. §. Ci) A járadékot annak a hónapnak végével 
kell megszűntetni, amelyben a szünete lés vagy meg-
szűnés alapjául szolgáló körülmény bekövetkezett . A 
79. §. 3., 4. és 5. pontja, úgyszintén a 80. §. e l ső bekez-
désének 2. pontja esetében az intézeti határozat meg-
hozatala hónapjának végével kell a járadékot meg-

- szűntetni. 
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(2) Ha a szünetelés oka megszűnik, a járadék an-
nak a hónapnak első napjától kezdve újból jár, amely-
ben a szünetelés oka megszűnt. 

83. §, Ha a járadékban részesülő egyén az esedé-
kes járadékot haláláig nem vette fel, az elévülési ha-
táridőn belül, de legfeljebb visszamenőleg két év tar-
tamára a felvételre sorrendben a házastárs, a gyer-
mek, a szülő, a nagyszülő és a testvér jogosult, ha a 
járadékban részesülő egyénnel ennek halálakor közös 
háztartásban éltek. Ilyen hozzátartozó hiányában a 
fel nem vett járadékhoz való jog a járadékban része-
sülő halálával megszűnik. 

84. §. Ha a járadékra jogosult egyén a járadék 
megállapítására irányuló kérelmének előterjesztése 
után meghal, az eljárás folytatására és a haláláig ese-
dékes részletek felvételére a 83. §-ban megjelölt hoz-
zátartozók ugyanabban a sorrendben jogosultak. A 
83. §. második mondatát megfelelően alkalmazni kell. 

85. §. Az e törvény rendelkezései alapján az inté-
zettől igényelhető szolgáltatások át nem ruházhatók, 
el nem zálogosíthatok, le nem foglalhatók és azokkal 
szemben beszámításnak helye nincs. Az igényjogosult 
e követelésekről érvényesen sem egészen, sem részben 
nem mondhat le. E rendelkezések alól kivétetnek azok 
a követelések, amelyeket az e törvény értelmében hoz-
zátartozói járadékra igényjogosultak a biztosított el-
len eltartás címén érvényesítenek. 

VIII. Fejezet. Egészségvédő és gyógyító eljárás. 

86. §. (j) A z intézet öregség, rokkantság, özvegy-
ség és árvaság esetére biztosító ága egészségvédő és 
gyógyítószolgálatot köteles szervezni. 

(2) Ennek a szolgálatnak célja a biztosított né-
pesség tömeges megrokkanásának megelőzése, továbbá 
a biztosítottakat fenyegető korai megrokkanás bekö-
vetkezésének késleltetése és az ideiglenes rokkantsá-
gok megszűntetése. 

(3J Az e szakasz előbbi bekezdésének rendelke-
zése alapján elrendelt gyógyító eljárás lefolytatása 
céljából az intézetnek e törvénnyel szervezett biztosí-
tási ága a rendelkezésre álló fedezethez képest gyógy-
intézményeket (kórházakat, tüdőbeteg-, tisztviselő-, 
munkásszanatóríumokat, gyógyfürdő telepeket, gon-
dozó állomásokat, üdülő telepeket stb.) létesíthet és 
tarthat fenn. 

87. §, A rokkantság megelőzését célzó eljáráso-
kat elsősorbar a népbetegségekkel szemben kell alkaí-
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mázni. E törvény alapján gyógyító eljárást alkalmazni 
nem lehet: 

1. az üzemi baleset okozta betegségeknél, 
2. hevenybetegségeknél (pl. tüdő-, vakbél-, has-

hártyagyulladásnál, hallószervek heveny megbetege-
désénél, influenza, tifusz, difteria, vörheny) és 

3. gyógyíthatatlannak minősített betegségek ese-
tében. 

88. §. (,) A z egészségvédő és gyógyító eljárás 
iefolytatható: 

1. házi kezeléssel , 
2. rendelő vagy gyógyintézeti (kórházi, szanató-

riumi, üdülőtelepeken való) kezeléssel , 
3. levegőváltoztatást célzó tartózkodási helyvál-

toztatásnak elősegítésével (üdültetés), 
4. az intézet által a m. kir. népjóléti és munka-

ügyi miniszter hozzájárulásával elrendelt más módon. 
(2) Ennek a törvénynek alapján külfö ldön gyógy-

intézményt létesíteni és gyógyító eljárást külföldön 
alkalmazni csak a m. kir. népjóléti és munkaügyi mi-
niszter jóváhagyásával szabad. 

89. §. E törvény rendelkezései a lapján gyógyinté-
zetbe való e lhelyezéshez az érdekelt be leegyezése 
szükséges. Be leegyezése nélkül is el lehet helyezni 
azt, aki: 

1. nem él családja körében és e miatt kielégítő 
házi ápolásban nem részesül, ; 

2. betegségével veszélyeztet i a vele közös háztar-
tásban élők egészségi állapotát, 

3. otthonában a további fertőzés veszé lyének van 
kitéve, 

4. á l landó orvosi, megfigyelésre szőrül, 
5. akinél a gyógyintézet i kezelés hiánya a gyógy-

kezelés sikerét veszélyezteti és 
6. aki otthonában kezelőorvosának rendelését 

szándékosán nem tartja meg és ezzel gyógyulását kés-
lelteti. 

90. § . . A z e törvény 86. §-ában említett egészség-
ügyi intézmények alapításával és fenntartásával járó 
költségeket az a biztosító intézet fedezi, amely az in-
tézményt létesítette. 

91. §. (,) A z intézet a rokkantság megelőzését , 
késleltetését, vagy megszűntetését cé lzó eljárást hiva-
talból, a betegségi kötelező biztosítás bármely szer-
vének előterjesztésére vagy bárkinek kérésére határo-
zattal rendelheti el. 

(2) A z intézetnek a gyógyitó eljárást megtagadó 
határozata el len bírói jogorvoslattal élni nem lehet. 



511 

92. §. Ha valaki magát a gyógyító eljárás alól 
a lapos ok nélkül kivonja (89. §.), az e l járás megindí-
tását megelőző orvosi vizsgálatot magatartásával le-
hetetlenné teszi, a megindított gyógyító eljárást meg-
szakítja, annak folytatását meghiusítja, vagy a gyó-
gyító eljárás sikerét szándékosan hátráltatja, az inté-
zet az érte eddig kirótt, i l letőleg — önkéntes biztosí-
tás esetében — befizetett járulékok összegének legfel-
jebb 20%-ával való csökkentésével, ha pedig az illető 
járadékos, járadékának egészen, vagy részben, ideig-
lenesen vagy véglegesen való megvonásával sújthatja. 
Az intézet igazgatóságának ilyen határozata el len bí-
rói jogorvoslatnak (1921: XXXI. t.-c.) van helye. E 
szakasz és a 88. §. e lső bekezdése 4. pontjának rendel-
kezése műtéti kényszert nem állapít meg. 

93. §. ( 0 A gyógyintézetbe utalt és felvett egyén 
.a gyógyító eljárás tartama alatt e törvény alapján já-
radékban nem részesülhet, ha azonban az intézet ter-
hére gyógyintézetben ápolt járadékosnak az utóbbi 
által túlnyomólag saját keresetéből eltartott család-
tagjai (12. §.) vannak, részükre a gyógyintézeti ápo-
lás tartamára a gyógyintézeti felvételt követő hónap 
elsejétől kezdve, családi segélyként a keze lés alatt 
álló egyén járadékának felét kell kifizetni. 

(-) Arra az időre, amelyre a járadékot az intézet 
kiutalta, családi segélyt fizetni nem kell. 

(0 Ha a gyógyintézeti ápolás a hónap e lső felé-
ben szűnik meg, a járadék a hónap második felére tel-
jes összegben fizetendő; ha a gyógyintézeti ápolás a 
hó második felében szűnik meg, a járadék a követ-
kező hó elsejével jár. 

(4) A z e törvénnyel szabályozott biztosítással 
kapcsolatban elrendelt egészségvédő és gyógyító el-
járás tartama alatt gyógyító intézetbe utalt és felvett 
biztosítottnak, vagy járadékosnak táppénz nem jár. 

94. §, (,.) A gyógyintézetbe utalt és felvett bizto-
sítottnak vagy járadékosnak odautazási, i l letőleg be-
szállítási és hazautazási költsége a beutalást elrendelő 
intézetet terheli. Kivételesen és orvosilag alaposan in-
dokolt esetben az üdülés céljából tett és az i l letékes 
intézet által e lőzetesen engedélyezett út költségeit az 
intézet megtéríti, ha a kérelmező hitelt érdemlő mó-
don igazolja az út tényleges megtételét. 

(J A m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter 
felhatalmazást kap, hogy a m. kir. kereskedelemügyi 
miniszterrel egyetértőleg, rendelettel szabályozhassa 
a jelen törvény alapján biztosított, i l letőleg járadékot 
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élvező egyéneknek a gyógyító eljárással járó utazásai 
okozta vasúti költségek megtérítésének módját . 

95. §. A 88. §. alapján alkalmazott gyógyító el-
járás során az intézet által fenntartott gyógyintézet-
ben elhalt egyén temetésével járó költségek a beuta-
lást e lrendelő intézetet terhelik. 

96. §. (i) Ha a gyógyító eljárást alkalmazó gyógy-
intézet állami vagy közkórház, vagy állami klinika, az 
ápolási költség az intézetet a legalsó osztály szerint 
terheli. 

(2) A z előbbi bekezdésben megállapított szabályt 
kell a nyilvánossági jelleggel felruházott kórházakban 
nyert ápolásra is alkalmazni, azzal az eltéréssel , hogy 
a legalsó osztály helyett az államkincstár terhére 
nyújtott ápolás fejében felszámítható költséget kell 
érteni. 

97. §. (•) A magánkórházi és a magángyógyinté-
zeti ápolás költsége az intézeteket csak beutalás ese-
tében és csak az intézet és a kórház (gyógyintézet) 
között e lőzetesen kötött egyezséggel megállapított 
mértékben terheli. 

(2) A kórház (klinika, magánkórház, magángyógy-
intézet stb.) az ápolási költségen felül a biztosító in-
tézettől, a gyógykezelt egyéntől vagy hozzátartozóitól 
egyéb díjazást vagy megtérítést nem követelhet és 
nem fogadhat el. 

(3) Ha a gyógyintézeti (kórházi, klinikai, magán-
kórházi, üdülő, szanatórium stb.) ápolást nem az in-
tézet rendelte el, az ápolási díj megtérítésére azt kö-
telezni nem lehet. 

98. §. (2) A z 1927: XXI. t.-c. rendelkezései alap-
ján működő betegségi és baleseti biztosítási ág és az 
e törvénnyel szabályozott biztosítási ág a m. kir. nép-
jóléti és munkaügyi miniszter előzetes jóváhagyásával 
közös gyógyintézményeket is létesíthet. 

(2) A közös gyógyintézmények létesítésével és 
fenntartásával járó költségek elszámolása tekinteté-
ben az intézet alapszabálya intézkedik. 

(:.) Ha az e törvény alapján lefolytatott gyógy-
eljárást a betegségi vagy a baleseti biztosítás vagyoná-
ból létesített egészségügyi intézmény (munkáskórház, 
munkásszanatórium stb.) alkalmazza, az ápolási költ-
séget az e törvénnyel létesített biztosítási ágnak a be-
tegségi, i l letőleg baleseti biztosítási ág javára meg kell 
térítenie. 

99. §. (J A z e törvény rendelkezései a lapján biz-
tosításra kötelezett, tizenhét évnél fiatalabb egyének, 
a biztosítási viszonyba való belépésüktől számított e l ső 
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éven belül az intézet által szervezett képességv izsgá-
latnak kétszer köte lesek magukat alávetni. 

(2) A z előbbi bekezdés érte lmében képességv izs -
gálatra köte lezet tek munkaadói köte lesek utasítani a z 
i l letőket, hogy e szakaszban megál lapí tot t köte leze t t -
ségüknek e leget tegyenek. A munkavál la lónak az e 
szakaszba ütköző magatartásáért munkaadója fe l e lős 
(189. §.) . 

(3) A korai megrokkanás mege lőzésé t cé lzó ké-
pességvizsgálatot a m. kir. népjólét i és munkaügyi 
miniszter rendelette l s zabá lyozza és az e szakasz e l ső 
bekezdésében megál lapí tot t köte lezet t séget e g y e s 
meghatározott városokra és községekre korlátozhatja. 

100. §, A z intézet házassági orvosi tanácsadót 
szervez, melynek igénybevéte le a biztosítottak és csa-
ládtagjaik önkéntes e lhatározásától függ. 

IX. Fejezet. A biztosítás szervezete. 

101. §. A z e törvénnyel szabályozott öregségi, 
rokkantság, özvegység és árvaság esetére szóló bizto-
sítást a következő intézetek látják el: 

1. az Országos Munkásbiztosí tó Intézet, amely-
nek neve e törvény hatá lybalépéséve l Országos Tár-
sadalombiztos í tó Intézetre változik, 

2. a Budapest i Kereskedelmi Betegségi biztosító 
Intézet, amelynek neve e törvény hatá lyba lépéséve l 
Magánalka lmazot tak-Biz tos í tó Intézetére változik. 

Lásd a 3960/1928. eln. N. M. M. sz. rendelet 1. és 10. §§-ait. 
102. §. (0 A z 1927: XXI. t.-c. 94. § -ában megje -

lö l teken felül az Országos Társadalombiztos í tó Inté-
zet tagjai azok az öregség és rokkantság esetére bizto-
sításra köte lezett egyének, akik nem tagjai a Magánal -
kalmazottak Biztosító Intézetének. 

(2) A z Országos Társadalombiztos í tó Intézet tag-
jai mindazok a munkaadók is, akik ennek az intézet-
nek öregség és rokkantság esetére biztosításra köte le -
zett tagjait foglalkoztatják. 

103. §. ( J A z Országos Társadalombiztos í tó In-
tézetnek az e törvénnyel szervezett biztosításban el-
járó önkormányzati szervei a következők: 

í . a közgyűlés , 
2. az igazgatóság, 
3. az e lnökség, 
4. a járadékmegál lapí tó bizottság, 
5. az a lapokat e l lenőrző bizottság és 
6. a kerületi pénztári vá lasztmányok (1927: XXI . 

t.-c. 98. §.) . 
3 
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(J Eset leges önkcrmányzati szervek: az önkén-
tes biztosítással kapcsolatos választmány és bizottsá-
gok. (111. §.). 

• 104. §. (,) A z 1927: XXI. t.-c. 100. §-ában fe lso-
rolt tárgyakon felül a közgyűlés hatáskörébe tartozik: 

1. az egészségvédő és gyógyító eljárás rendtar-
tásának (144. §.) megalkotása és módosítása, 

2. a különböző társadalombiztosítási ágak köl-
csönös viszonyának szabályozása, 

3. a járadékmegállapító bizottságnak és 
4. az alapokat el lenőrző bizottságnak megválasz-

tása. 
(2) A z előbbi bekezdés 1. és 2. pontjában felsorolt 

ügyekben hozott határozatok érvényességéhez a m. 
kir. népjóléti és munkaügyi miniszter jóváhagyása 
szükséges. 

(.-,) A z e szakasz második bekezdésében említett 
ügyekben rendkívüli sürgősség esetében kivételesen 
az igazgatóság határoz. 

(.,) A z igazgatóság az előbbi bekezdés alapján 
hozott határozatait utólagos jóváhagyás végett a köz-
gyűlésnek bemutatni köteles. A közgyűlés az igazgató-
ság határozatait —• harmadik személyek sérelme nél-
kül — a m. kir. népjólét i és munkaügyi miniszter jóvá-
hagyásával módosíthatja. 

105. §. (,) A z 1927: XXI. t.-c. 102. §-ában felso-
rolt ügyeken felül az igazgatóság hatáskörébe tar-
tozik: 

1. az öregség, rokkantság, özvegység és árvaság 
esetére szóló biztosítás igazgatási és gyógyító eljárási 
alapjai felhasználásának megállapítása, 

2. az intézeti járuléktartalékalapok gyümölcsöző 
e lhelyezésének megállapítása a 133. §-ban megál lapí-
tott korlátokon belül, 

3. a tömeges korai megrokkanás megelőzése cél-
jából szükséges népegészségvédő eljárások beveze-
tése; hatáskörébe tartozik továbbá: 

4. az öregség és rokkantság esetére való biztosí-
tási kötelezettség, továbbá az önkéntes biztosításra és 
az önkéntes továbbfizetéssel való biztosításra vonat-
kozó jogosultság tárgyában, 

5. az e törvénnyel szervezett biztosítási ág köré-
ben felmerült helyszíni eljárás (141. §.) költségeinek 
megtérítése tárgyában, 

6. a korai megrokkanás megelőzése és a bekövet-
kezett ideiglenes rokkantság megszüntetése céljából 
előírt gyógyító eljárások elrendelése és le fo lytatása 
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tekintetében kelt intézkedések el len irányuló felszó-
lamlások felett határozathozatal. 

(2) A z e szakasz első bekezdésének 1—3. pont-
jaiban felsorolt ügyekben hozott határozatok érvényes-
ségéhez a m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter 
jóváhagyása szükséges. 

(3) A z e szakasz első bekezdésének 4—6. pont-
jaiban megjelölt esetekben az intézet nevében az igaz-
gatóság a bírói jogorvoslat fenntartásával (1921:XXXI. 
t.-c.) végérvényesen határoz. 

106, §, (!) A járadékmegállapító bizottság tag-
jait és póttagjait a közgyűlésnek öregségi és rokkant-
sági biztosításra kötelezett és munkaadó tagjai saját 
kebelükből, külön-külön, egyenlő számban, titkos sza-
vazással és az arányos képviselet elve szerint választ-
ják. ° 

(2) A járadékmegállapító bizottság tagjainak szá-
mát az intézet alapszabálya állapítja meg. 

(,,) A járadékmegállapító bizottságnak tagja csak 
az lehet, aki nem tagja az intézet igazgatóságának. 

(4) A járadékmegállapító bizottság működésének 
rendjét és tárgyalási módját az intézet alapszabálya 
állapítja meg. 

(,,) A járadékmegállapító bizottság kizárólag a 
járadékokról és a végkielégítésekről határoz. 

107, §. (i) A z alapokat ellenőrző bizottság tagjait 
és póttagjait az alapszabályban meghatározott szám-
ban a közgyűlésnek e törvénnyel biztosításra kötele-
zett és munkaadótagjaí saját kebelükből külcn-külön, 
egyenlő számban titkos szavazással és az arányos kép-
viselet elve szerint választják. 

(2) A z ellenőrzőbizottságnak tagja csak az lehet, 
aki nem tagja az intézet igazgatóságának. 

(3) Az alapokat ellenőrző bízottság működésének 
rendjét és tárgyalási módját az intézet alapszabálya 
állapítja meg. 

(4) A z e törvény alapján működő bizottságok-
ban a szavazásban a biztosításra kötelezetteknek és a 
munkaadóknak képviselői csak egyenlő számban ve-
hetnek részt, ha az erre irányuló indítványt akár az 
egyik, akár a másik érdekeltség, jelenlevő képviselői-
nek kétharmad többségével hozott határozata alap-
ján, a szavazás megkezdéséig előterjeszti. Ebben az 
esetben sorshúzás állapítja meg, hogy a szavazás gya-
korlásából kit kell kizárni. 

(rJ A kerületi választmány hatásköre tekinteté-
ben az 1927: XXI. t.-c. 107. §-át kell megfelelően al-
kalmazni. 

3* 
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108. §. A betegségi és a baleseti kötelező b iz tos í -
tásról szóló 1927: XXI. t.-c. 110., 111. és 112. §-ainak 
rendelkezései a járadékmegállapító (106. §.) és az. 
alapokat el lenőrző (107. §.) bizottságok választott tag.-
jaira is vonatkoznak. 

109. §. (0 A Magánalkalmazottak Biztosító Inté-
zetének tagjai, az 1927: XXI. t.-c. 180. §-ában meg-
jelölt biztosításra kötelezetteken felül, az e törvény 4. 
§-ában megjelölt összes munkavállalók és munka-
adóik. 

(2) A z Országos Társadalombiztosító Intézet szer-
vezetére vonatkozó rendelkezéseket a Magánalkalma-
zottak Biztosító Intézetére megfelelően alkalmazni 
kell. A z eltéréseket a törvény által vont korlátok kö-
zött, ennek az intézetnek alapszabálya állapítja meg. 

110. §, (J Az e törvény rendelkezései a lapján 
önkéntesen és önkéntes továbbfizetéssel biztosítottak 
kültagjai az Országos Társadalombiztosító Intézet-
nek, illetve a Magánalkalmazották Biztosító Intéze-
tének. 

(2) Önkéntes továbbfizetéssel biztosítani csak an-
nál az intézetnél lehet, amelynél a biztosított utol jára 
volt biztosításra kötelezett tag. 

111. §. (4) Ha az előbbi szakaszban megjelöl t 
kültagok száma legalább 10.000, titkos szavazással az 
alapszabályban megállapított számú, de legfel jebb 30 
tagból álló választmányt választanak. 

(2) A választmány feladata: az öregség, rokkant-
ság, özvegység és árvaság esetére szóló önkéntes biz-
tosítás járuléktartalékalapját ellenőrző bizottság tag-
jainak és póttagjainak, továbbá az önkéntes biztosí-
tottak járadékmegállapító bizottsága tagjainak és pót-
tagjainak titkos szavazással való megválasztása. 

(s) A választmány és az általa választandó másik 
két bizottság választásának módját, működési és tár-
gyalási rendjét az intézet alapszabálya ál lapítja meg. 
Ugyancsak az alapszabály határozza meg a megje lö l t 
bizottságok tagjainak számát. 

(4) Mindaddig, amig az intézet kültagjainak 
száma 10.000-nél alacsonyabb, az e szakasz második 
bekezdésében megjelölt bizottságok helyett a járadék-
megállapító bizottság (106. §.), i l letőleg az alapokat 
ellenőrző bizottság (107. §.) jár el. 

112. §. (J A z intézet elnöke az e tőrvény a lapján 
működő minden önkormányzati szervnek (103. és 111. 
§.) elnöke. Érvényes határozatokat az önkormányzati 
szervek csak az elnöknek vagy helyettesének e lnök-
lése alatt hozhatnak. 
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(.,) A z e lnöknek vagy he lyet tesének jogkörére és 
i e l e l ő s s é g é r e az e törvénnyel szabályozott biztosítás-
ban is az 1927: XXI . t.-c. 113. § -ának hetedik, nyo l -
cadik és . ki lencedik bekezdésében foglalt rende lkezé -

.seit kel l megfe l e lően alkalmazni . 
113. §. A z e törvény hatá lya alatt m ű k ö d ő inté-

zetek (101, §.) a gyógyí tó e l járás tökéletes í tése és a 
tömeges korai megrokkanások mege lőzése cé l jából 
közös intézményeket létes í thetnek és az orvosokkal, 
gyógyszertárosokkal , gyógyintézetekkel és gyógyfür-
dőkkel , úgysz intén a dologi szükségletek beszerzése 
cél jából lehetőleg közösen szerződnek. 

X. Fejezet. Eljárás. 
a) A bejelentési kötelezettség. 

114. §. A munkaadó e törvény rendelkezése i alap-
ján biztosításra köte lezet t minden egyént, akit vá l la -
latában, üzemében, hivatalában, fog la lkozásában vagy 
háztartásában foglalkoztat , a munka m e g k e z d é s é n e k 
időpontjától számított nyolc napon belül, az erre vo-
natkozó szabályok szerint, az alább megje lö l t inté-
zetnél , i l letőleg pénztárnál beje lenteni köte les még pe-
dig azokat az öregségi és rokkantsági biztosításra kö-
te lezet t munkavál la lókat: 

1. akik nem tartoznak a jelen törvény 4. § -ában 
megje lö l t munkavál la ló i csoportba, az Országos Tár-
sadalombiztos í tó Intézet i l le tékes kerületi pénztárá-
nál (1927: XXI. t.-c. 94. § -ának harmadik bekezdése ) , 
i l le tő leg a vállalati pénztárnál , vagy a bánya társ-
pénztárnál , 

2. akik e törvény 4. § -ában megje lö l t munkavál -
lalói csoportba tartoznak és a Magánalkalmazottak 
Biztos í tó Intézetének az 1927: XXI. t.-c. 180. § - a a lap-
ján a betegségi biztosításra vonatkozólag megál lap í -
tott i l le tékességi területén munkaviszonyban ál lanak, 
a Magánalkalmazot tak Biztosí tó Intézeténél , végül 

3. akik e törvény 4. § -ában megje lö l t munkavál la-
lói csoportba tartoznak és a Magánalkalmazottak Biz-
tosító Intézetének a betegségi biztosítással kapcso lat -
ban megál lapított i l le tékességi területén (1927: XXI. 
t.-c. 180. §.) kívül munkaviszonyban állanak, az Or-
szágos Társadalombiztos í tó Intézet i l letékes kerületi 
pénztáránál (1927: XXI. t.-c. 94. §.) vagy a vállalati , 
i l le tő leg bányatárspénztárnál . 

115. §. (,) Ha a betegségi biztosításra és az e 
törvénnyel szabályozott biztosításra köte lezett munka-
vá l la ló mindkét társadalombiztosítási ágazattal kap-
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csolatban tagja az Országos Társadalombiztosító I n t é -
zetnek vagy a Magánalkalmazottak Biztosító Intézeté-
nek, a munkaadó az 1927: XXI. t.-c. 129. §-ával elren-
delt és az e törvény 114. §-ában megállapított beje len-
tési kötelezettségeinek ugyanegy bejelentéssel köteles 
eleget tenni. 

(,) Kivétel e szabály alól az az eset, ha az öreg-
ségi és rokkantsági biztosítási kötelezettség alá eső 
egyén betegségi biztosítását az 1927: XXI. í.-c. 93. § -a 
első bekezdésének 1—5., i l letőleg 7. pontjában fe l -
sorolt valamely különál ló betegségi biztosító intézet 
teljesíti, i lyen esetben a munkaadó az e törvénnyel 
szabályozott biztosítás céljára szolgáló bejelentést a 
betegségi biztosítással összefüggő bejelentéstől függet-
lenül, a m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter ren-
deletével megállapított módon, külön köteles te l jes í -
teni. 

(:!) Ha a munkaadó bejelentése az előírt szabá-
lyoknak nem felel meg, a bejelentés meg nem történt-
nek minősül és maga után vonja mindazokat a bün-
tető következményeket, amelyek a bejelentési köte le-
zettség elmulasztásával járnak. 

116. §. (,) A munkaadó köteles a biztosításra kö-
telezett egyén személyi adataiban, valamint az alkal-
mazás minőségében és a javadalmazás összegében be-
állott minden változást, amely az öregség, rokkantság, 
özvegység és árvaság esetére szóló biztosítást érinti, 
a változástól számított nyolc napon belül a 114- §-ban 
megállapított intézetnél, i l letőleg pénztárnál bejelen-
teni. Ugyanott köteles a munkaadó bejelenteni a nevé-
ben vagy cégében, a vállalat, az üzem, a hivatal, a 
foglalkozás vagy a háztartás e lhelyezésében (átköltö-
zés), végül a munkaadó személyében történt minden 
változást. 

(2) A munkaadó személyében bekövetkezett min-
den változás bejelentésére az új munkaadó köteles . 

(„) A munkaadók a m. kir. népjóléti és munka-
ügyi miniszter rendeletével megállapított módon köte-
lesek bérjegyzékeket vezetni. 

(.,) A bérjegyzékekre az 1927: XXL t.-c. 135. § -á -
nak rendelkezéseit kell alkalmazni. 

117. §. (,) A z a munkaadó, aki a vállalatában, 
üzemében vagy hivatalában foglalkoztatott, öregség, 
rokkantság, özvegység és árvaság esetére szóló bizto-
sításra kötelezett egyént a szabályszerű határidőn be-
lül nem jelenti be, a munka megkezdésének időpont-
jától a munkaviszony megszűnéséig járó, öregség, 
rokkantság, özvegység és árvaság esetére szóló b i z to -
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sítási járulékot utólag köteles az intézetnek megfizetni. 
Ebben az esetben a bejelentés tényleges megtörténtéig 
terjedő időre a munkaadó a járulék felét a biztosí-
tásra kötelezett egyén javadalmazásából nem von-
hatja le. 

(2) Ha a járadékra való igény jogosultság megál la-
pítása után jut az intézet tudomására, hogy a munka-
adó bejelentési kötelezettségének nem tett eleget, az 
intézet arra az időre, melyre a bejelentési kötelezett-
ség elmulasztása folytán járulékot nem rótt ki, a já-
rulékot utólag kirója. 

118, §, Ha a munkaadó az e. törvénnyel szabályo-
zott biztosításra kötelezettnek javadalmazását a való-
ságosnál alacsonyabb ősszegben jelenti be, vagy ha a-
javadalmazás összegében beállott emelkedés bejelen-
tését elkésetten teljesíti vagy elmulasztja a járulék-
különbözetet, a munkavállaló javadalmazásából való 
levonás joga nélkül, megfizetni és a mulasztásának 
megállapításával járó eljárási költségeket az intézet-
nek megtéríteni köteles. 

119, §, (t) Ha a munkaadó az öregségi és rokkant-
sági biztosításra kötelezettnek javadalmazását a való-
ságosnál nagyobb összegben jelenti be, vagy ha a java-
dalmazás összegében beállott csökkenés bejelentését 
elkésetten teljesíti vagy elmulasztja, az intézet az 
öregségi és rokkantsági biztosítási járulékot a valósá-
gcs javadalmazás bejelentéséig a bejelentett magasabb 
javadalmazás alapján szedi, a munkaadó azonban csak 
a valóságos javadalmazás alapján számított járulék 
telét vonhatja le a biztosított javadalmazásából. Ezen-
felül a munkaadó megtéríteni köteles a netán fe lme-
rült eljárási költséget ís. A járadék megállapításánál 
csak a valóságos javadalmazás alapján fizetett járu-
lékot lehet, f igyelembe venni. 

(,) Ha valaki olyan egyént jelent be, akit nem 
foglalkoztat, vagy ha a munkaadó azt a munkavállaló-
ját, aki nem esik öregségi és rokkantsági biztosítási 
kötelezettség alá, a valóságnak meg nem fele lő ada-
tok feltüntetésével biztosításra kötelezettként beje-
lenti, a bejelentés alapján a járulékot teljes ősszeg-
ben és anélkül, hogy az összeg felét levonhatná, meg-
fizetni tartozik mindaddig, amíg a bejelentés jogtalan-
ságát az intézet meg nem állapítja. Ezenfelül meg kell 
térítenie a netán felmerült eljárási költségeket is. 

120, §, (,) A munkaviszony megszűnésének be- . 
jelentésére a 114. és 115. §. rendelkezéseit kell meg-
fele lően alkalmazni. 

(2) Ha a munkaadó az öregségi" és rokkantsági 
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biztosításra kötelezett munkaviszonyának megszűnését 
a szabályszerű határidő alatt bejelenteni elmulasztja, 
köteles a járulékot a bejelentés megtörténtéig vagy 
addig, amíg az intézet a munkaviszony megszűnését 
más módon meg nem állapítja, az intézetnek megfi-
zetni anélkül, hogy a járulék felét a biztosított java-
dalmazásából levonhatná. Köteles ezenfelül megfizetni 
a netáni eljárási költséget is. A munkaviszony tény-
leges megszűnését követő időre fizetett járulékokat 
a járadék megállapításánál f igyelmen kívül kell 
hagyni. 

121. §. (!) A bejelentési jegyzékkel teljesített 
utólagos bejelentésre vonatkozólag az 1927: XXI. t.-c. 
131. §-ának rendelkezései nyernek alkalmazást. 

(J A háztartási alkalmazottak bejelentésére a hi-
vatkozott törvénycikk 132. §-a első bekezdésének ren-
delkezése irányadó. 

(:;) Ha a háztartási alkalmazott nem költözik a 
munkaadójához, vagy ha munkaviszonya megszűnik 
anélkül , hogy volt munkaadójától elköltöznék, a be-
jelentést az 1927: XXI. t.-c. 132. §-a első bekezdésé-
ben megjelölt városokban és községekben is az idézett 
törvénynek 129. és 130. §-ában meghatározott módon 
kell teljesíteni. 

(4) A munkaadónak a bejelentések tel jes í tésére 
jogosított alkalmazottja- vagy megbízottja mulasztá-
sáért való felelőssége tekintetében az 1927: XXI. t.-c. 
133, §-ának első bekezdése, a bejelentési kötelezett-
séggel kapcsolatban elkövetett szabálytalanság és mu-
lasztás alapján a munkaadót terhelő költségmegtérí-
tés késedelmes fizetésére vonatkozólag pedig az idé-
zett törvény 133. §-ának második bekezdése nyer 
alkalmazást. 

122. §. A z öregség és rokkantság esetére szóló biz-
tosításra kötelezettek és az önkéntesen, valamint ön-
kéntes továbbfizetéssel biztosítottak bejelentésére vo-
natkozó szabályokat a m. kir. népjóléti és munkaügyi 
miniszter rendelettel állapítja meg, amelyben az e tör-
vény 114—121. §-ai rendelkezései alól kivételeket te-
het és az idézett szakaszok rendelkezéseit is módosít-
hatja. 

123. §, A munkaadók bejelentési kötelezettsége 
te l jes í tésének ellenőrzésére az 1927: XXI. t.-c. 135. 
§-ának rendelkezései, a munkaadó bejelentésének 
helyszíni eljárással való pótlására vonatkozólag pe-
dig az idézett törvénycikk 136. §-ának rendelkezései 
nyernek alkalmazást az e törvénnyel szervezett bizto-
sításban is. 
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124. §. (J A z Országos Társadalombiztos í tó Inté-
zet kerület i és vál lalat i pénztárai, valamint a bánya-
társpénztárak a 114—121. § -ok a lapján tudomásukra 
jutott és az e törvénnyel szabályozott biztosítás s zem-
pontjából nyi lvántartást igénylő adatokat, az a lap-
szabályban meghatározott módon é s időben az inté-
zet központjának megküldeni köte lesek. 

(2) A z e törvény 114. § -a 3. pontjában foglalt 
r ende lkezés érte lmében az Országos Társadalombizto-
sító Intézet i l le tékes kerületi pénztáránál (1927: XXI. 
t.-c. 94. §.), továbbá vál lalat i pénztáránál , valamint 
a bányatárspénztáraknál te l jes í tett bejelentéseket , a 
kerület i pénztárak az Országos Társadalombiztos í tó 
Intézet a lapszabályában meghatározott módon és ha-
táridőben közvet lenül a Magánalka lmazot tak Biztos í tó 
Intézetéhez köte lesek beszolgáltatni . 

b) A járulékok kezelése. 

125. §. (,) A z 1927: X X L t.-c. rende lkezése i a lap-
ján betegségi és az e törvény érte lmében öregségi és 
rokkantsági biztosításra köte lezett egyének után f ize-
t endő biztosítási járulékokat, a 115. § -ban említett ki-
véte lektől eltekintve, a betegségi biztosítási járulékok-
kal együtt , mint társadalombiztosítási járulékokat kel l 
kiróni és beszedni . 

(J A z öregségi és rokkantsági biztosítási járulé-
kok kirovására az az intézet, i l letőleg az a kerületi , 
vál lalati , vagy bányatárspénztár i l letékes, amelyné l a 
114. §. érte lmében a munkavál la lót munkaadója be-
je lenteni köteles . 

126. §. L) A z Országos Társadalombiztos í tó In-
tézet a he ly i szerveknél befolyt bevéte lekkel közvet le -
nül rendelkezik. 

(•_,) A z intézet vál lalat i pénztárai az öregség, rok-
kantság, özvegység és árvaság esetére szóló biztosítás 
járulékaival nem rendelkezhetnek. 

127. §. A z Országos Társadalombiztos í tó Intézet 
központjánál és a Magánalkalmazot tak Biztos í tó In-
tézeténél e törvény hatá lybalépésének napján a kö-
vetkező a lapokat kel l létesíteni: 

1. az öregség, rokkantság, özvegység és árvaság 
esetére szóló biztosítás igazgatási alapját, 

2. az öregség, rokkantság, özvegység és árvaság 
esetére szóló biztosítás egész ségvédő és gyógyí tó e l já -
rási alapját , 

3. az öregség, rokkantság, özvegység és árvaság 
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esetére szóló kötelező biztosítás járuléktartalékalap-
ját és 

4. az öregség, rokkantság, özvegység és árvaság 
esetére szóló önkéntes biztosítás járuléktartalék-
alapját. 

128. §. A z intézet (101. §.) a hozzá közvetlenül és 
a kerületi, vállalati, i l letőleg bányatárspénztárak út-
ján közvetve befolyt öregségi és rokkantsági biztosítási 
járulékokat az alább meghatározott módon köte les 
felosztani: 

1. a járulékok 4%-át az intézetnek öregség, rok-
kantság, özvegység és árvaság esetére szóló biztosítás 
igazgatási alapja javára, 

2. a járulékok 6% -át az intézetnek öregség, rok-
kantság, özvegység és árvaság esetére szóló biztosítás 
egészségvédő és gyógyító eljárási alapja javára, 

3. a járulékok további 90%-át pedig az öregség, 
rokkantság, özvegység és árvaság esetére szóló köte-
lező biztosítás járuléktartalékalapjának vagy az öreg-
ség, rokkantság, özvegység és árvaság esetére szóló 
önkéntes biztosítás járuléktartalékalapjának javára 
aszerint, amint a járulékokat a biztosításra köte lezet-
tek, vagy az önkéntesen biztosítottak és önkéntes to-
vábbfizetéssel biztosítottak után rótták le, i l letőleg 
— önkéntes biztosítás esetében — fizették be. 

129. §. (,) Ha a 4. §-ban megjelölt munkavál lalói 
csoportba tartozó munkavállaló olyan biztosítási köte-
lezettséggel járó munkát vállal, amelynek főfoglako-
zásként való teljesítésével megszűnik a 4. §-ban meg-
határozott munkavállalói csoport tagja lenni, az előbbi 
foglalkozása alapján utána lerótt összes járulékokat 
kamatos kamatokkal együtt a Magánalkalmazottak 
Biztositó Intézetének öregség, rokkantság, özvegység 
és árvaság esetére szóló kötelező biztosítás járulék-
tartalékalapjából az Országos Társadalombiztosító 
Intézet öregség, rokkantság, özvegység és árvaság e s e -
tére szóló kötelező biztosítási járuléktartalékalapjába 
kell átutalni. 

(2) Ha az a munkavállaló, aki nem tartozott a 4. 
§-ban megjelölt munkavállalói csoportba, olyan bizto-
sítási kötelezettséggel járó munkát vállal, amelynek 
főfoglalkozásként való végzésével a 4. §-ban meghatá-
rozott munkavállalói csoport tagjává válik, az előbbi 
foglalkozása alapján utána lerótt összes járulékokat 
kamatos kamatokkal együtt az Országos Társadalom-
biztosító Intézet öregség, rokkantság, özvegység és 
árvaság esetére szóló kötelező biztosítás járuléktar-
talékalapjából a Magánalkalmazottak Biztosító Inté-



zetének öregség, rokkantság, özvegység és árvaság 
esetére szóló kötelező biztosítás járuléktartalékalap-
jába kell átutalni. 

(:1) Ha a biztosításra kötelezett biztosítását önkén-
tes továbbfizetéssel folytatja, vagy belőle önkéntes 
biztosított (15. és 17. §.) válik, kötelező biztosítása 
folyamán javára egybegyűlt biztosítási járuléktarta-
lékot (díjtartalékot) az öregség, rokkantság, özvegy-
ség és árvaság esetére szóló kötelező biztosítás járu-
léktartalékalapjából az öregség, rokkantság, özvegy-
ség és árvaság esetére szóló önkéntes biztosítás járu-
léktartalékalapjába kell átutalni. Ezzel e l lenkező 
irányban érvényesülő eljárást kell az intézetnek hiva-
talból lefolytatni akkor, ha az önkéntes biztosított, 
aki biztosítását önként továbbfizetéssel folytatja, a 
biztosítási kötelezettség hatálya alá jut. 

(4) A kamatláb magasságát, amelyet a járulékok 
átutalásakor a kamatos kamatok számításánál alkal-
mazni kell, a m. kir. népjóléti és munkaügyi minisz-
ter rendelettel állapítja meg. 

130. §. (4) A m. kir. népjóléti és munkaügyi mi-
niszter rendelettel állapítja meg, hogy a járulékokat a 
biztosítás szolgáltatásaira való igény megállapításánál 
minő arányban kell beszámítani azokban az esetekben, 
amikor ugyanazon biztosított után a biztosítási viszony 
tartama alatt váltakozva egyfelől a 4. §-ban megje-
lölt, másfelől egyéb biztosítottakra vonatkozólag meg-
állapított öregségi és rokkantsági biztosítási járuléko-
kat róttak le. 

(2) Ebben az esetben a járadékigény megál lapí-
tásánál az irányadó, hogy a biztosított után, mint a 4. 
§-ban megjelölt munkavállalói csoportba tartozás, 
vagy abba nem tartozás alapján róttak-e le több járu-
lékot. Ha a két csoportban lerótt járulékok összege 
egyenlő, a 4. §-ban megjelölt munkavállalók javára 
szóló rendelkezéseket kell érvényesíteni. 

131, §. Ha az öregség, rokkantság, özvegység é s 
árvaság esetére szóló biztosítás igazgatási költségei 
nem érik el az évi járulék jövedelem 4% -át, a meg-
takarított összeg az öregség, rokkantság, özvegység 
és árvaság esetére szóló biztosítás igazgatási alapját 
növeli. 

Í32, §. A z e törvény rendelkezései alapján f ize-
tett biztosítási járulékok nem fordíthatók más célokra, 
mint az e törvényben megállapított szolgáltatások 
nyújtására, a tömeges és egyéni korai megrokkanás 
megelőzésére és az ideiglenes rokkantság megszün-
tetésére irányuló egészségvédő és gyógyító eljárásra, 



511 

g y ó g y intézmények lé tes í tésére és az igazgatás kö l t sé -
.geinek fedezésére . 

133. § . (a) A z intézeti járuléktartalékalapok (127. 
§. 3. és 4. pontja) vagyona csak a következő értékekbe 
he lyezhe tő el: 

1. magyar á l lamadósság i kötvényekbe; 
2. o lyan meghatározott kamatozású értékpapí -

rokba, amelyek gyámol tak és gondnokoltak (1885: VI . 
t.-c. 13. §.) pénze inek e lhe lyezésére a lkalmasak; 

3. az intézet tu la jdonában lévő, kel lő j övede lmet 
haj tó tehermentes bérházakba, munkás- és t i sztv ise lő-
házakba, úgysz intén e törvény rendelkezése i a lapján 
járadékot é l v e z ő e g y é n e k e l lá tásos e lhe lyezésére al-
ka lmas épületekbe (gyógyintézetekbe, szanatór iumok-
ba, stb.), végül i lyen házak építés i céljaira fo lyós í tot t , 
t e l ekkönyvi leg e l ső h e l y e n bekebelezett k a m a t o z ó je l -
zálogkölcsönökbe. 

(._,) A z előbbi bekezdés 3. pontjában meghatáro-
zot t módon — a m. kir. pénzügyminiszter esetenkint i 
hozzájárulásáva l —• az intézeti járuléktartalékalapok 
vagyonának legfe l jebb 3 0 % - a he lyezhető el. 

(:i) A fo lyó biztosítási köte lezet t ségek zavarta-
lan te l jes í tésére szükséges összegek a m. kir. pos ta -
takarékpénztárnál , a Pénz intézet i Központnál és en-
nek tagjainál a m. kir. pénzügyminiszter hozzájáru lá -

• sával és á l ta la megál lapí tot t módozatok mel le t t betét -
könyvre, pénztári jegyre vagy fo lyószámlán h e l y e z h e -
tők el. 

134. §. (,) A járuléktartalékok vagyonának gyü-
mölcsöző e lhe lyezéséné l is külön kell vá lasztani az 
öregség, rokkantság, özvegység és árvaság ese tére 
s z ó l ó köte lező biztosítás járuléktartalékalapját az 
öregség, rokkantság, özvegység és árvaság ese tére 
s z ó l ó önkéntes biztosítás járuléktartalékalapjától . 

(2) A z öregség, rokkantság, özvegység é s árvaság 
ese tére szó ló biztosítás járuléktartalékalapjainak tő-
kéit más biztosítási ágazat működéséve l járó hiányok 
pót lására fordítani nem szabad. 

(:i) A z egyik járuléktartalékalap tőkéit a másik 
járuléktartalékalap e se t l eges költségvetés i h iányának 
pót lására fordítani nem szabad. 

C) Igénymegállapitás. 

135. §. (,) Öregségi, rokkantsági és özvegy i jára-
dékra vonatkozó igényét az igényjogosult , i l l e tő leg 
törvényes képv i se lő je vagy maga vagy igazolt m e g -
hata lmazot t ja út ján az intézetnél, i l l e tő leg az i l le té-
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kes kerületi pénztárnál szóban vagy írásban előter-
jesztett kérelemmel érvényesítheti. 

(L.) Az árvajáradékra vonatkozó igényt az inté-
zetnél, i l letőleg annak il letékes kerületi pénztáránál 
előterjesztheti: 

a ) a közvetlenül érdekelt, korára való tekintet, 
nélkül, 

b) életben maradt szülője, mostoha szülője, nagy-
szülője és testvére, 

c) törvényes képviselője, 
d ) gyámhatósága, 
e) bármelyik községi orvos, körorvos, városi tisz-

tiorvos, a Magyar Vöröskereszt Egylet vagy az Or-
szágos Stefánia Szövetség által alkalmazott védőnő, 

f ) bármely m. kir. állami vagy önkormányzati 
hatóság. 

(3) Az árvajáradékra vonatkozó igényt hivatalból 
is meg lehet állapítani. 

136. §. ( 0 Tekintet nélkül arra, hogy az e törvény 
rendelkezései álapján nyújtható szolgáltatásokra való 
igényt ki jelentette be, a közvetlenül érdekelt köteles 
az igény jogosultságának és a járadékösszeg megál la-
pításához szükséges adatokat az intézet rendelkezé-
sére bocsátani és magát az elrendelt orvosi vizsgálat-
nak vagy gyógyintézeti megfigyelésnek alávetni. 

(2) A z előbbi bekezdés rendelkezésének megsze-
gése a járadékmegállapító eljárás felfüggesztését von-
hatja maga után. 

(a) A felfüggesztés tartamára járadékot az el já-
rás újabb megindítása esetében sem lehet megállapí-
tani. 

137. §. Ha a járadékmegállapító eljárás megindí-
tása után a járadékigény elbírálása vagy a járadék-
ban részesülő egyén járadékának megvonása tárgyá-
ban való határozathozatal céljából orvosi vizsgálat 
vagy kórházi megfigyelés szükséges, az igazolt utazási 
költséget és javadalmazásbeli veszteséget meg kell té-
ríteni. A megtérítés módját és mértékét az intézet 
alapszabálya állapítja meg. 

138. §. Ha a járadékra való igényjogosultság a 
rokkantság megállapításától függ, a rokkantság kér-
désében legalább három intézeti orvosból álló bizott-
ság mond véleményt. 

139. §. (j) A járadékra való igény jogosultság 
tekintetében a járadékmegállapító bizottság határoz 
és ha az igényt megállapítja, egyben meghatározza 
a járadék összegét, kezdetét s annak eset leges tarta-
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mát. A járadékmegállapító bizottság a bírói jogorvos-
lat fenntartásával határoz. 

(2) A járadékmegállapító bizottságnak a járadék-
igényre vonatkozó határozata e l len a fél az annak 
kézbesítésétől számított három hónap alatt a munkás-
biztosítási bírósághoz fellebbezhet. A fe l lebbezéssel 
törvényes határidőben meg nem támadott határozat 
jogerőre melkedik. A jogerős határozat e l len újrafel-
vételnek van helye. A z újraf el vételre a közigazgatási 
eljárásnak a vitás ügyekben követendő szabályait kell 
megfe le lően alkalmazni. 

140. §. (4) Ha az előterjesztett igény öregségi já-
radékra az e törvény 4. §-ában megjelölt munkavál-
laló csoportba tartozó elhalt biztosított özvegyének 
járadékára vagy árva járadékra irányul, az intézet a 
bejelentés vétele után haladéktalanul hivatalból ál la-
pítja meg a szolgáltatásra igényt tartó egyénnek sze-
mély i körülményeit és azt, hogy a szolgáltatásra való 
igény nem évült-e el. 

(,) A személyi körülmények elbírálásáról szóló 
vé leményes jelentést az intézetnek i l letékes járadék-
megállapító bizottsága e lé kell terjeszteni, amely a 
váromány épségének, a várakozási idő betöltésének 
é s a befizetett járulékok értékének megvizsgálása 
után a bírói jogorvoslat fenntartásával (1921: XXXI. 
t.-c.) végérvényesen határoz. 

141. §. Az intézet felhívására a munkaadó a szol-
gáltatás megállapítására vonatkozó adatokat (116. §. 
harmadik és negyedik bekezdés) a felhívás vételétől 
számított nyolc napon belül köteles az intézetnek be-
jelenteni. Ennek elmulasztása esetében az intézet a 
szükséges adatokát, a mulasztást elkövető munkaadó 
terhére, a helyszínen szerezheti be. 

142. §. (,) Ha a rokkantsági járadékra vagy rok-
kantság címén özvegyi járadékra való igény jogosult-
ságot jogerősen megállapították, az első szolgáltatás 
folyósításának időpontjától számított két év után, de 
négy éven belül, ideiglenesnek minősített rokkantság 
esetében egy év után, de két éven belül a járadékmeg-
állapító eljárást hivatalból ismét le kell folytatni. 

(2) Ha a másodszori járadékmegállapító eljárás 
alapján a járadékmegállapító bizottság határozata, il-
letőleg a jogerős bírói ítélet a járadékra való igény-
jogosultságot újra megállapítja, attól számított öt — 
ideiglenes rokkantság esetében három — éven belül 
újabb eljárást lefolytatni nem szabad. 

(.,) E szakasz első és második bekezdésében fog-
lalt rendelkezések ellenére az új járadékmegállapító 
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e l járás bármikor lefolytatható, ha o lyan körülmények 
jutnak az intézet tudomására, amelyek valódiságuk 
ese tében a járadékot megál lapí tó határozat megvá l -
toztatására jogalapot nyújthatnak. 

143. §. Öregségi vagy nem rokkantság c ímén járó 
özvegyi járadék és árvajáradék tekintetében a jára-
dékmegál lap í tó e l járás megismételhető, ha az e l ső e l -
járás k imenete le az igénylőre kedvezőt len volt, vagy 
ha o ly mozzanatok jutnak az intézet tudomására, ame-
lyek valódiságuk ese tében a járadékot megál lap í tó 
határozat megvál toztatására jogalapot nyújthatnak. 

144. §. (,) A z Országos Társadalombiztos í tó In-
tézet és a Magánalkalmazot tak Biztosí tó Intézete az 
öregség, rokkantság, özvegység és árvaság esetére 
szóló biztosítás ügyvi te lét az e törvény, az ennek alap-
ján kibocsátott rendele tek és az a lapszabály rende lke-
zése i által vont korlátok f igye lembevéte léve l , ügyvite l i 
szabályzatával (1927: XXI. t.-c. 102. § -a második be-
kezdésének 1. pontja) á l lapít ja meg. 

(2) A z e g é s z s é g v é d ő é s gyógyító e l járás a lka lma-
zásánál követendő e l járást a vonatkozó rendtartás 
(180. §.) szabályozza . 

XI. Fejezet. Az elismert vállalati nyugdíjpénztárak. 

Ezen fejezetben foglalt rendelkezések végrehajtása tár-
gyában a m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter 6002/1928. 
eln. sz. rendelete intézkedik. 

145. §. (,) A z a vál lalat , amely 1928. évi január 
hó e l se jén tényleg fennál ló és a törvény hatá lybalépé-
sekor is még működő, legalább negyven — pénzinté-
zeteknél huszonöt — tagot számláló nyugdíja lapot , 
nyugdíjpénztárat vagy nyugdí jegyesü le te t (alábbiak-
ban vál lalat i nyugdíj pénztárat) tartott fenn, e törvény 
hatá lybalépésétő l számított egy hónapon belül nyug-
díjpénztárának szabályzatát a lapszabályként való jó-
váhagyás végett a m. kir. népjólét i és munkaügyi mi-
niszterhez köte les fe l terjeszteni , ha a nyugdí jpénztár 
tagjait e törvény 10. § -a a lapján az e törvény szerint 
való biztosítási köte lezet t ség alól mentesíteni kívánja. 

(2) A szabályzat jóváhagyásáig a nyugdí jpénz-
tár a törvény hatá lybalépésekor hatályos szabályzata 
a lapján működik. 

(:,) A vál lalat i nyugdí jpénztár szabályának jóvá-
hagyásáig, i l letőleg a jóváhagyás megtagadásáig a vál -
lalati nyugdí jpénztár tagjainak az e törvényben meg-
ál lapított biztosítási köte lezet t sége függőben marad. 
A m e n n y i b e n a m. kir. népjólét i és munkaügyi minisz-
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ter az alapszabályt jóváhagyhatónak nem találja, er-
ről a vállalatot az általa szükségesnek látott módosí -
tások közlésével értesíti: Ha a vállalat az erről szóló 
leiratnak keltétől számított 30 napon belül a megfe le -
lően módosított alapszabályt nem terjeszti fel, úgy 
tekintendő, hogy a vállalat nyugdíjpénztára tagjaínak 
az e törvényen alapuló biztosítási kötelezettségük alól 
való mentesítését nem kérelmezte. 

(4) A z e szakasz alapján jóváhagyott a lapszabály 
alapján működő vállalati nyugdíjpénztár az öregség, 
rokkantság, özvegység és árvaság esetére szóló biztosí-
tással kapcsolatban, mint elismert nyugdíjpénztár 
folytatja működését. 

(5) Olyan nyugdíjpénztári szabályzatot, amelyet 
e törvény hatálybalépését követő hónap letelte után 
terjesztettek fel jóváhagyás végett, a m. kir. népjólét i 
és munkaügyi miniszter csak akkor hagyhat jóvá, ha a 
vállalatnak saját tőkéje legalább kétmill ió pengőt 
tesz ki és nyugdíjpénztára legalább 100 tagot számlál . 

(c) Ha a vállalati nyugdíjpénztárt több vál la lat 
együttesen tartja fenn, az i ly közös nyugdíjpénztár e l -
ismerésének (145. §. 1.) fe l tétele az is, hogy az el is-
mert nyugdíjpénztárt fenntartó vállalatok a törvény 
és alapszabályszerű kötelezettségeikért egyetemlege-
sen felelősek. Kivétetnek azok a Pénzintézeti Köz-
pont kötelékébe tartozó pénzintézetek, melyek 1928. 
évi január hó 1-én tényleg fennálló és a törvény ha-
tálybalépésekor is még működő nyugdíj pénztárat tar-
tottak fenn, ha a törvény hatálybalépése napjáig a m. 
kir. népjóléti és munkaügyi miniszter közvetlen és ál-
landó el lenőrzése alá eső közös pénzintézeti nyugdíj -
pénztárat létesítenek. Ezt a nyugdíjpénztárat — mely 
elismert vállalati nyugdíjpénztárnak minősül és ennek 
következtében reája is vonatkoznak az e törvény 145— 
154. §§. rendelkezései — a m. kir. népjólét i és munka-
ügyi miniszter engedélyezi , ha az a Pénzintézeti Köz-
pontnál a m. kir. pénzügyminiszter és a m, kir. nép-
jóléti és munkaügyi miniszter által egyetértőleg meg-
állapítandó összegű biztosítéki alapot létesít. 

146. §. (j) A z elismert vállalati nyugdíjpénztár 
tagja csak az lehet, aki a pénztárt fenntartó vál lalat-
nak, i l letőleg vállalatoknak állandó havi vagy évi ja-
vadalmazásban részesülő alkalmazottja, akit e minő-
ségben a vállalat az általa fenntartott nyugdíjpénz-
tárba felvesz, továbbá az a nyugdíjpénztári tag, akit 
az elismert vállalati nyugdíjpénztárt fenntartó vál la-
lat a nyugdíjpénztári tagságának kifejezett fenntartá-
sával szolgálattételre más bel-, vagy külföldi vál lalat-
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hoz kiküld és erről a m. kir. népjóléti és munkaügyi 
miniszternek jelentést tesz. 

(2) A z elismert vállalati nyugdíjpénztárt fenn-
tartó vállalat, mint munkaadó legalább ugyanakkora 
pénzösszeget, ugyanolyan időközökben köteles a pénz-
tárba befizetni, mint amennyit a pénztár tagjai rend-
szeres időközökben a pénztár javára az alapszabá-
lyokban meghatározott járulékaik címén lerónak. 

(3) A z elismert vállalati nyugdíjpénztár vagyo-
nának gyümölcsöző elhelyezésénél , az elismert válla-
lati nyugdíjpénztár jóváhagyott (145. §.) alapszabá-
lyának idevonatkozó rendelkezését kell alkalmazni. 

(4) A z elismert nyugdíjpénztár egészségvédő és 
gyógyító eljárás céljaira a Magánalkalmazottak Bizto-
sító Intézete öregség, rokkantság, özvegység és árva-
ság esetére szóló biztosítás egészségvédő és gyógyító 
eljárás alapja javára havonta — a mentesítés (10. §. 
e lső bekezdés 11. pont) hiányában különben biztosí-
tásra kötelezett — tagjai által a pénztárt fenntartó 
vállalattól kapott havi javadalmazás összegének 0.3 
%-át köteles befizetni. Ennek ellenében az elismert 
vállalati nyugdíjpénztárnak azok a tagjai is részesül-
hetnek a Magánalkalmazottak Biztosító Intézete ál-
tal szervezett egészségvédő és gyógyító eljárásokban, 
akik különben, mint a 10. §. 11. pontja alapján a biz-
tosítási kötelezettség alól mentes munkavállalók, az 
e törvénnyel szabályozott biztosítással kapcsolatban 
nem tagjai ennek az intézetnek. 

(5) Az elismert nyugdíjpénztár által biztosított 
teljes nyugdíj az utolsó összjavadalmazásnak legalább 
is 50%-a legyen. A z össz javadalmazásnak az évi 
12.000 pengőnél magasabb része ennek a bekezdésnek 
alkalmazásánál nem jön figyelembe. 

(6) A z elismert nyugdíjpénztár a m. kir. népjó-
léti és munkaügyi miniszter felügyelete alatt, az ál-
tala jóváhagyott alapszabálya szerint működik. A m. 
kir. népjóléti é s munkaügyi miniszter által el ismert 
nyugdíjpénztárak az 1923: VIII. t.-c. és az annak 
alapján kiadott 1923. évi 196. M. E. számú rendelet 
36. §-ának hatálya alól kivétetnek, ellenben az el nem 
ismert vállalati nyugdíjalapokra, nyugdíjpénztárakra 
és nyugdíjegyesületekre (vállalati nyugdíjkiegészítő 
pénztárakra, a Magyar Hírlapírók Országos Nyugdí j -
intézetére) a hivatkozott rendelkezések továbbra is 
hatályban maradnak. 

(7) A z alapszabály határozza meg, hogy minő idő-
tartam alatt és milyen biztosítástechnikai eljárással fe-
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dezi az elismert vállalati nyugdíjpénztár a nála bizto-
sított nyugdíjszolgáltatásokat. 

(8) A z el nem ismert vállalati nyugdíjalapoknak, 
nyugdíjpénztáraknak, vagy nyugdíjegyesületeknek 
(vállalati nyugdíj kiegészítő pénztáraknak) nyugdíj-
szolgáltatásaiba, továbbá a magánjogi jel legű szolgád 
lati szerződésekben vállalt járadékszolgáltatásokba 
beszámítható az a szolgáltatás, melyre a vállalati 
nyugdíj kiegészítő pénztár nyugdíjasa vagy a magán-
jogi jel legű szolgálati szerződés alapján járadékra jo-
gosult az e törvény alapján működő biztosító intézet-
tel (101. §.) szemben jogosult. A beszámításnak csak 
akkor van helye, ha a vállalati nyugdíjkiegészítő 
pénztár szabályzata, vagy magánjogi jellegű szolgálati 
szerződés alapján nyújtott szolgáltatás összege leg-
alább másfélszerese annak a szolgáltatásnak, melyre 
a volt biztosított az intézettel (101. §.) szemben jogo-
sult. 

(0) A nyugdíj járandóság fizetésére kötelezett 
munkaadó vagy külön jogi személy — f igyelemmel a 
biztosító intézetnek (101. §.) f izetendő járulékokra, 
— jogosult megváltoztatni az el nem ismert vállalati 
nyugdíjalapok, nyugdíjpénztárak vagy nyugdíj egyesü-
letek, (vállalati) nyugdíjkiegészítő pénztárak javára 
a még e törvény hatálybalépése előtt megállapított já-
ruléktételeket. 

147. §. (4) A z elismert nyugdíjpénztár jogi sze-
mély , amely mint ilyen, jogokat szerezhet és kötele-
zettségeket vállalhat. 

(2) A munkaadó az elismert nyugdíjpénztár ügy-
viteléről saját közegeivel, saját költségén köte les gon-
doskodni és annak törvény-, i l letőleg alapszabályszerű 
kezeléséért és működéséért saját vagyonával felelős . 

(.,) A z elismert nyugdíjpénztár alapszabályai ér-
telmében a pénztárt terhelő nyugdíjakért, az átutalási 
járuléktartalékok kiutalásáért (149. §.) és az állami 
felügyelet költségeinek megtérítéséért (151. §.) az el-
ismert nyugdíjpénztárt fenntartó vállalatot készfizetői 
kezesség terheli. Csődeljárás esetében az e törvény 
162. §-át kell alkalmazni. 

148. §. (,) Ha az e törvény alapján biztosított va-
lamely elismert vállalati nyugdíjpénztárnak tagjává 
válik és várománya ép az intézet (101. §.) a biztosí-
tottnak biztosítástechnikai értelemben vett járuléktar 
talékát (díjtartalék) 4%-os kamatláb alapulvételével 
a tagfelvételtől számított egy hónapon belül köteles 
az elismert vállalati nyugdíjpénztárhoz átutalni. 
Amennyiben a biztosított már az átlépést megelőző-



51 

leg e törvény alapján az intézettől szolgáltatásban ré-
szesült , ennek összegét a járuléktartaléknak kiszámí-
tásánál f igyelembe kell venni. A z elismert vállalati 
nyugdíjpénztárba való felvétel előtt az intézetnél vagy 
más elismert vállalati nyugdíjpénztárnál a várakozási 
időbe beszámított időt az elismert nyugdíjpénztár 
alapszabályában meghatározott várakozási időbe is be 
kell számítani. 

(2) Ha az elismert vállalati nyugdíjpénztár szol-
gáltatásai az e törvény által biztosított szolgáltatások 
értékénél nagyobbak, a többletszolgáltatások fedezése 
az elismert nyugdíjpénztár alapszabályában meghatá-
rozott módon történik. 

149. §. (,) Ha az elismert vállalati nyugdíjpénz-
tár tagja a pénztárat fenntartó vállalat alkalmazásá-
ból még e törvény értelmében jóváhagyott alapsza-
bály rendelkezései alapján őt megil lető szolgáltatásra 
való igényének megnyílása előtt kilép és a vállalattal 
való munkaviszonyának megszűnésétől számított két 
héten belül más elismert vállalati nyugdíjpénztár tag-
jává fel nem vétetik, a két hét után, de egy hónapon 
belül, az elismert nyugdíjpénztár hivatalból köteles 
volt tagja javára olyan összeget az intézet öregség, 
rokkantság, özvegység és árvaság esetére szóló bizto-
sítás járuléktartalékalapjába beutalni, amely megfelel 
o lyan — alábbiakban átutalási járuléktartaléknak ne-
vezett — 4% -os kamatláb mellett biztosítástechnikai-
lag megállapított járuléktartaléknak (díjtartaléknak), 
amely akkor keletkezett volna, ha a munkaadó válla-
lat a munkavállaló javára az e törvény hatálybalé-
pése után az elismert vállalati nyugdíjpénztárnak — 
a mentesítés (10. §. 1. bekezdés, 11. pont) hiányában 
különben biztosításra kötelezett — tagjaként eltöltött 
időtartam alatt havi tényleges javadalmazása ötszáz 
pengőnél alacsonyabb, mindenkori összege 5.2%-ának 
megfele lő járulékot havonként rendszeresen lerótt 
volna. Ennek elmulasztása esetében a betegségi és a 
baleseti kötelező biztosításról szóló 1927: XXI. t.-c. 
187., 189., 191. és 193. §-ainak, csődeljárás esetében 
pedig e törvény 162. §-ának rendelkezéseit kell alkal-
mazni. 

(2) Ha az elismert vállalati nyugdíjpénztár tagja, 
a pénztárat fenntartó vállalat alkalmazásából, még e 
törvény értelmében jóváhagyott alapszabály rendel-
kezései alapján őt megillető szolgáltatásra irányuló 
igényének megnyílása előtt való kilépésétől számított 
két héten belül, valamely másik elismert vállalati 
nyugdíjpénztár tagjává válik, az elismert pénztár volt 

3* 
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tagjának átutalási járuléktartalékát annak a pénztár-
nak köte les átutalni, amelyet fenntartó vál lalatnak a 
biztosított ál landó alkalmazottja. Ennek e lmulasztása 
esetében az i l letékes biztosító intézet (101. §.) saját 
követeléseként hivatalból hajtja be az átutalási járu-
léktartalékot és átutalja ahhoz az elismert nyugdíj-
pénztárhoz, melynek az átutalás időpontjában az ér-
dekelt biztosított tagjaként szerepel. 

(3) Ha e szakasz első bekezdésének esetében az 
érdekelt egyén biztosítását önkéntes továbbfizetéssel 
kívánja fenntartani, kültagjává válik a biztosító inté-
zetnek (101. §.) és az marad, amig ismét valamely el-
ismert nyugdíjpénztár tagjai sorába felveszik, mely 
esetben az intézet az egyéni járuléktartalékot az erről 
szóló értesítés vételétől számított egy hónapon belül 
az érdekelt javára az elismert nyugdíjpénztárba köte-
les átutalni. Ha ellenben az érdekelt egyén biztosítá-
sát önkéntes továbbfizetéssel nem kívánja fenntartani, 
de várományának épségét fenntartja (16. §.), amig i s : 
mét elismert nyugdíjpénztár tagjai sorába felveszik, 
átutalási járuléktartalékát az intézet kezel i és a mun-
kaviszony kezdetekor a vállalat által fenntartott elis-
mert nyugdíjpénztárba az érdekelt egyén javára át-
utalja. 

(4) A z intézet az elismert vállalati nyugdíjpénz-
tári tagságnak e törvény hatálybalépését követő idő-
tartamát a várakozási időbe beszámítani, az átutalási 
járuléktartalékát pedig a járadék megállapításánál 
számításba venni köteles. 

(r>) A Í48. és az e szakasz rendelkezéseivel kap-
csolatos viták esetében a bírói jogorvoslat (1921: 
XXXI. t.-c.) fenntartásával az intézet e lnöksége ha-
tároz. 

150. §. (x) A m. kir. népjóléti és munkaügyi mi-
niszter az elismert vállalati nyugdíjpénztárak (145. 
§-) ügy- és vagyonkezelését , ideértve könyveiket, nyil-
vántartásaikat, levelezéseiket és irományaikat is, 
évenként legalább egyszer a helyszínen vizsgálat alá 
véteti, váratlan rovancsolásokat rendelhet el és kimu-
tatásokat követelhet a járuléktartalékokra (díjtarta-
lékokra), a vagyon gyümölcsöztető e lhe lyezésének 
módjára, az ügyforgalomra, a taglétszámra, a nyug-
díj megállapításának módjára és a nyugdíjasokra vo-
natkozólag. Általában őrködik azon, hogy az elismert 
vállalati nyugdíjpénztárak alapszabályukat betartsák, 
törvényszerű kötelezettségüket teljesítsék és bevéte-
lüket kizárólag törvényszerű, illetőleg alapszabály-
szerű rendeltetésükre fordítsák. 
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(2) A m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter 
három naptári évenként biztosítástechnikai vizsgálat-
nak (146. §. hetedik bekezdés) veszi alá a felügyelete 
alatt működő vállalati nyugdíjpénztárakat. 

151. §. (J A z elismert vállalati nyugdíjpénztárak 
az ellenőrzésükkel járó kiadások fedezése céljából 
évi járulékjövedelmük 1%-ának megfele lő összeget 
fizetnek a m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter el-
lenőrzése alatt ál ló „Az elismert vállalati nyugdíj-
pénztárak járuléktartalékainak el lenőrzése" című 
alapba. 

(2) A z előbbi bekezdésben megjelölt alap kezelé-
sének módját a m. kir. népjóléti és munkaügyi minisz-
ter rendelettel szabályozza, 

152. §. Ha a m. kir. népjóléti és munkaügyi mi-
niszter fe lügyelete alatt működő elismert vállalati 
nyugdíjpénztár törvény, rendelet, i l letőleg alapsza-
bályel lenes működést folytat, a betegségi és baleset-
biztosításról szóló 1927: XXI. t.-c. 186. §-ának ren-
delkezéseit kell alkalmazni. Ez esetben a m. kir. nép-
jóléti és munkaügyi miniszter az elismert pénztár 
alapszabályait rendelettel módosíthatja és kiegészít-
heti. 

153. §. A z elismert vállalati nyugdíj pénztárat a 
m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter feloszlat-
hatja: 

1. ha a munkaadó a pénztár törvényszerű keze-
léséről nem gondoskodik (147. §.), 

2. ha a vállalat működése egy évnél hosszabb idő 
óta szünetel, 

3. ha az elismert pénztárat fenntartó vállalat e 
törvény rendelkezéseit nem hajtja végre. 

154. §. (7) A z elismert vállalati nyugdíjpénztár 
(145. §.) megszűnik, ha: 

1. az alapszabályok szerint annak kimondására 
hivatott önkormányzati szerv megszűnését elhatá-
rozza, 

2. a pénztárat fenntartó vállalát megszűnik, 
3. a m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter fel-

oszlatja. 
(2) A z elismert vállalati nyugdíjpénztár megszű-

nése csak a m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter 
jóváhagyásával jogerős. 

(.,) A z elismert vállalati nyugdíjpénztár megszű-
nése, i l letőleg feloszlatása esetében (153. §.) köve-
tendő eljárást a m. kir. népjóléti és munkaügyi mi-
niszter rendelettel szabályozza. 

(_,) Ha az elismert vállalati nyugdíjpénztárt fenn-
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tartó vállalat más vállalattal egyesül és a vállalati 
nyugdíjpénztár fenntartását az új vállalat az egyesü-
léstől számított hatvan napon belül a m. kir. népjó-
léti és munkaügyi miniszternél nem jelenti be, a mi-
niszter a pénztárt feloszlatja. 

XII. Fejezet. Vegyes rendelkezések. 

155. §. (,) Az 1927: XXI. t.-c. 6. §-a első bekez-
désének 1—3. pontjában felsoroltakon felül betegségi 
biztosításra kötelezettek foglalkozásra, nemre, korra 
és állampolgárságra való tekintet nélkül mindazok, 
akik e törvény rendelkezései alapján járadékban ré-
szesülnek és nem állanak az 1927: XXI. t.-c. alapján 
betegségi biztosítási kötelezettséggel járó munkavi-
szonyban. Ez a rendelkezés nem vonatkozik az önkén-
tesen és az önkéntes továbbfizetéssel biztosítás alapján 
járadékot élvező egyénekre. 

(2) A z e szakasz első bekezdésének rendelkezé-
sén alapuló betegségi biztosítási kötelezettség szünetel 
annak az időnek tartamára, amelynek folyamán a biz-
tosításra kötelezett a járadékot lényegesen meghaladó 
keresettel járó foglalkozást folytat vagy külföldön 
lakik vagy tartózkodik. 

(3) A z intézet alapszabálya állapítja meg a já-
radéknál lényegesen magasabb kereset ismérveit. 

(4) A betegségi biztosítás tekintetében az e tör-
vény rendelkezései alapján járadékot élvező, beteg-
ségi biztosításra kötelezett egyén a lakóhelyére illeté-
kes intézetnek, illetőleg kerületi pénztárnak kötelé-
kébe tartozik. 

(5) A z e szakasz első bekezdésének rendelkezése 
értelmében betegségi biztosításra kötelezett egyének 
betegségi biztosítási járuléka az öregség, rokkantság, 
özvegység és árvaság esetére szóló kötelező biztosítás 
révén élvezett járadéknak az intézet alapszabálya ál-
tal megállaDÍtott százaléka, amely kizárólag a bizto-
sításra kötelezetteket terheli. 

(c) E szakasz rendelkezései nem vonatkoznak 
azokra, akik e törvény 10. §-ának értelmében az öreg-
ségi és rokkantsági biztosítás kötelezettsége alól men-
tesek. 

156. §. (n) A 155. §. első bekezdésének rendelke-
zése alapján betegségi biztosításra kötelezett egyén 
igazolt betegsége esetében az e törvény alapján élve-
zett járadékon felül a betegségi biztosítás alaoján ki-
zárólag orvosi gyógykezelési segélyben (1927: XXI. 
t.-c. 30. §. első bekezdésének 1. pontja), ide nem értve 
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a kórházi ápolást és az el látással járó gyógyfürdő 
használatot, gyógyszerellátási segélyben (1927: XXI. 
t.-c. 30. §. e lső bekezdésének 2. pontja), a kevésbbé 
költséges gyógyászati segédeszközökben és temetke-
zési segélyben (1927: XXI. t.-c. 30. §. e lső bekezdésé-
nek 2. pontja és harmadik bekezdése) részesül. 

(2) A z e törvény 155. §-a alapján betegség ese-
tére biztosított egyén az intézet betegségi biztosítási 
ágának terhére az előbbi bekezdésben megjelölt se-
gélyezésben — a temetkezési segély kivételével — 
nem részesülhet annak a betegségnek okán, amely 
rokkantságának közvetlen előidézője volt. 

(3) E szakasz e lső bekezdésében meghatározott 
betegségi biztosítás segélyeit az intézet alapszabálya, 
a rendelkezésre álló fedezet korlátai között, a kórházi 
ápolással, el látással járó gyógyfürdővel és a járadé-
kosok családtagjainak (1927: XXI. t.-c. 32. §.) orvosi 
gyógykezelési segélyével és gyógyszerellátási segélyé-
vel kiegészítheti. 

157. §. A m. kir. minisztérium felhatalmazást 
kap, hogy a tengeri hajózási vállalatok munkavállalói-
nak betegségi és baleseti, úgyszintén a tengeri és a fo-
lyamhajózási vállalatok munkavállalóinak öregségi, 
rokkantsági, özvegységi és árvasági biztosítását az 
1927: XXI. törvénycikk-ben, il letőleg az e törvényben 
foglalt rendelkezéseknek lehető f igyelembevételével , 
rendelettel szabályozza. A rendelet az egyes vál la la-
tok tekintetében eltérő rendelkezéseket állapíthat 
meg. 

158. §. (j) A z Országos Társadalombiztosító In-
tézet és a Magánalkalmazottak Biztosító Intézete ügy-
viteli körében intézkedik: 

1. az öregség és rokkantság esetére szóló bizto-
sítás kötelezettsége és az önkéntesen, i l letőleg az ön-
kéntes továbbfizetéssel biztosításra való jogosultság, 

2. az e törvénnyel szervezett biztosítás ügyvite-
lével kapcsolatban felmerült helyszíni eljárás költsé-
geinek megtérítése, 

3. a biztosítási járulékok kirovása és visszatérí-
tése tárgyában felmerülő ügyekben. 

(2) A z előbbi bekezdésben megjelölt ügyekben a 
114. §. 3. pontjában megjelölt biztosítottakra vonatko-
zólag az Országos Társadalombiztosító Intézet i l leté-
kes kerületi pénztára ügyvitelének keretében intézke-
dik. 

(3) A z e törvény alapján f izetendő járulék fizeté-
sének és megtérítésének kötelezettsége tekintetében 
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fizetési meghagyás alakjában kell intézkedni (1927: 
XXL t.-c. 188. §. utolsó bekezdése) . 

159. §. A z Országos Társadalombiztosító Intézet 
és annak helyi szervei által a Magánalkalmazottak 
Biztosító Intézete tagjaival kapcsolatban az e törvény 
rendelkezései alapján végzett ügyvitel költségeinek a 
Magánalkalmazottak Biztosító Intézete által való 
megtérítésének módját és mértékét a m. kir, népjóléti 
és munkaügyi miniszter rendelettel szabályozza. 

160. §. A m. kir. népjóléti és munkaügyi minisz-
ter felhatalmazást kap, hogy a bányanyugbérbiztosí-
tás törvényes rendelkezései a lá e s ő munkaviszonyból 
a jelen törvény intézkedései alá e ső munkaviszonyba, 
továbbá az öregség, rokkantság, özvegység és árvaság 
esetére szóló biztosítás köréből a bányanyugbérbízto-
sítás körébe való átlépés esetében követendő eljárást 
a m. kir. pénzügyminiszterrel egyetértőleg rendelettel 
szabályozza. 

161. §. A fizetési meghagyás ellen való fe lszólam-
lás, az intézet önkormányzati szerveinek határozatai 
e l len a munkásbiztosítási bírósághoz való jogorvos-
lat, a járulékok behajtása, elévülése és visszafizetése 
s végül az öregségi és rokkantsági biztosítási járulé-
kok befizetésével késedelemben levő munkaadóknak á 
közszállításoknál való mel lőzése tekintetében — 
amennyiben ebből a törvényből más nem következik, — 
az 1927: XXI. t.-c. 189—192. és 194. §-ainak rendel-
kezéseit kell alkalmazni. 

162. § . Csőd esetében az öregségi és rokkantsági 
biztosítási járulékok és pót járulékok, úgyszintén a 
munkaadót e törvény alapján az intézet javára terhelő 
megtérítések a csődtörvényről szóló 1881: XVII. t.-c. 
60. §-ának 3. pontjában megjelöl t e lső osztályú csőd-
hitelezőkkel egysorban nyernek kielégítést. 

163. §. A z e törvény alapján kiszabott é s befolyt 
pénzbírságokat a korai megrokkanást e lő idéző nép-
betegségek megelőzésére kell fordítani. 

164. §. (x) Ha a biztosító intézet (101. §.) az öreg-
ség, rokkantság, özvegység é s árvaság esetére szóló 
biztosítással kapcsolatosan, statisztikai adatok össze-
állításával és feldolgozásával bízná meg a m. kir. köz-
ponti statisztikai hivatalt, az utóbbi a megbízatásnak a 
legközelebbi költségvetési évben, de rendes munkater-
vén kívül, a megbízó intézet terhére tegyen eleget . 

(2) A z előbbi bekezdés rendelkezéséből származó 
vitás ügyekben a m. kir. népjóléti és munkaügyi mi-
niszter a m. kir. kereskedelemügyi miniszterrel egyet-
értően jár el. 
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165. §. ( t) A z állami hozzájárulás az Országos 
Társadalombiztosító Intézet é s a Magánalkalmazottak 
Biztosító Intézete öregség, rokkantság, özvegység és 
árvaság esetére szóló kötelező biztosítás alapjaihoz 
az 1933,34. költségvetési évtől kezdve évi 4,000.000 
pengővel állapíttatik meg, amely összeg ezután 50 
éven keresztül e kezdő hozzájárulás 5%-ával emelke-
dik és az 1983,84. költségvetési évtől évenként ál-
landó. 

(2) A z ál lam az előbbi bekezdésben megállapí-
tott hozzájáruláson és az 1927: XXI. t.-c. 198. §-ában 
megjelölt összegen felül, e törvény hatálybalépésétől 
kezdve évi 1,000.000 pengővel járul az Országos Tár-
sadalombiztosító Intézetnek és a Magánalkalmazot-
tak Biztosító Intézetének ügyviteli költségéhez. Ezt az 
összeget kizárólag az e törvénnyel megalapozott biz-
tosítás ügyviteli költségének fedezésére szabad fordí-
tani. 

(3) A m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter 
rendelettel ál lapítja meg, hogy az e szakasz értelmé-
ben az ál lam által f izetendő hozzájárulást milyen 
arányban kell az Országos Társadalombiztosító Inté-
zetnek é s a Magánalkalmazottak Biztosító Intézeté-
nek alapjai (127. §.) között felosztani. 

166. §. (J A z alapszabály állapítja meg, hogy a 
társadalombiztosítás ágai — ideértve az 1925.-XXXIV. -
t.-c. alapján működő bányanyugbérbíztosítást is — 
milyen arányban viselik az Országos Társadalombiz-
tosító Intézet ügyvitelével járó kiadásokat. 

(2) A z előbbi bekezdésben foglaltak a Magánal-
kalmazottak Biztosító Intézetére is megfe le lő alkal-
mazást nyernek. 

167. §. A m. kir, minisztérium felhatalmazást 
kap, hogy az öregség, rokkantság, özvegység és árva-
ság esetére szóló biztosítás tárgyában más állammal 
vagy államokkal viszonossági egyezményt köthessen 
és i lyen egyezménnyel e törvény rendelkezéseitől el-
térhessen. 

168. §. A z 1927: XXI. t.-c. 204. §-ának rendelke-
zéseit az öregség, rokkantság, özvegység és árvaság 
esetére való biztosítással vonatkozásban is alkalmazni 
kell. 

169. §. A z e törvény rendelkezései alapján nyúj-
tott járadékok havi részleteinek összegét te l jes f i l lé-
rekre fe l fe lé kell kiegészíteni. 

170. §. A z e. törvény hatálybalépése után az Or-
szágos Társadalombiztosító Intézet és a Magánalkal-
mazottak Biztosító Intézete tisztviselőjévé (1927: 
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XXI. t.-c. 115. §.) a foga lmazás i szakon kinevezni 
csak azt lehet, aki a m. kir. népjó lé t i és m u n k a ü g y i mi-
niszter által rendelet te l szabályozott társadalombiz-
tosítási szakvizsgát letette . 

171. § . (j) A z Országos Társadalombiztos í tó In-
tézet igazgatósága az a lapszabályban meghatározot t 
számú, de l eg fe l jebb negyven tagból és u g y a n c s a k az 
a lapszabályokban meghatározott számú póttagból áll . 
akiket a k ö z g y ű l é s biztosításra kötelezett é s m u n k a a d ó 
tagjai mindkét érdekeltségből egyenlő számban vá-
lasztanak. 

(2) A z Országos Társadalombiztos í tó Intézet e l -
nöksége az a lapszabályban meghatározott számú, de 
legfe l jebb tiz tagból és ugyancsak az a lapszabá lyban 
meghatározott számú póttagból á l l . 

( ,) A z előbbi bekezdésben foglalt r e n d e l k e z é s az 
1927: XXI . t.-c. 101. § -a e l s ő bekezdésének e l s ő mon-
data, i l letőleg az idézet t törvénycikk 103. § - a e l ső be-
kezdésének e l ső mondata he lyébe lép. 

172. §. A z 1927: XXI. t.-c. 7. § - a harmadik be-
k e z d é s é n e k he lyébe a következő rende lkezés lép: 

, ,Az előbbi két bekezdésben foglal t r ende lkezés 
nem vonatkozik a 93. §. e l ső bekezdésének 1—7. pont-
jaiban fe lsorolt különál ló betegségi biztosí tó intéze-
tek va lamely ikének körébe tartozó vál la lat , ü z e m v a g y 
hivatal alkalmazottaira, nyuge l lá tásban ré sze sü lő al-
kalmazottaira, i l le tő leg alkalmazottainak nyuge l lá tás -
ban részesü lő özvegyeire és árváira." 

. Lásd a 3960/1928. eln. N. M. M. számú rendelet 2. és 
10. §-ait. 

173. §. A z 1927: X X L t.-c. 21. § -a negyed ik be-
kezdésének he lyébe a következő r e n d e l k e z é s lép: 

„Ti los é s érvényte len egyfe lő l a munkaadó , m á s -
felől a biztosításra kötelezett , i l letőleg az ő szü lője 
vagy gyámja között o lyan szerződés kötése , a m e l y a 
betegségi biztosítási járulékok fejében az e s zakaszba 
és a 24. é s a 25. §-ba ütköző levonási jogot biztosít ." 

Lásd a 3960/1928. eln. N. M. M. számú rendelet 3. és 
10. §-ait. 

174. § . ( J A z 1927:XXI. t.-c. 97. § - a harmadik 
bekezdésében, 114. § - a e l ső bekezdésében, 115. § - a 
harmadik bekezdésében s végül 116. § - a első, második 
é s negyedik bekezdésében „igazgató" he lyet t „vezér-
igazgató"-t kel l érteni. 

(2) A z 1927: X X L t.-c. 114. § - a második bekez-
désének he lyébe a köve tkező rende lkezés lép: 

, ,A vá lasz tmány e lnökének akadá lyoz ta tása e se -
tében teendőit a budapest i kerületi pénztárnál a ve-



zérigazgató helyet tese , a többi kerületi pénztárnál az 
ügyveze tő helyettese , a vál lalat i pénztárnál pedig a 
munkaadó megbízott ja látja el." 

Lásd a 3960/1928. eln. N. -M. M. számú rendelet 4. és 
10. §-ait. 

175. § . (x) A z 1927: XXI. t.-c. 175. § - a ötödik 
bekezdése e l ső mondatának helyébe a következő ren-
d e l k e z é s lép: 

„ A betegségi biztosítási járulékok és a biztosítás-
ból be fo lyó egyéb bevételek nem fordíthatók más 
célra, mint az a lapszabályban megál lapí tot t segé lye -
zésre é s a segé lyezésse l kapcsolatos in tézmények lé-
tesítésére, a népbetegségek e l l en irányuló mege lőző 
küzde lem, továbbá az anya- és c s e c s e m ő v é d e l e m elő-
mozdítására é s tartalékalap gyűjtésére ." 

(2) H a a betegségi biztosításra köte lezet t munka-
adó az e törvény kihirdetését követő hónap végéig 
hiánytalanul megf izet i az 1907: XIX. t.-c., i l le tő leg az 
1927: XXI. t.-c. a lapján reája 1928. május hó l - i g ki-
rótt betegségi biztosítási járulékokat, ez időpontban 
mutatkozó betegségi biztosítási járulékhátralékai után 
a f i ze tés e sedékességének határnapjától számítva a fi-
ze té s te l jes í tésé ig a k é s e d e l e m minden megkezdet t 
hónapjára, az 1927: XXI. t.-c. 20. § -a uto lsó bekezdé-
sének rendelkezésétő l is eltérően, a hátralékos járu-
léknak fél száza lékát kell , hogy késede lmi pót lék fe-
jében megf izesse . 

Lásd a 3960/1928. eln. N. M. M. számú rendelet 5. és 
10. §-ait. 

176. § . A z 1927: XXI. t.-c. 177. § - a hatodik be-
kezdése he lyébe a következő rende lkezés lép: 

, ,A 175. §. ötödik bekezdésének rendelkezése i t a 
bányatárspénztárakra is a lkalmazni kell ." 

Lásd a 3960/1928. eln. N. M. M. számú rendelet 6. és 
10. §-ait. 

177. § . A z 1927: XXI. t.-c. 179. § - a ötödik bekez-
désének he lyébe a következő rende lkezés lép: 

„ A 175. ötödik, hatodik, hetedik, nyo lcad ik és 
ki lencedik bekezdésének rendelkezése i t erre az inté-
zetre is a lkalmazni kell ." 

Lásd a 3960/1928. eln. N. M. M. számú rendelet 7. és 
10. §-ait. 

178. § . (x) A z 1927: XXI. t.-c. 180. § - a e l s ő be-
kezdésének he lyébe a következő rende lkezés lép: 

„A Budapesti Kereskedelmi Betegségi Biztosító 
Intézet (Magánalkalmazottak Biztosító Intézete) be-
tegségi biztosításra kötelezett tagjai mindazok, akik 
Budapest, Budafok, Kispest, Pesterzsébet, Rákospa-
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lota és Újpes t terüle tén betegségi biztosításra köte le -
zett vál la latokban, üzemekben, hivatalokban é s fog-
la lkozásokban mint az 1927: X X L t.-c. 3. § - a második 
bekezdésének hatá lya alá eső munkavál la lók fog la l -
koznak. Ennek az intézetnek betegségi biztosí tásra 
köte lezet t tagjai továbbá az intézet a lkalmazotta i , 
úgysz intén nyuge l lá tásban részesü lő a lkalmazotta i é s 
a lkalmazotta inak nyugel látásban részesülő ö z v e g y i és 
árvái is." 

(2) A z 1927: XXI. t.-c. 180. § -ának negyed ik be-
kezdését a következő rendelkezésse l kel l k iegész í teni : 

„ A m. kir. népjó lé t i és munkaügyi miniszter fe l -
hata lmazást kap, hogy a Budapes t i Kereskede lmi Biz -
tos í tó Intézetnél (Magánalkalmazottak Biztos í tó Inté-
zeténél ) va ló betegségi biztosítási kö te l eze t t ség alól 
egyes egyesü le teknek és társulatoknak (1927: X X I . . 
t.-c. 1. § - a e l ső bekezdésének 18. pontja) munkavá l -
lalóit rendelet te l k ivehesse és rájuk n é z v e azt Orszá-
gos Munkásbiztos í tó Intézetnél (Országos Társada-
lombiztosító Intézetnél) va ló betegségi biztosítási kö-
te lezet tséget á l lapíthassa meg." 

Lásd a 3960/1928. eln. N. M. M. számú rendelet 8. és 
30. §-ait. 

179. § . A z 1927: XXI . t.-c. 225. § - a harmadik be-
kezdésének he lyébe a köve tkező rende lkezés l ép: 

„ A z Országos Munkásbiztosító Pénz tár a lka lma-
zottai nyugdí j intézetének szabályzatát az e l l á tá s fe l -
tétele i é s mértéke tekintetében továbbra is a lkalmazni 
kel l azokban az esetekben, amelyekben a nyuge l lá tás 
jogcíme kizárólag az 1928. évi január hó l - e e lő t t te l -
jesített pénztári szolgálat . A m. kir. népjó lé t i és mun-
kaügyi miniszter fe lhatalmazást kap, h o g y az ál lami 
nyugdí jasok anyagi he lyzetének javításával párhuza-
mosan rendelet i úton a pénztári nyugdí jasokra is ha-
sonlóan intézkedhessék. Azok , akik az Országos M u n -
kásbiztosító Pénztár nyugdí j intézetének szabá lyza ta 
szerint nyugdí j igényüket önkéntes továbbf izetésse l 
fenntartották, ezt az igényüket annál a biztosí tó inté-
zetnél te l jes í tet t önkéntes járulékf izetéssel , a m e l y n é l 
utoljára t ény leges szolgálatban voltak, továbbra fenn-
tarthatják. A járulékf izetés módozata i t és az önként 
továbbfizetők, i l le tő leg özvegyeik és árváik nyugd í j -
igényét az eddigi érvényben volt s zabá lyok a lape lve i -
nek szemelőt t tartásával a m. kir. népjó lé t i és munka-
ügyi miniszter rendelettel szabályozza ." 

Lásd a 3960/1928. eln. N. M. M. számú rendelet 9. és 
. 10. §-ait. 
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180. §. A z Országos Társadalombiztosító Inté-
zetnek és a Magánalkalmazottak Biztosító Intézetének 
alapszabályát a m. kir. népjóléti és munkaügyi mi-
niszter az e törvény szempontjából szükségesnek mu-
tatkozó módosítások és kiegészítések keresztülvitele 
céljából újból megállapíthatja. Ugyancsak a m. kir. 
népjóléti és munkaügyi miniszter állapítja meg a két 
intézet keretében alkalmazandó egészségvédő és gyó-
gyító eljárás első rendtartását (144, §.). 

181. §.. (J Az elismert vállalati nyugdíjpénztá-
rak (XI. Fejezet) a biztosítási illetékeket az ezekre 
nézve hatályban lévő kulcsok felemérve szerint fi-
zetik. 

(2) Ha a munkavállalók (4. §.), munkaadója a 
saját alkalmazottai nyugdíjintézménye (nyugdíjinté-
zete, nyugdíjalapja, nyugdíjpénztára) szabályzatának 
a m. kir. népjóléti és munkaügyi miniszter részéről el-
ismert vállalati nyugdíjpénztári alapszabályokként jó-
váhagyásával kapcsolatban, közvetlenül ennek cél-
jából vagy következményeképen az elismerendő, vagy 
elismert nyugdíjpénztárra ingatlan vagy ingó dolgot, 
jogot vagy értéket ingyen átruház, az i lyen átruházás 
a vagyonátruházási és okirati illeték alól mentes. 

(3) A magánvállalati munkavállalók (4. §.) nyug-
díjintézményeinek (nyugdíjintézetének, nyugdíjalap-
jainak, nyugdíjpénztárainak) egyesülése esetén a régi 
nyugdíjintézmények ingatlan és ingó javainak és érté-
keinek az új, egyesített nyugdíjintézményre átruhá-
zása a vagyonátruházási és a százalékos okirati, vala-
mint az esetleges telekkönyvi bejegyzési illeték alól 
mentes, 

1. ha az egyesülés a munkaadó vállalatoknak a 
fennálló szabályok értelmében illetékmentes egyesü-
lésével kapcsolatban megy végbej vagy 

2. ha ugyanazon szakmájú vállalatok alkalma-
zottainak nyugdíjintézményei egyesülnek. 

(4) Az ingatlan vagyonátruházási illeték alól eb-
ben és a 168. §-ban meghatározott mentesség kiterjed 
a városi (községi) ingatlan vagyonátruházási illetékre 
(1920: XXIV. t.-c. 115—117. §.) is. 

XIII. Fejezet. Büntető, átmeneti és életbeléptető ren-
delkezések. 

182. §. (,) Ha a cselekmény súlyosabb büntető 
rendelkezés alá nem esik, ezer pengőig, ismétlés ese-
tében pedig háromezer pengőig terjedhető pénzbír-
sággal kell büntetni azt a munkaadót, aki elfogadható 
mentőok nélkül: 
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1. az e törvényben vagy az ennek alapján kibo-
csátandó rendeletekben é s szabályzatokban megbatá-
rozott jelentéseket vagy bejelentéseket nem a törvé-
nyes határidőben vagy nem a törvényes szabályok sze-
rint teljesíti, 

2. bérjegyzéket nem vezet, vagy nem szabálysze-
rűen vezet, vagy azt a megszabott időig meg nem őrzi, 

3. az öregség, rokkantság, özvegység és árvaság 
esetére szóló biztosítási járulékokat és pót járuléko-
kat esedékességük szerint nem fizeti be. 

(2) A pénzbírság megállapítására vonatkozólag 
az 1927: XXI. t.-c. 205. § -a második bekezdésének 
rendelkezéseit kell alkalmazni. 

183. §. (J Amennyiben a cselekmény súlyosabb 
büntető rendelkezés alá nem esik, kihágást követ el az 
a munkaadó: 

1. aki jelentésében vagy bejelentésében szándé-
kosan valótlan adatot ad e lő vagy, aki abból a célból, 
hogy az e törvény értelmében őt terhelő f izetési köte-
lezettségektől jogtalanul mentesüljön, bejelentési kö-
telezettségét a törvényes határidőben vagy a törvé-
nyes szabályok szerint szándékosan nem teljesíti , vagy 
aki a biztosításra kötelezett munkavállalójától levon-
ható járulékrészt a törvényes határidőben szándéko-
san meg nem fizeti; 

2. aki az intézet, a felügyeleti vagy más hatóság 
és a munkásbiztosítási bíróság kiküldött közegeinek a 
szükséges felvilágosítást nem adja meg, a helyszíni 
vizsgálatot megakadályozza vagy a vonatkozó jegyzé-
kek és nyilvántartások megtekintését nem engedi vagy 
megakadályozza; 

3. aki biztosításra kötelezett alkalmazottját ön-
kormányzati t isztségének betöltésében a nála tett be-
jelentés el lenére megakadályozza (1927: XXI. t.-c. 
110. §-a) ; 

4. aki munkavállalójával e törvénybe ütköző szer-
ződést köt, vagy annak javadalmazásából törvényel le-
nesen levon vagy többet, vagy később von le, mint 
amennyire, i l letőleg ameddig a levonásra jogosult. 

(:) Késedelmes fizetés esetében az 1927: XXI. 
t.-c. 20. §-a nyolcadik bekezdésének rendelkezését is 
alkalmazni kell. 

184. §. (,) A 183. §. 1. pontjában meghatározott 
kihágás büntetése két hónapig terjedhető elzárás. 

(2) A 183. §. 2—4. pontjában és a 187—189. f o k -
ban megjelölt kihágások büntetése pénzbüntetés. 

(3) A 183. §. 2—4. pontjában és a 187—189. §-ok-
ban megjelölt kihágások büntetése két hónapig terjed-
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hető elzárás, ha olyan egyén követte el, akit ugyan-
olyan kihágás miatt már egy ízben megbüntettek; ez a 
szabály nem alkalmazható, ha az utolsó kihágás elkö-
vetését megelőző büntetés kiállása óta két év elmúlt. 

185. §. (i) Ha a vállalatot vagy az üzemet üzlet-
vezető (meghatalmazott üzemvezető) vezeti, a vállalat 
vagy az üzem körében elkövetett cselekményekért az 
e törvény előbbi rendelkezéseiben (182—183. §-ok) a 
munkaadóra rótt felelősség rendszerint az üzletveze-
tőt (meghatalmazott üzemvezetőt) terheli. Ez a ren-
delkezés nem zárja ki a munkaadó megbüntetését, ha 
a cselekményt maga követtte el vagy abban részes 
volt. 

(2) Részvénytársaságnál, szövetkezetnél, közke-
reseti és betéti társaságnál, alkalmi egyesülésnél , tes-
tületnél, egyesületnél és társulatnál az e törvény előbbi 
szakaszaiban a munkaadóra rótt i lyen felelősség azt 
az igazgatósági tagot, igazgatót, cégtársat vagy a ve-
zetőségnek azt a tagját terheli, aki munkaköre szerint 
az e törvényben meghatározott, vonatkozó feladatokat 
ellátni köteles. 

(„) A kihágási cselekménnyel kapcsolatos kárté-
rítési kötelezettség minden esetben a munkaadót ter-
heli. 

186. §. (j) A 183. §. e lső bekezdésének 1. pontjá-
ban említett fizetési késedelem annyi kihágásnak tény-
álladéka, ahány fizetési meghagyással szemben kése-
de lmet követtek el. 

(2) Ha a vonatkozó szabályok valamely tartozás 
esedékességét a fizetési meghagyásban megjelölt tel-
jesítési határidő helyett más módon határozzák meg, 
az előbbi bekezdés rendelkezését az esedékességi na-
pok számához képest kell megfele lően alkalmazni. 

187. §. Amennyiben a cselekmény súlyosabb bün-
tető rendelkezés alá nem esik, kihágást követ el az a 
biztosított, i l letőleg családtag, 

1. aki a kórházba (klinikára) felvétele alkalmá-
val teljesített kihallgatásban olyan valótlan tényeket 
állít, vagy olyan való tényeket elhallgat, amelyeknek 
a biztosítási jogviszony megállapítására jelentősége 
van, 

2. aki az intézetnek gyógykezelése vagy megvizs-
gálása céljából eljáró orvosát sértő kifejezésekkel il-
leti. 

188. §, Amennyiben a cselekmény súlyosabb bün-
tető rendelkezés alá nem esik, kihágást követ el az in-
tézet önkormányzatának az a tagja, aki az ügyköre 
teljesítésében tudomására jutott és valamely család 
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vagy személy jó hírnevét veszélyeztető titkot vagy az 
üzemi avagy üzleti titkot mással jogtalanul közli vagy 
a maga vagy más javára jogtalanul felhasználja. 

189. §. Amennyiben a cselekmény súlyosabb bün-
tető rendelkezés alá nem esik, kihágást követ el az a 
munkaadó, aki nem gondoskodik arról, hogy tizenhét 
évnél fiatalabb és az e törvény alapján biztosításra 
kötelezett munkavállalója az e törvény 99. § -a alap-
ján az intézet által szervezett képességvizsgálatnak 
magát alávesse. 

190. §. A z 1927: XXI. t.-c. 205. § -a e lső bekez-
désének a pénzbírság összegét meghatározó rendelke-
zése a büntető igazságszolgáltatás egyes kérdéseinek 
szabályozásáról szóló 1928: X. törvénycikk 15. §-ának 
második bekezdésében foglalt rendelkezés el lenére 
továbbra is hatályban marad. 

119. §. Ez a törvény az 1929. évi január 1. nap-
ján lép hatályba. A m. kir. minisztérium (10. §. harma-
dik bekezdés) , i l letőleg a m. kir. népjóléti és munka-
ügyi miniszter felhatalmazást kap, hogy egyes rendel-
kezéseket már előbb is életbeléptethessen. 

192. §. Ezt a törvényt a m. kir. népjólét i és mun-
kaügyi miniszter hajtja végre, aki a m. kir. igazság-
ügyminiszterrel, a m. kir. kereskedelemügyi minisz-
terrel, a m. kir. pénzügyminiszterrel és a m. kir. föld— 
mívelésügyi miniszterrel egyetértve jár el. 


